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   Мюррею, в знак признания его искренней и верной любви к многочисленным пандам этого мира.
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   Вот уже более ста веков Император неподвижно восседает на Золотом Троне Земли. Он — Повелитель Человечества. Благодаря мощи его несметных армий миллион миров противостоит тьме. Однако сам он — гниющий полутруп, разлагающийся властелин Империума. Жизнь в нем продлевают чудеса из Темной эры технологий, и каждый день ему в жертву приносят по тысяче душ.

   Быть человеком в такие времена — значит быть одним из бесчисленных миллиардов. Жить при самом жестоком и кровавом режиме, какой только можно вообразить, посреди вечных битв и кровопролития. Слышать, как крики боли и стенания заглушаются алчным смехом темных божеств.

   Это беспросветная и ужасная эпоха, где вы найдете мало утешения или надежды. Забудьте о силе технологий и науке. Забудьте о предсказанном прогрессе и развитии. Забудьте о человечности и сострадании. Нет мира среди звезд, ибо во мраке далекого будущего есть только война.


   БЛАГОРОДНЫЕ ДОМА АДРАСТАПОЛЯ

    

   ДОМ ДРАКОНИСОВ

   Верховный король Даниал тан Драконис — «Пламенная клятва»

   Первый рыцарь Дженника тан Драконис — «Огонь непокоренный»

   Герольд Маркос дар Драконис — «Пламя чести»

   Сэр Гарат дар Драконис — «Железный змей»

   Привратница Сьюзет дар Драконис — «Раскаленный меч»

   Сэр Персиван дар Драконис — «Огненный шторм»

    

   ДОМ ХИМЕРОСОВ

   Алисия кар Мантикос (супруга виконта Геррайнта тан Химероса)

    

   ДОМ ПЕГАССОНОВ

   Маркиза Лоретт тан Пегассон — «Оракул»

   Леди Элинат дар Пегассон — «Сагеситус»

    

   ДОМ МИНОТОСОВ

   Верховный маршал Курт тан Минотос — «Отмщение Густева»

   Герольд Вильхорм дар Минотос — «Беспощадный»

    

   ПРОЧИЕ ЗНАЧИМЫЕ ПЕРСОНЫ

    

   ИЗГНАННИКИ

   Рыцарь Пепла, ранее известный как Люк тан Химерос, — «Меч героев»

   Сэр Ранульф Во-Гейсс — «Пустота»

   Леди Майя Кастарада — «Гнев неизбежный»

   Леди Ехатерина Геспар — «Долг бесконечный»

   Сэр Дж’мадус Хав’сс — «Алая смерть»

   Шас, капитан списанного флотского крейсера «Несломленный»

   Гауптвайер, комиссар

   Господин Клем, первый помощник

    

   ИНКВИЗИЦИЯ

   Тейн Массата, инквизитор

   Раниараз, капитан

   Нэш, дознаватель

   Шанема и Шимара, ассасины культа смерти

   Линтигуис Мортенс, автосавант

   Кастон, сержант касркин

   Венквист, астропат

   Д’бу’ко, джокаэро


   ВВОДНЫЕ ЗАМЕТКИ О ТИТУЛАХ БЛАГОРОДНЫХ ДОМОВ АДРАСТАПОЛЯ

    

   С гордостью рыцарские дома Адрастаполя хранят свои обычаи, традиции и формы обращения. Хотя ценность этих освященных веками установлений не подлежит сомнению, их запутанная структура может вызывать определенные сложности при интеграции с другими имперскими организациями.

   В основном на Адрастаполе принято ставить перед фамилией (соответствующей благородному дому) почтительный префикс, обозначающий статус. Таких префиксов великое множество, но тому, кто захочет разобраться в отношениях наших Рыцарей на поле боя, нужно быстро понять и запомнить три наиболее распространенных из них.

    

   Тан. Этот префикс используется лицами королевской крови. Только глава благородного дома и его ближайшие родичи могут использовать приставку «тан». В качестве примера можно привести верховного короля Толвина тан Дракониса или виконта Геррайнта тан Химероса.

    

   Дар. Наиболее распространенный рыцарский префикс. Его можно перевести как «принадлежащий дому» или «из дома». Все прошедшие Становление рыцари получают право использовать эту приставку. Например, если сквайр Виллем из дома Минотосов переживет ритуал Становления, его в дальнейшем будут называть Виллемом дар Минотосом.

    

   Кар. Более редкий и менее почетный префикс, его используют рыцари, более не относящиеся к благородному дому, к которому когда-то принадлежали. Не важно, был ли уничтожен сам дом, или рыцарь либо другой дворянин покинули его (см. приложение VII с полным описанием Вольных клинков и их роли в обществе Адрастаполя), любой предыдущий префикс заменяется на «кар».

   В подавляющем большинстве случаев это отметка позора.

    

   Из сочинений Сендрагорста, 

   мудреца-стратега Адрастаполя, том III, 

   «Трактат о благородных дома Адрастаполя 

   и их взаимодействии с имперскими военными силами»


   ПРОЛОГ

    

   Даниал тан Драконис стоял во мраке тронного зала. Он крепко стискивал рукоять драконьего клинка и надеялся, что к нему вернется сила. Каждый вдох приносил Даниалу боль. Раны терзали его, усталость грозила поставить короля на колени.

   Приблизились его воины с оружием наголо. Сейчас они были лишь тенями во тьме. Многие ранены, нескольким не суждено дожить до утра. И все же они не сдавались, и это придавало Даниалу сил.

   Ополченцы укрывались за раскиданными по залу баррикадами, целясь в двери из автоматов и тяжелого оружия. Гражданские жались к дальней стене помещения. Некоторые из них тоже вооружились, чем смогли. Другие просто оцепенели от ужаса. Многие плакали, тряслись и прижимали к себе родных и близких.

   — Почувствуйте в себе драконий огонь! — твердый голос Даниала заглушил всхлипы, тяжелые вздохи и шарканье ног. — Даже если он едва тлеет. Найдите его. Раздуйте его. Мы единственные, кто остался, последняя надежда Драконисов. Император рассчитывает на нас.

   Тронный зал потряс раскатистый грохот: что-то с чудовищной силой ударило в украшенную резными изображениями драконов дверь.

   — Они уже здесь, — донесся сдавленный шепот.

   Даниал не смог разобрать, чей это голос.

   Грохот повторился, став оглушительным, как раскат грома. Все в зале пригнулись, как один.

   — Император, спаси нас! — воскликнул кто-то.

   — Драконисы, держите себя в руках, — приказал король.

   Еще один удар, и двери дрогнули. Послышался кошмарный рев.

   От нового толчка со стоном прогнулись дверные петли и вылетели замки. Стали слышны дикие боевые крики, изрыгаемые множеством глоток.

   — Воины Адрастаполя! — закричал Даниал. — Лорды и леди драконьего огня! Воспылайте!

   Он нажал руну на эфесе меча. Рыцари, как один, последовали его примеру. В резервуарах с шипящим рыком воспламенилось топливо, и на лезвиях драконьих клинков вспыхнул огонь.

   Последний титанический удар сорвал двери с петель, и чудовища ринулись внутрь.


   [image: ImpKnights_Black_UnderLintel]
ЧАСТЬ ПЕРВАЯ
[image: ImpKnights_Black_UnderLintel_GS1]


   [image: 1]

    

   Люк кар Химерос, Рыцарь Пепла, преследовал свою цель среди звезд, но Алисия кар Мантикос всегда была на шаг впереди. Эта ведьма навела порчу и проклятье на благородный дом Химеросов и сделала Люка изгоем. Бежала ли она от его гнева — или заманивала туда, где он встретит трагический конец? Скорее всего, и то и другое. Куда бы ни приходил Рыцарь Пепла, женщины, которую он раньше звал матерью, там уже не было. И за собой она оставляла только руины.

   Сын обесчещенного виконта Геррайнта тан Химероса, Люк дал клятву Вольного клинка и отрекся от ереси отца. Но деяния дома Химеросов по-прежнему давили тяжким грузом, хоть он и не был в них замешан. Их восстание, их поклонение демонам, добровольный союз с архиеретиками и колдунами, убийство верховного короля Толвина тан Дракониса и попытка отнять трон у законных владельцев бросали тень на Рыцаря Пепла.

   И когда победоносные армии Адрастаполя вернулись домой, Люк не стал медлить. Его друг детства, Даниал тан Драконис, облачился в мантию верховного короля и снова взял под контроль разрозненные земли, а кар Химерос начал свою охоту. Он вылетел на быстром корабле с небольшой командой ризничих и слуг, которые должны были держать в боевом состоянии «Меч героев», его Рыцаря. Люк намеревался выследить Алисию кар Мантикос и явить ей правосудие Императора.

   Но охота оказалась более сложным делом, чем надеялся Рыцарь Пепла. Он странствовал от Гамдора до Тиворианской спирали, побывал на Ундуле, Сакраментусе и Пайдосе. И везде Люк находил семена вольнодумства, следы темного колдовства, безумие и ужас. А добыча его все так же была впереди и оставляла за собой лишь насмешливое эхо.

   На своем пути Рыцарь Пепла собрал отряд последователей, добрых Вольных клинков. Они сражались бок о бок, надеясь в этих поисках обрести искупление. Каждый из них был героем, и вместе свершили они множество подвигов. Но настоящая цель ускользала от них.

   А затем на У’лату Люк нашел информацию, которая могла положить конец выматывающей погоне. Старый газодобытчик рассказал о мире изменчивых песков и огненных гор, где скрывался оракул Серебряного ока, которого долго искал изгнанник.

   Пять лет минуло с тех пор, как Рыцарь Пепла покинул Адрастаполь. Пять долгих, горьких лет гнева, бессилия и непрерывной борьбы с силами Хаоса. И вот кар Химерос получил шанс завершить свои поиски. Надеясь выпытать у таинственного оракула желанный ответ, он повел свой маленький флот на планету Кандаккха.

   Из сочинений Сендрагорста, 

   мудреца-стратега Адрастаполя, том XX,

   «В поисках искупления» 

    

   Д’ацуб вонзил шпоры в бока ланки. Толстокожее животное квакнуло и увеличило скорость, раскидывая песок копытцами. Что-то взорвалось в нескольких метрах слева, и державшийся за упряжь Д’ацуб поморщился.

   Взвился в небо огонь. Его осыпало песком.

   Ланка поднялась на дюну. Мимо пронеслось еще несколько снарядов. Пустыня расстилалась перед наездником, вулканы поднимались между шипящих песков, как острова в огромном океане. На небе проклятым огнем горели закатные облака. Прямо перед ним высились многочисленные каменные колонны Лабиринта. Порыкивающая ланка начала прыжками спускаться по дюне, а Д’ацуб изо всех сил старался не умереть.

   — Фо’мада, — выдохнул он в вокс-бусину, пытаясь различить собственный голос за звоном в ушах, — ты меня слышишь? Они идут по моим следам.

   — Мы наготове, кровь моей крови, — донесся через статику голос Фо’мады. — Веди их в Лабиринт, в Круг. Мы ждем.

   — Просто затащи их внутрь, — послышался другой, не принадлежащий этому миру, голос. — Мы позаботимся об остальном.

   — Их сотни! — воскликнул Д’ацуб. — Как минимум три клана. Наверное, Га’тна присоединился к ним и привел железные машины.

   Фо’мада выругался, и в его голосе слышался страх.

   — Они не смогут нас остановить, — твердо сказал пришелец. — Не отклоняйся от плана.

   — Уже слишком поздно, — отозвался ездок, цепляясь за шею спустившейся с дюны быстроногой ланки.

   Он услышал позади утробное рычание машин. Выстрелы проносились над головой, обдавая Д’ацуба раскаленным воздухом, но милостью Императора он остался целым. Копыта взрывали песок, тень Лабиринта приближалась. Посеченные тысячелетиями песчаных ветров камни были кривыми и дырявыми, а в их трещинах мерцали радужные силикаты. Колонны склонялись друг к другу, образовывая продуваемые сквозняками арки и коридоры.

   Д’ацуб снова пришпорил животное и направил его между колонн. Пули и лазерные выстрелы били по камню, осколки осыпали всадника. Он повел ланку дальше в чащобу высоких обелисков, поворачивая то влево, то вправо, чтоб оторваться от преследователей.

   — Не так быстро, девочка, — прошипел он, пытаясь сдержать ее, — мы же не хотим их потерять.

   Лазерный луч пронесся над плечом и проделал дыру в ближайшей колонне, выбив из нее фонтан каменной пыли.

   — Не потеряли, — вздохнул Д’ацуб, вновь вонзая шпоры. — Вперед, вперед!

   Ланка промчалась по узкому проходу мимо колонн и спустилась в широкую впадину. До окруженного каменными монолитами Круга оставалось около километра. Его поверхность была защищена от песка, и в лучшие дни там происходили встречи кланов и располагались бродячие торговцы.

   Ныне, растянувшись по центру Круга в тонкую линию, там стоял клан Д’ацуба.

   У Верных Сынов было меньше сотни воинов, большинство — старики и дети. Некоторые из кочевников сидели на ланках и сжимали в руках дюнные луки. Остальные облачились в имперскую нательную броню отцов своих отцов, а редкие счастливчики стискивали древние лазпушки и автопушки. Одна ветхая «Химера» высилась в середине боевого построения. Фо’мада стоял на расписанном вручную корпусе машины.

   — К оружию! — взревел Д’ацуб, поравнявшись с братьями.

   Фо’мада опустил поднятую в приветствии руку и широко распахнул глаза. Д’ацуб почувствовал толчок. Ланка издала короткий отчаянный рык — ее подстрелили сзади. Всадник закричал и рухнул на землю, ударившись головой о камень.

   С трудом, но он сумел встать на четвереньки. Все вокруг дрожало. Щека горела огнем, что-то попало в глаза. Воин заморгал, пытаясь вспомнить, где находится. Затем услышал смутный шум. Топот множества ног. Звуки, похожие на бой барабанов. Или... выстрелы? Руки подкосились, и раненый растянулся на земле, пытаясь оглянуться назад.

   С ужасом он наблюдал за темной массой еретиков, бегущих между колоннами.

   — Д’ацуб! — прорвался через вокс голос Фо’мады. — Д’ацуб, вставай! Двигайся, кровь моей крови, или ты погибнешь!

   — Просто... стреляй... — выдохнул тот, пытаясь достать лазпистолет.

   — Позолота с Трона! — выругался Фо’мада, а затем отдал приказ.

   Раздался прерывистый треск — Верные Сыны открыли огонь. Лазерные выстрелы и пули полетели над Д’ацубом в атакующих. Темные фигуры в кепх’тас и песчаных очках падали на землю, выпуская из рук утыканные шипами дубины и пистолеты. Но за ними шли десятки новых врагов, вопя молитвы своему кровавому богу.

   — Железные машины! — закричал Фо’мада. — Они пришли!

   За толпой кочевников-изменников появились огромные темные махины, которые, возможно, когда-то были имперскими танками. Усыпанные шипами и символами Хаоса, они катились на дымящих гусеницах, опрокидывая колонны, словно кегли. Заревели пушки, и Д’ацуб взвыл, увидев, как Верных Сынов накрыли взрывы.

   Дым рассеялся, открыв взору оглушенных членов его клана — те, шатаясь, пытались подняться среди изуродованных тел братьев. «Химера» горела, а Фо’маду не было видно.

   — Пришелец! — позвал Д’ацуб. — Где ты? Ты поклялся Императором!

   — Поклялся, — донесся по воксу не принадлежащий этому миру голос, — и связан клятвой.

   Земля задрожала. Ее сотрясали ритмичные толчки, которые становились сильнее с каждой секундой. Приближалось что-то титаническое; шаги отражались эхом от высоких камней. И вот они вступили в Круг с обоих флангов. Металлические боги, машины Императора с жаждой убийства в горящих очах.

   — Фо’мада, — прошептал Д’ацуб, — они именно такие, как ты говорил.

   Гиганты высотой не меньше двенадцати метров и закованные в металлическую броню, с огромными стволами и гудящими клинками вместо рук. Пушки и ракетные установки красовались на могучих плечах, флаги гордо развевались над корпусами. Д’ацуб понял, что настал черед еретиков исчезать в пламени искупления.

   — Славьте Императора, — со сменившим ужас восторгом закричал он, — ведь это чудо!

   Увидев свой шанс, Верные Сыны поднялись и ринулись на врага.

    

   — Рыцарь Пепла — всем Изгнанникам, — передал по воксу Люк кар Химерос. — Зажимаем их в простые клещи, как решили. «Пустота», «Долг бесконечный» — на левом фланге. «Алая смерть», «Гнев неизбежный», вы справа.

   — А что насчет тебя, Рыцарь Пепла? — насмешливо спросила Ехатерина Геспар. — Только не говори, что клинок Адрастаполя отступает в ужасе перед языческими проклятиями.

   — Нет, леди Геспар, — парировал он, — не все обладают такими способностями к бегству, как бывшие рыцари дома Хоукшраудов. Я пойду прямо по центру.

   — Ты столкнешься с последствиями своего замечания позже, Люк, — предупредила Ехатерина.

   — Посмотрим, — отмахнулся воин, сосредоточившись на бое.

   Ауспик кабины Рыцаря был заполнен символами целей. Его трон Механикум гудел от энергии, а шепот мудрых предков затопил разум. «Меч героев» грохотал, дух машины алкал крови предателей.

   И кто он такой, чтобы спорить со своим скакуном?

   Усилием мысли Люк добавил энергии в двигательные системы, перешагнув через стреляющих лоялистов. Он сжал тактильные перчатки, сосредоточившись на зеленом символе, который показывал, что разведчик Верных Сынов все еще за пределами безопасной зоны. Изменники были почти рядом с ним.

   — Вы не посмеете, грязные преступники, — зашипел Люк.

   Он навел оружие на цель. Тяжелые пулеметы Рыцаря взревели, и пули начали рвать тела кочевников на куски, заливая землю кровью. Разведчик продолжал бежать. Взглянув на спасшую его боевую машину, он пошатнулся и чуть не упал.

   Очистив участок перед собой, Люк стиснул перчатку и высвободил мощь термальной пушки. Орудие загудело, эмпатический жар разлился по коже пилота. Облако ослепляющей энергии накрыло ближайших предателей. Их тела мгновенно испарились, а на месте удара осталась стеклянная воронка. Лоялисты закричали от восторга, и Вольный клинок позволил себе улыбнуться краем рта.

   — Приятно, когда тебя ценят, — пробормотал он.

   Слева от Люка шел «Пустота», абсолютно черный Рыцарь Ранульфа Во-Гейсса. Его гатлинг-пушки «Мстители» ревели, выпуская сдвоенные очереди в наступающих культистов. Разносившаяся по воксу угрюмая молитва Во-Гейсса зловещим контрапунктом вторила бойне.

   — Сосредоточьте огонь на железных машинах, — приказал Люк, ведя «Меч героев» на врага.

   — Железные машины? — переспросил Дж’мадус Хав’сс, пилот «Алой смерти». — Куски металлолома. Машинами эта рухлядь называться недостойна.

   Странные очертания его Рыцаря напоминали древних «Церастус Атропос» времен Ереси. Выкрашенный в яркие цвета внебрачных детей дома Крастов, Рыцарь был вооружен необычным энергетическим оружием. Его спину горбил мощный генератор щитов.

   Позитронный двигатель «Алой смерти» застонал, накопил заряд и выпустил ослепляющий столп света. Три машины, только что появившиеся из Лабиринта, были разорваны оружием Хав’сса на куски.

   Четвертая выпустила рубиновый луч энергии, разбившийся об ионный щит Химероса.

   — Не стоит их недооценивать. — заметил Люк, чувствуя, как дрожит его скакун. — У этой дичи есть когти.

   Он открыл ответный огонь, уничтожив атакующего вместе с еретиками, которым не посчастливилось оказаться рядом с целью Рыцаря, и навел пулеметы на следующую группку пехотинцев противника.

   — Вижу еще звено врагов, — передала по воксу леди Геспар, бывший благородный герольд дома Хоукшраудов. — Позволь напомнить тебе, как выглядит гнев Хоукшрауда, Люк.

   «Долг бесконечный», ее Рыцарь в ливрее насыщенных оттенков желтого и пурпурного, впечатал в корпуса танков плотную очередь из скорострельной боевой пушки. Машины превратились в катящиеся по инерции факелы.

   — Я наблюдал его достаточно часто, миледи, — отозвался Люк. — Хотя, надо признать, это была впечатляющая демонстрация.

   — Ты слишком много говоришь, — вступила в разговор Майя Кастарада, ведущая «Гнев неизбежный» на вражеские ряды. — Точнее, вы все слишком много говорите. Болтовня мешает благородному долгу убийства.

   Она пилотировала изящного «Странника», раскрашенного в темно-синий и снежно-белый цвета. Майя вела огонь из ревущей термальной пушки, одновременно превращая кочевников в кровавые лужи могучими железными стопами.

   — Вольные клинки сражаются, как пожелают, Майя, — отозвался Дж’мадус. — Наш собрат в «Пустоте» постоянно молится и игнорирует половину приказов. Но все же его атаки крайне эффективны.

   Бывший рыцарь Крастов выругался на бинарике — удачный выстрел пробил энергетический щит его скакуна и попал в торс. Из люка на железном горбу «Алой смерти» выполз длинный худой сервитор и начал залатывать дыру.

   — Она права, — возразил Люк, — мы здесь не для развлечения. И чем дольше мы возимся с этим недостойным противником, тем позже сможем выполнить свой настоящий долг. Изгнанники, уничтожьте этих язычников, чтобы мы могли продолжить охоту!

    

   Д’ацуб наблюдал за битвой широко открытыми глазами. Как только Рыцари вступили в бой, он и его собратья перестали иметь значение. Но Верные Сыны продолжили вести огонь, подхлестываемые адреналином и давней жаждой мести.

   Фо’мада стоял рядом, опираясь на Д’ацуба. Мудрец бинтовал его ожоги.

   — Они великолепны, — выдохнул вождь. — Железные ангелы Императора.

   — Ужасающие машины смерти, — кивнул Д’ацуб. — В это темное время без них не выжить.

   Пушки гремели, ракеты взрывались среди скоплений еретиков. Имперские машины шагали вперед подобно мифическим пустынным зверям, впечатывая ноги в землю с сокрушающей силой. При каждом их шаге брызгали фонтаны крови, а изменники лопались, как раздутые животы ланок.

   Толпы вопящих безумных кочевников продолжали наступать, стреляя по сочленениям и кабелям ног Рыцарей без всякого эффекта. Некоторые еретики вели огонь из грубых пистолетов и мушкетов, другие швыряли шипящие калийные бомбы, которые взрывались на бронированных корпусах, не причиняя рыцарям никакого урона.

   — Даже пушки железных машин не могут им навредить, — заметил Фо’мада, наблюдая, как очередной снаряд разбивается о сверкающий голубой щит ближайшего Рыцаря. — Их ярость — ничто против благословения Императора.

   — Я рад, что эти гиганты на нашей стороне, кровь моей крови, — вымолвил Д’ацуб. — Представь, что было бы, попади такое оружие в руки кровопоклонников.

   Фо’мада усмехнулся.

   — Это святые машины, исполняющие волю Императора. Их чистоту нельзя запятнать руками еретиков. Следи за языком, Д’ацуб, — как бы он не довел тебя до измены.

   Воин кивнул и продолжил наблюдать за бойней, периодически стреляя по врагу. Некоторые из Верных Сынов кричали от восторга и вели огонь вместе с ним. Остальные молчали, ошеломленно наблюдая за чистым и справедливым гневом Императора.

   Вскоре бой закончился. Уцелевшие члены клана Гха’тна, истощив запасы отваги, попытались скрыться в том, что осталось от Лабиринта. Огонь Рыцарей обрушил на них несколько колонн.

   — Это победа, — произнес Д’ацуб, когда под рухнувшими камнями вспыхнул огонь.

   Рыцари перестали стрелять. Внезапно наступившая тишина оглушала почти так же, как и битва.

   — Никто не выжил! — громко добавил воин, оборачиваясь к клану.

   Д’ацуб яростно улыбнулся, осознав происходящее.

   — Никто не выжил! — взревел он, и братья подхватили вопль. — Да здравствует Император! Смерть еретикам!

   Крики взмыли над покрытым трупами Кругом и унеслись эхом от остатков Лабиринта в песчаное море.

   Рыцари уничтожили слуг Хаоса в этой последней битве.

   Кандаккха была спасена.

    

   Люк повел «Меч героев» через дюны. Чтобы не попасть в коварные песчаные ямы, он следовал за Д’ацубом, который, пересев на свежую ланку, скакал по откосам.

   «Следи за флангами, парень, на случай, если кто-то пережил резню», — послышался шепот трона.

   «Лучше помнить о песке, который может попасть между сочленениями, — тут же встрял другой голос. — В этом мире падение убьет тебя скорее, чем какой-нибудь отсталый еретик».

   — Ничто из этого не убьет меня, старые ворчуны, — ответил Люк, бросив взгляд на ауспик и приборы. Его скакун задрожал, будто соглашаясь.

   — Кочевник мчится во весь опор, — заметила леди Геспар со своей позиции в тридцати метрах за «Мечом героев».

   Остальные Изгнанники двигались следом за ней, на некотором удалении друг от друга, чтобы каждый мог прикрывать фланги товарищей.

   — А ты не поторапливалась бы, если б за тобой по пятам шли железные боги? — хрипло спросил Ранульф Во-Гейсс.

   — Мы не боги, — поправила его леди Кастарада. — Не стоит настолько поддаваться тщеславию.

   — Это лишь выражение, — напомнил Во-Гейсс. — Просто слова.

   — У слов есть сила, — возразила Майя. — Из них состоят клятвы.

   — Тебе не победить в этом споре, Ранульф, — вступил в беседу Хав’сс. — Я пришел из мира Адептус Механикус и вырос в замках-кузнях дома Крастов. И даже я не придираюсь к словам, как она.

   — Неудивительно, что тебя изгнали, Шестеренка, — заметила Ехатерина.

   Люк проверил состояние систем.

   — Помните о своей задаче, Изгнанники, — сказал он, тормозя «Меч героев». — Ланка остановилась.

   — Наконец-то мы перестанем терять время, — буркнул Во-Гейсс.

   Люк застонал, но ничего не ответил. Для очередной пикировки с «Пустотой» найдется время и позже.

   Вдалеке за причудливыми изгибами дюн вырисовывались предгорья вулкана. Высоко на его склонах Люк благодаря усиленному приборами зрению заметил свежие потоки лавы, медленно сползающие вниз по нанесенным ветром пескам. Проводник указал на арку, образованную двумя глыбами базальта. Дорога вела во тьму.

   — Выглядит гостеприимно, — вздохнул кар Химерос. — Но мы прошли долгий путь, и отступать поздно. «Долг бесконечный»?

   — Да, Рыцарь Пепла?

   — Ты возглавляешь группу до моего возвращения.

   — Поняла. Мы будем начеку. И, Люк...

   Он замер, наполовину выбравшись из трона.

   — Да, леди Геспар?

   — Будь осторожен, сэр рыцарь. Мертвым ты нам не нужен.

   — Вас понял, миледи.

   Люк отсоединил нейроразъемы, чувствуя, как привычно исчезают призраки трона, а сам он становится обычным человеком. Он сложил тактильные перчатки на сиденье и аккуратно разгладил их провода. Проверил болт-пистолет в набедренной кобуре, снял со стойки спрятанный в ножны цепной меч и повесил его за спину. Надев дыхательную маску и песчаные очки, пилот взобрался по лестнице и вылез под пронизывающий ветер.

   Когда ботинки Люка коснулись песка, к нему подошел Д’ацуб, ведя за узду ланку. Зверь заурчал и вытянул морду, с подозрением обнюхивая Изгнанника.

   — Значит, мы на месте? — спросил Рыцарь Пепла, перекрикивая ревущий ветер.

   — Все верно, пришелец, — подтвердил Д’ацуб, с благоговением указывая на темный проход. — Путь Огня и Тени идет между Скрежещущих камней в пасть Лоргукху. Там ты найдешь, что ищешь.

   — Ваш народ любит давать обнадеживающие названия, — заметил Люк.

   — Мы живем в мире, который не прощает ошибок, пришелец, — отозвался воин. — Здесь все что угодно может тебя убить. Мы уважаем то, что нас окружает. Отцы наших отцов наградили эти места соответствующими именами, чтобы мы относились к Кандаккхе так, как она того заслуживает. И прожили дольше.

   Люк изобразил полупоклон.

   — Я не хотел показаться невежливым. Твой клан выполнил свою часть сделки, и я приношу сердечную благодарность.

   — Ты принес гнев Императора в час нужды, Рыцарь Пепла, — ответил Д’ацуб. — Вы стали нашими спасителями, и это мы должны вас благодарить. Даже твое имя благословенно, ибо оно созвучно дыханию Лоргукху.

   — Значит, оракул не убьет меня, — пожал плечами Люк, — и даст мне то, что нужно, чтобы закончить охоту.

   — Надеюсь на это, — согласился проводник. — Мы будем ждать. Если пески станут черными, а ты не вернешься, я отведу твоих братьев в безопасное место, где мы споем по тебе погребальные песни.

   Люк коротко кивнул в знак благодарности, а затем повернулся к темному проходу. При его приближении вулкан, великий Лоргукху, задрожал, будто бы от ярости.

   Пройдя мимо выступающих из песка скал, рыцарь углубился в тень, прохлада которой была особенно заметна по сравнению с пылающим жаром пустыни. Перед ним висела завеса из серного дыма, рассеявшаяся при движении. Защищенный от ветра, Люк слышал шипение дыхательного аппарата, громко отдававшееся в ушах.

   Путь был кривой и извилистый. Зазубренные скалы поднимались высоко, и небо над головой превратилось в узкую серо-белую полоску. Обогнув выступ и погрузившись в еще более густую тьму, Изгнанник щелкнул пристегнутым к плечу фонарем. Перед ним в склоне вулкана открылся зев пещеры.

   — Трон Златой, ну и планета, — прошептал кар Химерос.

   Он расстегнул кобуру и двинулся вперед. Возле входа его ждали жуткие куклы-чучелки. Пройдя мимо них, Люк начал углубляться внутрь пещеры, стараясь дышать ровно и размеренно. Луч фонаря пронзал тьму, свет скользил по грубому каменному полу, усыпанному камнями и костьми. У стены стоял старый металлический сундук, аквила на его крышке давно покрылась ржавчиной. Окутанные колючей проволокой кости свисали и с низкого потолка.

   — Человеческие, — прошептал рыцарь, стараясь не коснуться останков.

   — Пыль в глаза, — донесся через тьму тонкий женский голос, — помогает держать местных подальше от моего дома.

   Люк замер, сжав рукоять пистолета.

   — Кто здесь? — спросил он. — Я говорю с оракулом Серебряного глаза?

   Короткий смешок раздался из мрака.

   — Именно, Рыцарь Пепла. Эта сомнительная слава принадлежит мне.

   — Ты знаешь, кто я? — переспросил гость.

   Неприятные воспоминания о колдовстве и предательстве нахлынули на него.

   — Я знаю, кем ты был когда-то, Люк кар Химерос. Что толку в провидце, который не способен этого понять? — укоряющим тоном произнесла оракул.

   — Это не ответ, — процедил Люк. — И ныне меня зовут по-другому. Если тебе известно, кто я, то, возможно, ты знаешься с моей целью. С нее бы сталось расставить ловушку, используя загадки и тайны как приманку.

   — Они отравили тебя, — голос отшельницы стал грустным, — предатели, которых ты хочешь наказать. Они украли твое доверие. Твою веру.

   — Они научили меня правде человеческих сердец, — твердым голосом возразил воин. — И я все еще не услышал ответа. Ты можешь действовать по ее указке. Ты можешь быть ею. Назови хоть одну причину поверить тебе и не стрелять прямо сейчас.

   — Ты искал меня, Рыцарь Пепла, — напомнила оракул, — не я тебя. Ты сам пришел ко мне, я же у себя дома.

   — И все же... — произнес он, по-прежнему держа ладонь на рукояти пистолета.

   Из тьмы донесся тяжелый вздох, за которым последовало медленное шуршание. Звук был сухим, будто бы змеиная кожа скребла по камню. Люк сделал шаг назад и вытащил оружие. Но фигура, что появилась из тьмы, ни капли не напоминала Алисию кар Мантикос.

   Та, кого Люк считал матерью, была высокой, темноволосой и прекрасной. Эта женщина была древней, сгорбленной и напоминала источенный дождем камень. Ее тело скрывала мешковина, покрытая потемневшими аквилами, а потрепанный временем посох венчал имперский орел. Кожа старухи, казалось, состояла из одних морщин и складок. С темного лица смотрели ясные внимательные глаза. Но больше всего внимание Вольного клинка привлек лоб женщины и покрывающая его бархатная повязка.

   — Навигатор... — прошептал он.

   — Кем я была, не должно тебя волновать, Рыцарь Пепла, — отозвалась старуха. — Тебе нужно лишь знать, кто я сейчас. Ты чувствовал колдовскую порчу. Ты видел соблазны Хаоса. Поведай мне: я ли та, кого ты ищешь и боишься?

   Люк чувствовал силу, исходящую от этой женщины. Волоски у него на руках встали дыбом, сердце забилось сильнее. Но в этой силе не было ничего грязного.

   — Я вспоминаю святилище Императора в Драконьем шпиле, — вымолвил он.

   — Император? Да, я Его орудие, хвала Ему во всей Его бесконечной силе и мудрости, — ответила оракул, и голос ее пронизывала горечь. — А теперь, раз ты удовлетворил свое любопытство и убедился, что я не ведьма, то, будь добр, убери оружие и задай свой вопрос. Эти старые ноги долго меня не продержат.

   — Я... — запнулся Люк.

   Он убрал пистолет, глубоко поклонился и осенил себя знаком аквилы.

   — Я приношу свои извинения, леди, — заново начал Рыцарь Пепла. — Как вы и сказали, я научился недоверию, но не собирался выказывать неуважение женщине, благословленной самим Императором.

   — Благословленной? — закашлялась она. — Это я-то? Я бы рассказала тебе, насколько стара, но ты не поверишь, юный рыцарь. А единственные собеседники на этой заброшенной планете — местные дурачки, которые боятся на меня даже глаза поднять.

   — Я не... — хотел возразить Люк, но оракул прервала его.

   — Видишь этот металлический сундук? Они оставляют там подношения. Еду и питье, если мне повезет. Без этих жертв я бы не протянула и недели. Один Император знает, что делать, если я заболею или что-нибудь сломаю. Наверное, умирать. Одной. Я живу в каменной дыре у подножия вулкана и десятилетиями не пробовала хороший амасек. Но все же меня сюда послал Император, и здесь я останусь, пока нашему господину и повелителю еще нужна высохшая старая провидица. И если мы закончили обсуждать мою благословенность, то я скажу снова: задай свой вопрос и дай мне вернуться к медитации.

   — Леди, вы знаете, кого я ищу, — произнес кар Химерос, собравшись с духом. — Я желаю узнать, где она, чтобы закончить поиски и вернуть свое честное имя.

   — Ты благороден, сэр рыцарь, — голос старухи стал мягче. — Этого у тебя никто не отнимет. Без чести и достоинства ты никогда бы не смог собрать Изгнанников, которых возглавляешь. Они идут за тобой, потому что видят твой свет, даже если ты сам его не замечаешь.

   — Может быть, кто-нибудь один, — не поверил Люк. — Большинство следуют за мной, потому что связаны долгом или потому что я даю выход их ненависти.

   — Пусть так, — отозвалась прорицательница. — В любом случае, Рыцарь Пепла, я надеюсь, что это положит конец твоей долгой охоте.

   Оракул запустила руку в складки платья. Люк положил ладонь на кобуру, на мгновение поверив, что его снова обвели вокруг пальца. Но старуха вытащила лишь пергамент, на вид столь же древний, как она сама.

   Люк осторожно взял протянутый свиток. Женщина нетерпеливо взмахнула дрожащей рукой.

   — Ну же. Ты так долго искал это знание. Прочти!

   Вольный клинок снял с пергамента ленту костяного цвета и развернул его, стараясь не повредить хрупкий материал. Он медленно прочитал набросанные неровным почерком слова.

   — Она там, — произнесла оракул. — Это я увидела очень давно, еще до твоего Становления. Там ждет та, что была тебе матерью. И предупреждаю — она знает, что ты идешь. Ты не единственный, кто пытается узреть ткань судьбы.

   — Это не имеет значения, — твердо сказал Люк. — Я пойду туда и покончу с этим.

   Ты можешь так поступить, — согласилась провидица. — Но скажу тебе снова, что ты можешь и не делать этого.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Что значит для тебя больше, Люк кар Химерос? Твоя честь или твоя семья?

   — У меня нет семьи, — последовал ответ.

   — У тебя есть родина. Друзья. Те, кто тебе дорог.

   — Я не могу думать о них, — покачал головой Изгнанник. — Не могу, пока мое дело не закончено.

   — И все же ты должен, — велела старуха. — Даже сейчас ужасная тень лежит на мире, из которого ты родом.

   — Ты знаешь, что происходит на Адрастаполе?! — встревоженно воскликнул Люк.

   — Больше, чем мне бы хотелось.

   — Говори прямо! — рявкнул рыцарь. — Что угрожает моему родному миру? Я пошлю сообщение, я предупрежу их!

   — Этого будет недостаточно, — с грустью ответила провидица. — Император показал мне, что ты можешь либо выбрать охоту и потерять всех, кого любил, либо вернуться и спасти их.

   — И что тогда случится с Алисией? — со злостью спросил он. — Если я вернусь домой, не закончив поиск, то потеряю ее след?

   — Я вижу многое, Рыцарь Пепла, но это мне не открыто. Я знаю только, что ты должен сделать мудрый выбор. Многое лежит на твоих плечах.

   Недоверие и ярость закипели в сердце Люка. Он сжал свиток, и старый пергамент растрескался под его пальцами.

   — Все это может быть ее кознями. Игрой на моих чувствах и попыткой прекратить преследование!

   — Может быть, — спокойно отозвалась оракул.

   Гость покачал головой и спрятал свиток за поясом.

   — Я пришел сюда за ответами, а получил лишь вопросы.

   — Так и происходит с теми, кто желает видеть нити судьбы, — молвила отшельница. — Поверь, это не доставляет мне удовольствия. Мне настолько же тяжело говорить эти слова, как тебе — слышать их. Цель твоей охоты нечиста и заслуживает уничтожения светом Императора. Но все же угроза Адрастаполю так же реальна, как ты и я, и без твоей помощи он падет. Возможно, падет, даже если ты вернешься. Но сможешь ли ты на самом деле не попытаться спасти свой мир?

   Минуту рыцарь молчал. Затем он вежливо поклонился и повернулся к выходу.

   — Спасибо за твои слова, — сказал он через плечо. — Пусть Император хранит тебя.

   — И тебя, Люк, — напутствовала провидица. — Выбирай с умом.
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   Даниил тан Драконис стоял перед троном дома Минотосов. Его полубронированную рыцарскую рубашку покрывала накидка алого, черного и золотого цветов, обозначавших принадлежность к королевскому дому. Лоб Даниала венчала корона Адрастаполя, а на его поясе красовался драконий клинок «Хранитель клятвы». Три украшенных орнаментом сервочерепа парили над молодым королем, каждый — в виде головы одного из Благородных зверей Адрастаполя: дракона, минотавра и пегаса.

   Всё в тронном зале Минотосов напоминало о ратном величии. Мозаичный пол покрывали изображения идущих в бой Рыцарей. Высокий потолок был украшен фресками, на которых Император представал как воинственный бог, а герои бились с еретиками на стилизованном звездном поле. Путь от высоких дверей до трона охраняли огромные статуи из мрамора и стали — верховные маршалы дома Минотосов несли молоты, издавали боевые крики или стояли в горделивых позах победителей. Многие изваяния были механизированы, их глаза горели огнем, а из открытых ртов выходил черный дым.

   За статуями возвышались галереи, где рыцари и придворные дома Минотосов могли собираться, чтобы наблюдать за зрелищами или участвовать в обсуждениях. Сегодня, во время визита верховного короля, галереи были полны могучими воинами, их суровыми супругами, адептами в мантиях, ризничими, которые скрывали лица под капюшонами, и прочими достойными особами. Гул их разговоров волнами омывал Даниала, смешиваясь с боевыми гимнами в исполнении парящих под потолком херувимов.

   И почти все они смотрели на него. Взгляды давили тяжким грузом. Но много тяжелей был взор человека на троне.

   Восседающий на сооружении из черного мрамора и винно-красной кожи, окруженный рыцарями Возвышенного двора, верховный маршал Курт тан Минотос взирал на Даниала сверху вниз. Он был моложе короля, но заметно крупнее и сильнее, и носил густые усы. Один его вид мог напугать слабого человека. Даниал стоял прямо и гордо, тепло улыбаясь маршалу.

   Зазвонил ритуальный колокол, и публика на галереях затихла. Герольд Курта, сэр Вильхорм дар Минотос, вышел вперед и прочистил горло.

   — Мы должны выразить наше уважение, — разнесся по залу его пропущенный через вокс-усилитель голос, — ведь перед нами стоит Даниал тан Драконис, сын Толвина тан Дракониса, верховный король Адрастаполя, повелитель трех домов, щит системы Маджестик, победитель Донатосийской войны. Пусть колокол звонит трижды!

   Прозвучало три ритуальных удара. Люди осенили себя знаками аквилы и пропели слова верности, которых требовал придворный протокол.

   — Узрите того, кто объединил благородные дома, — продолжил Вильхорм.

   Мужчины и женщины на галереях произнесли положенные молитвы. Ритуал приветствия продолжался.

   — Узрите того, кто ведет свой народ к славе! Узрите того, кто ведет рыцарей к победе! Узрите того, кто защищает нас от беды!

   После последней фразы Курт тан Минотос поднял руку, и герольд умолк.

   — Достаточно, Вильхорм, — сурово сказал маршал, — уверен, что у верховного короля полно забот. Как и у меня. Давайте перейдем к тому, ради чего мы собрались.

   Удивленный шепот пронесся по залу. Вильхорм неуверенно отступил на шаг назад, всем своим видом выражая уязвленное достоинство. Придворный протокол, пусть утомительный и многословный, служил основой рыцарской жизни. Прервать ритуал приветствия было по крайней мере грубо. В худшем случае верховный король мог счесть это оскорблением.

   Дуэли назначали и за меньшее.

   Даниал сделал шаг вперед и низко поклонился, начав последний этап ритуала.

   — Верховный маршал Курт тан Минотос, сын верховного маршала Густева тан Минотоса, лорд Железных Полей и кастелян Кулрихских Вершин, — торжественно произнес тан Драконис, — для меня удовольствие быть вашим гостем. Вы оказываете мне великую честь.

   — Честь оказана дому Минотосов, — ответил Курт.

   Он тоже вернулся к словам ритуала, хоть и пропустил полчаса формальностей.

   — Вы озаряете нас своим присутствием, верховный король Даниал. Прошу, говорите, и Минотосы услышат.

   — Благодарю, верховный маршал, — отозвался Даниал. — Я пришел обсудить государственные дела.

   На секунду показалось, что Курт сделает непростительное и заставит верховного короля говорить о делах перед аудиторией, как простого просителя.

   Мускул дернулся на лице Даниала.

   — В приватной обстановке.

   Верховный маршал встал и сделал жест своим рыцарям.

   — Конечно, мой господин, — вымолвил он, — прошу, следуйте за мной в Железное святилище.

   Даниал поднялся по ступеням, обогнул трон и прошел через украшенную орнаментом дверь вместе с небольшой свитой Минотоса. Они шли по мраморному коридору, сопровождаемые поющими херувимами. Гостю пришлось приспособиться к быстрому шагу главы дома.

   — Сколько раз вы навещали нас, мой господин? — спросил верховный маршал.

   — После того, как сел на трон? Кажется, семь.

   — На три раза больше, чем дом Пегассонов, — заметил Курт. — Осторожнее, вас могут заподозрить в фаворитизме.

   — Маркиза тан Пегассон знает, как высоко я ценю ее помощь и поддержку, — ответил Даниал. — Ее верность не подлежит сомнению.

   — Ах да, — мрачно отозвался Курт, — мы же говорим о Госпоже Чудес.

   Король услышал неодобрение в голосе верховного маршала, но никак его не прокомментировал.

   Они поднялись по освещенной лампами лестнице и прошли через бронированные двери Железного святилища. Огромные сервиторы-привратники тут же повернули металлические бычьи головы к вошедшим. Даниал чувствовал направленные на него дула тяжелых болтеров и взгляды светящихся глаз-сенсоров.

   Железное святилище было шестиугольным помещением примерно тридцати метров в диаметре. В центре стоял гексагональный железный стол, окруженный креслами с высокими спинками. На стенах висели гобелены и древнее оружие.

   — Прошу, садитесь, мой господин, — пригласил Курт. — Но теперь фаворита выбрать придется.

   Верховный маршал грузно опустился в свое украшенное кресло и забросил ноги в ботинках на стол. Даниал встретился с Куртом взглядом и не отрывал его, пока Минотос не отвел глаза.

   Сохраняя осторожно-нейтральное выражение, члены Возвышенного двора ждали, пока верховный король сядет, чтобы последовать его примеру. Даниал чувствовал их нежелание наблюдать за этим обсуждением, но протокол было необходимо соблюдать. 

   Привратник, сэр Оттовио, заступил на символическую стражу у прохода в зал. Тан Драконис вдумчиво выбрал свободное кресло и жестом повелел остальным занять полагающиеся им места. Они сделали это с благодарностью.

   — Итак, мой господин, чем мы заслужили честь вашего визита на этот раз? — спросил Курт.

   — Верховный маршал, у меня было две причины посетить вас, — ответил Даниал. — Во-первых, я хотел бы узнать, насколько вы продвинулись в выполнении моих указов по укреплению обороны Адрастаполя. Во-вторых, у меня есть предложение, которое, надеюсь, вы примете.

   Курт кивнул сам себе и хлопнул в ладоши.

   — Вина! — крикнул он. — Как мы можем обсуждать государственные дела с сухими глотками?

   Трое прислужников быстро вошли через боковую дверь. Они несли железные кубки и кувшин сухого кулрихского вина. Отточенными движениями слуги расставили посуду, не поднимая глаз на своего владыку и повелителя. Даниал принял кубок с вежливым кивком, но позволил наполнить его лишь наполовину. Этого было достаточно, чтобы не оскорбить хозяина, но не более.

   Курт сделал долгий глоток и со звоном поставил чашу на стол.

   — К сожалению, наш прогресс в выполнении ваших приказов невелик, мой господин, — сказал он. — Как я и сообщал ранее, Минотосы все еще восстанавливаются после потерь во время донатосийской катастрофы. Только когда урон, нанесенный моему дому, будет устранен, я смогу обратить внимание на внешние границы. Таковы мои обязанности перед подданными.

   — Верховный маршал, защитные системы обеспечивают безопасность и ваших подданных, и всего населения Адрастаполя, — терпеливо напомнил Даниал. — Запланированная сеть орбитальных установок сможет прикрыть огромную площадь и серьезно увеличит наши шансы при вторжении на планету.

   — Мой отец верил, что главная защита — это сила нашего дома, — заявил Курт. — Встречать врагов в полном облачении на поле боя — вот путь Минотосов. Мы не прячемся за лазерными пушками и ракетными установками. Я отправил на этот проект всех свободных ризничих и рабочих, но не сделаю больше, пока мои рыцари не будут вооружены как следует.

   — А что с развитием воздушных сил Минотосов? — поинтересовался король. — Во время донатосийского конфликта мы смогли убедиться в стратегической пользе и силе самолетов. Даже если вам не по душе орбитальная оборона, флот тяжелых транспортников и боевых машин позволит вам быстрее перебрасывать силы и эффективней держать оборону.

   — Я согласен, мой господин, что у подобных ресурсов есть свои преимущества.

   — Тогда почему я не вижу прогресса, Курт? — продолжил Даниал. — С последней поставкой из Корфоса дом Драконисов получил достаточно челноков, чтобы переместить две трети наших Рыцарей, а также более сотни истребителей и бомбардировщиков. Но даже это меркнет перед силами дома Пегассонов.

   — Начнем с того, что у Пегассонов и так имелся приличный воздушный флот, — хмуро произнес глава дома. — Они всегда чересчур гордились способностями своих пилотов. У самолетов есть сильные стороны, но сосредоточиться на них — значит отвергнуть наши рыцарские традиции. Тогда мы станем уязвимее, даже если будем выглядеть сильными.

   — Возможно, у вас есть успехи в индустриализации? — Верховный король с усилием сохранял ровный голос. — Создание новых агроплексов и источников энергии? Как выполняются мои повеления, призванные улучшить продуктивность и благосостояние рабочих?

   — Я выделил ресурсы, какие смог, мой господин, — заявил Курт. — Но, честно говоря, я не одинок во мнении, что ваши инициативы не вполне в духе традиционных ценностей. Мой отец не хотел бы, чтобы народ стал изнеженным из-за недостатка труда.

   — Я чту наши традиции и слежу их за сохранением, — вымолвил Даниал. — Но инакомыслие цветет среди бедных и обездоленных, верховный маршал. Наша задача — сделать так, чтобы люди почувствовали любовь Императора, и убедиться, что недовольство не пустило корни в их душах. Только так мы можем предотвратить еще одну катастрофу, способную вновь бросить тень на Адрастаполь. Это важно, Курт. Я хочу, чтобы вы принялись за дело как можно скорее. Тот, кто принимает сострадание за слабость, становится уязвимым.

   Мгновение верховный маршал выглядел ошеломленным, но его недовольство быстро исчезло.

   — Вы не найдете слабости среди Минотосов, мой господин, — сказал он, наполняя кубок. — Под моим руководством дом вновь набирает силу, как и желал бы отец. И мы всегда сострадаем тем, кто этого заслуживает. Но мы не проявим милости к еретикам, если они появятся среди нас, вне зависимости от их статуса и происхождения.

   — Вы считаете, что я поступлю по-другому? — уточнил Даниал.

   — Я не предполагаю ничего подобного, мой господин, — отозвался Курт, — и надеюсь, что Рыцарь Пепла настигнет убийцу моего отца. Что никто из Химеросов не осквернит больше этот мир своим присутствием.

   — Верховный маршал тан Минотос, вы понимаете суть клятвы Вольного клинка так же хорошо, как и я, — произнес король. — И вы знаете, что дома Химеросов и Виворнов были полностью уничтожены, а их ересь сожжена в очищающем огне Императора. Экклезиархия подтвердила, что мы избавились от этой угрозы. Прошу, не грубите, Курт, это вас принижает. И неужели вы желаете навлечь бесчестье на свой дом, отказываясь повиноваться приказам верховного короля?

   Сидящие за столом рыцари замерли, а Курт тан Минотос уставился в свой кубок. И с силой опустил его на стол, расплескав вино.

   — Мой господин, я никогда не навлеку позора на свой дом, — выпалил он, — и я вызвал бы на дуэль любого другого человека, предположившего подобное. Я несколько раз говорил вам, что буду выполнять ваши приказы быстро и достойно, как подобает моему дому. Поверьте: глядя на меня, вы не видите бесчестья.

   — Да, не вижу, Курт, — согласился Даниал. — Я вижу хорошего человека, который стремится показать невероятную силу. Человека, на плечи которого мантия правителя из-за трагического случая легла слишком рано. Человека, который все еще чувствует, как его затмевает тень отца. Я кое-что знаю об этой ноше.

   — Спасибо за ваши предположения, мой господин, — натянуто ответил Курт. — Я приму их во внимание, когда продолжу править своим благородным домом так, как желал того отец.

   — Я понимаю, верховный маршал, — кивнул король. — Но, если быть честным, ваше правление рискует сделать дом Минотосов изолированным и отсталым. Вы присылаете минимум воинов, когда я зову на борьбу с пиратами. Отправляясь на помощь миру Дакера Два, моя сестра повела пять групп Рыцарей Драконисов, четыре — Пегассонов и лишь один отряд Минотосов.

   — Я назначаю тех, кого, как полагаю, могу отправить на войну, — пояснил Курт. У меня много неопытных рыцарей, которые только-только прошли Становление, и лишь горстка воинов, готовых к подобным битвам. Один Император знает, как мало здесь ныне бойцов!

   — Принимаю ваши доводы. И не осуждаю их. Но мы все помним, как два благородных дома Адрастаполя поддались предательству и приняли смерть за свою измену. Я хочу подчеркнуть: ни на секунду не сомневаюсь, что ваш дом чист от ереси, верховный маршал. Но поймите, в нынешних обстоятельствах я уже показал столько милости и сострадания, что вскоре мне придется показать и силу.

   Рыцари Возвышенного двора забеспокоились. Даниал предположил, что многие из них разделяли его сомнения, хотя и не смели это высказать. Или, возможно, он задел их чувства. Король внимательно наблюдал за Куртом, надеясь, что молодой маршал сможет наступить на горло своей гордыне и сделать какой-либо жест вежливости.

   — Вы упомянули вторую причину сегодняшнего визита, мой король, — напомнил тан Минотос, и Даниал подавил вздох разочарования. — Я услышал ваши слова и обдумаю их. Но у нас много дел, так что могу ли я узнать подробности?

   — Я хочу пригласить вас на праздник, — сказал Даниал. — Дамба Императус почти закончена. Она произведет достаточно гидромеханической энергии для трех новых защитных лазеров и обеспечит теплом и светом каждую ферму на севере Валатейна. Это символ возрождения нашего мира и достижение в глазах Императора.

   — Достойное сооружение, — согласился Курт. — Уверен, ваши люди будут благодарны за него, мой господин.

   — Я предпочту, чтобы они выразили благодарность Императору и Омниссии, — ответил Даниал, — как мы и сами планируем сделать. Верховный ризничий Поллуксис уверил меня, что великое пробуждение машинного духа дамбы может произойти уже завтра. Достойнейшие из домов Драконисов и Пегассонов будут присутствовать при этом историческом событии. Я решил лично пригласить Минотосов, чтобы вы смогли своим присутствием выразить солидарность с остальными жителями Адрастаполя.

   — Вы оказываете мне честь, мой господин, — как показалось Даниалу, в первый раз за день искренне сказал Курт. — Но я... должен отказаться. На это вынуждают меня государственные дела. Прошу, примите мои извинения.

   Даниал сжал челюсти, пытаясь сдержать гнев. Он раздумывал, не рявкнуть ли приказ подчиниться своему королю. Но знал, что верховный маршал хрупок, как стекло, и может сломаться от излишнего давления, а это не пойдет на пользу ни его дому, ни остальной планете. Даниал долго трудился, чтобы добиться взаимопонимания с Куртом тан Минотосом, и не собирался снимать бархатную перчатку со стального кулака без крайней необходимости.

   — Конечно, верховный маршал. Поступайте, как считаете разумным.

   — Я благодарен за оказанную честь, но подданные имеют для меня первостепенное значение, — повторил Курт. — Вы понимаете, мой господин?

   — Хорошо понимаю. — Даниал поднялся с трона. — И, как вы уже не единожды упоминали, мы занятые люди. Я должен покинуть вас, или церемония пробуждения пройдет без моего присутствия.

   — Конечно. — Курт и его рыцари поднялись из-за стола. — Сэр Оттовио сопроводит вас к транспорту.

   — Благодарю за ваше гостеприимство, верховный маршал тан Минотос.

   — Это я должен благодарить своего короля. Да славится Император.

   Курт и его рыцари поклонились, осенив себя знамением аквилы. Даниал сделал то же самое, а затем повернулся и вышел из Железного святилища в сопровождении сэра Оттовио.

    

   Час спустя Даниал сидел в мягком и безопасном кресле в транспортном отсеке своего челнока. Вдоль стены располагались еще пять таких сидений. Некоторые из них были заняты облаченными в громоздкую панцирную броню телохранителями. Этих элитных воинов король лично отобрал из ополчения дома Драконисов.

   Капитан телохранителей Банноч разместился по правую руку от Даниала. Напротив него сидел герольд, сэр Маркос дар Драконис. Старый рыцарь нахмурился и провел рукой по седеющим волосам:

   — Тупоголовый упрямец все еще отказывается двигаться с места?

   Из-за горловой аугментики у голоса герольда был металлический отзвук. Давала о себе знать старая рана, нанесенная безумцем, который возомнил себя богом.

   — Если ты имеешь в виду «изменил ли верховный маршал Курт свою позицию», то нет, — ответил Даниал. — И я не верю, что изменит. Но на секунду, прямо перед прощанием, мне показалось, что он хотел сказать что-то еще.

   — В таком случае ему пора начать говорить, а не хлестать вино и дуться, как зеленый оруженосец, — заметил Маркос. — Пацан позорит память отца.

   — Он делает то, что считает правильным в этих сложных обстоятельствах, — возразил монарх. — И я вижу в Курте потенциал. Он неплохо управляет своими землями. Десятина приходит вовремя, а в броню облачается все больше новых рыцарей.

   — Он упорствует в своем изоляционизме, — парировал ветеран. — И вы не можете позволять ему это вечно, сир.

   — Я знаю, Маркос, — заверил Даниал, массируя виски. — И ты слишком хорошо меня знаешь, чтобы поверить, что я позволю.

   Банноч передал ему фляжку, и король сделал глубокий глоток. Холодная родниковая вода смыла горькое послевкусие минотосовского вина.

   — Он присоединится к нам. — Даниал вернул фляжку Банночу, кивнув в знак благодарности. — Надеюсь, он решит сделать это прежде, чем мне придется его заставить.

   — Это может плохо кончиться, — спокойно произнес Маркос. — Во всяком случае, для дома Минотосов.

   — Если придется выяснять отношения, то мы сделаем это в рыцарском поединке, — заявил Даниал. — Мой отец не позволял Закону крови решать наши споры, и я не буду. Подобные традиции погибли вместе с домом Химеросов.

   — Не все, что делал ваш отец, было мудрым, — проворчал наставник. — Я любил старого разбойника, но ему слишком хотелось нравиться людям.

   — Пусть будет так, сэр герольд, но этот закон я не верну. Рыцари Адрастаполя достаточно бились друг с другом. Пока я правлю, на планете не будет гражданской войны. Это глупо, бессмысленно и позорит нас перед лицом Императора. Донатос забрал у нас достаточно союзников.

   — Как скажете, — согласился Маркос.

   Они погрузились в молчание. Двигатели челнока ревели. Даниал повернулся, чтобы посмотреть в иллюминатор. На фоне голубой бездны он увидел «Молнию» в цветах дома Драконисов. Три таких истребителя-перехватчика сопровождали его самолет.

   Далеко внизу проносились каменистые поля, шахты, похожие на кратеры, и агроплексы, покрывшие землю лоскутным одеялом.

   — Земли Минотосов похожи на их рыцарей, — задумчиво произнес Даниал. — Упрямые, как камни, гордые, как горы.

   — Между тем у них богатые шахты, — отозвался старый воин. — Камни и пыль скрывают обильные ресурсы, которыми стоило бы поделиться.

   — Я не спорю. Но мы достаточно поговорили об этом, а полет до Северного Валатейна будет долгим. Лучше поедим и попробуем поспать несколько часов. Император знает, мне редко это удавалось в последние дни.

   — Ха, вот теперь король говорит разумно, — ухмыльнулся Маркос.

   Банноч приказал одному из охранников достать припасы из трюма. Телохранитель исчез в люке, и Даниал снова отвернулся к иллюминатору. Он наблюдал, как внизу проносятся земли, и радовался, что пусть и ненадолго, но все же оказался вдали от королевского трона.

    

   — Даниал, — кто-то потряс его за плечо. — Господин, мы прибыли.

   Правитель открыл глаза, сморгнув остатки дремы. Он закашлялся, снял ремни безопасности и сонно посмотрел через иллюминатор. Небо сменило цвет на кровь и тлеющие угли, разорванные облака залило огнем, а линию горизонта — тонкой полоской золота. Знакомые луга Валатейна расстилались внизу. Земля постепенно становилась ближе — челнок спускался через сумрак. Сквозь мглу стали видны очертания жилых домов и улицы, по которым тряслись автомашины и тяжелые тягачи.

   — Спасибо, Маркос, — сказал король. — Который час?

   — Десять минут седьмого, — ответил герольд. Он облачился в церемониальную одежду, застегнул накидку и проверил пояс с мечом. — До начала пробуждения осталось недолго.

   — Достаточно для приветствий, — отозвался Даниал.

   Он снял корону, вынув ее поливолоконные нити из нейроразъемов. Поток данных с ауспика прекратился, поле зрения очистилось.

   — Поллуксис отлично поработал, — заметил король, моргая и потягиваясь. — Но иногда так хочется снять ее на несколько мгновений.

   Маркос хмыкнул, занятый воротником, который должен был скрыть его горловой протез.

   Тан Драконис сдержал улыбку, наблюдая за попыткой своего старого учителя навести красоту. Он быстро почистил корону уголком мантии, затем водрузил ее на место. Нити присоединились к разъемам, и Даниалу показалось, будто к коже прикоснулся холодный шелк. Инфопотоки вернулись на периферию зрения.

   Король стоял на ногах, а грохочущий двигателями самолет медленно спускался вниз. Даниал принял от Банноча плащ из полимерной ткани, застегнул его у горла и перекинул через плечо. Он тронул висящий на шее медальон деда и повелел сервочерепам воспарить над головой.

   — Выглядите царственно, — Маркос хлопнул монарха по плечу, — не хуже, чем ваш отец. А то и лучше.

   Даниал покачнулся от столкновения челнока с землей.

   — Опускаю трап, мой господин, — донесся голос пилота по внутреннему воксу. — Да пребудет с вами Император.

   Завыла гидравлика, руны сменили цвет с красного на зеленый, задняя часть корабля раскрылась и начала опускаться.

   Трап соприкоснулся с ферробетоном посадочной площадки, открыв вид на несколько десятков рыцарей. Освещенные химическими жаровнями на вершинах башен, они стояли, преклонив колено, вдоль пути короля и его свиты. В конце этого коридора Даниала ждали достойнейшие из дома Драконисов. Еще дальше высились пики Адрапотиновых гор, которые красил в красный и золотой угасающий дневной свет.

   Взгляд короля в первую очередь упал на леди Сьюзет, которая вот уже пять лет являлась его привратницей и супругой-консортом. Леди была невысока для рыцаря, но Даниалу казались неотразимыми ее крепкое телосложение, темные волосы, энергия и упорство. Сьюзет адресовала ему сочувственную усмешку и тут же посерьезнела снова. Рядом с ней стояли трое: высокий, мускулистый и светящийся открытой улыбкой магистр веры сэр Персиван, крепкий и всегда будто бы готовый ухмыльнуться хранитель арсенала сэр Гарат и Дженника тан Драконис, старшая сестра короля и его Первый рыцарь.

   — Джен выглядит уставшей, — прошептал Маркос.

   — И не удивительно, — ответил король. — Они пробыли в варпе на месяц дольше, чем планировалось, буквально только что вернулись. И, насколько я знаю свою сестру, она даже не прилегла.

   Дженника была выше Даниала. Но глаза у нее были такими же зелеными, а коротко подстриженные и выбритые с одной стороны волосы — такими же светло-песочными, как у него. Традиционные для рыцарей Драконисов татуировки обвивали ее шею и струились по коже черепа. Татуировки, прическа, суровая красота Дженники и ее тяжело бронированная рыцарская рубашка составляли весьма грозный образ. Даниал знал, что сестре приходилось работать над производимым впечатлением. Несмотря на то, что дом Драконисов допускал женщин до рыцарства, Джен стала первой, кто достиг столь высокого ранга.

   Среди ее подчиненных встречались и такие, кого этот факт сильно задевал.

   — Брат, — улыбнулась Дженника.

   — Сестра, — ухмыльнулся в ответ Даниал, и они коротко обнялись.

   — Стоило мне уйти на войну на год, и ты покрыл планету фермами и дамбами. Ты же знаешь, что рыцарям полагается драться? — поддразнила девушка.

   — Ты достаточно сражаешься за нас обоих, — с улыбкой заверил Даниал. — А ты знаешь, что верховным королям полагается править? Все, что мы построим, будет годами служить людям.

   — Я знаю. Ты оказываешь нашему дому великую честь своими деяниями.

   — Как и ты. Успешно ли прошла война?

   Тень пробежала по лицу Дженники.

   — Пиродия стоит, а ксеносы — нет, — ответила она. — Несколько рыцарей покрыли себя честью, и я составила список имен тех, кого надо поощрить. Были и потери. Сэр Тайлен пал, как и леди Катейн. Сэр Джаекеб проведет шесть месяцев в хирургеоне, прежде чем снова сможет сесть на трон.

   — Павшим воздадут почести, — вступила в разговор супруга короля. — Джаекеб вернется в строй, став мудрее благодаря своим шрамам. Еще один мир Империума в безопасности, хоть мог быть потерян. И, без сомнения, смертей было бы больше, если бы войсками командовали не вы, миледи.

   — Надеюсь на это, леди Сьюзет, — кивнула Дженника. 

   Даниал заметил, что рыцари заглядывают ему за спину.

   — Значит, делегации от Минотосов с вами нет? — спросил сэр Гарат.

   — Никто не пришел, — отозвался Маркос. — Кажется, верховный маршал Курт еще не полностью принял точку зрения короля Даниала на развитие нашего мира.

   Гарат фыркнул, давая понять, что другого он и не ожидал.

   — Он присоединится к нам, — твердо ответил правитель. 

   — Присоединится, — согласилась Сьюзет. — Даже если придется наставить на него парочку «Жнецов».

   — Леди, прошу, не начинайте, — оборвал ее супруг. — Я не стану со всеми вами спорить, особенно сейчас. Это неподходящее время.

   — Справедливо, — заметил сэр Персиван. — Поллуксис связался с нами несколько минут назад и сообщил, что все готово. Нам пора.

   — Тогда пойдем, — повелел Даниал. — Я хочу запомнить этот вечер и вас рядом со мной. Кроме того, мы не можем заставлять маркизу Лоретт ждать.

   — Да, не стоит оскорблять Госпожу Чудес, — кисло сказал Гарат.

   Дженника бросила на него взгляд.

   — Выживание леди тан Пегассон на Донатосе было не чем иным, как чудом Императора, — заметил Персиван. — Вам необходимо поддерживать надлежащий почтительный тон, сэр Гарат.

   — И я бы посмотрела, как вы переживете прямое попадание из макропушки, — добавила Сьюзет.

   — Хорошо, хорошо, — устало отмахнулся Гарат. — Это настоящее чудо прямиком от Трона, даже если оно произошло пять лет назад...

   — Довольно, — произнес Даниал. — Идемте. Сейчас же.

   — Почетная стража! — рявкнул Маркос.

   Преклонившие колени рыцари Драконисов поднялись и построились колонной за Возвышенным двором. Король и его свита направились в рабочий лагерь.

   Быстрым шагом они шли на север, к травянистым предгорьям Валатейна. Миновали банкетные палатки, из которых доносились гимны труду, и прошли под яркими лагерными химсветильниками. Рабочие и ополченцы расступались перед ними, припадая на колени и глубоко кланяясь. Маяковые мухи трепыхались над головами. Маленькие облачка светящихся насекомых были похожи на звезды, которые начали мерцать на небе.

   Тягачи и вездеходы съезжали на обочины утрамбованных грунтовых дорог, позволяя монарху с приближенными пройти. Патрулирующие границы лагеря Рыцари включили вокс-горны. Смутно виднеющиеся в полумраке силуэты этих гигантов возвещали о прибытии верховного короля.

   Драконисы шли вперед по пологому склону. Темная громадина гидромеханической дамбы поднималась перед ними. Она была построена между двумя каменистыми вершинами холмов. Фланги и центр дамбы были усыпаны светящимися фонарями и электромаяками. Сооружение украшала огромная аквила с размахом крыльев почти в три километра.

   Даниал и Дженника шли немного впереди. Видя их желание остаться наедине, придворные отступили и занялись разговорами.

   — Это действительно впечатляющее достижение, Дан, — тихо сказала Дженника. — Монумент вере и мудрости верховного короля.

   — Это лишь начало, — откликнулся Даниал. — Хотел бы я, чтобы строительство завершилось раньше. Мое правление началось при столь мрачных обстоятельствах, что могут пройти десятилетия, прежде чем они забудутся. Если вообще забудутся когда-нибудь.

   — А я хотела бы, чтобы отец честно рассказал нам про события, которые предшествовали его коронации, — вздохнула воительница. — Будь обстоятельства передачи короны от дома Химеросов дому Драконисов широко известны, мы могли бы внимательнее наблюдать за виконтом Геррайнтом.

   — Он не мог предать это огласке, Джен, ты же знаешь. Раскрыть детали Йордакского крестового похода... О, это могло бы навлечь позор на всех причастных. Пусть лучше люди думают, что передача власти стала проявлением уважения, чем знают о том, что корона была отобрана в качестве наказания за столь ужасные ошибки.

   — Мне кажется, он чувствовал свою ответственность за произошедшее, — заметила Дженника. — Даже если ошибки совершил король Дайфорн тан Химерос.

   — Я прочел много исторических трудов, пытаясь узнать папины секреты, — признался Даниал. — Не уверен, но полагаю, что о некоторых из них не слыхал даже Маркос. Возможно, есть и то, чего мне не хочется находить.

   — Например?

   — Не знаю, — наигранно легкомысленным тоном ответил король. — Возможно, и не узнаю. Старые книги и свитки такие аллегоричные и уклончивые. Много пробелов. Но благодаря этим исследованиям я нашел кое-что удивительное про дедушкин медальон. Напомни показать тебе, когда мы вернемся в Шпиль. Думаю, остались спрятанные реликвии — и отец хотел бы, чтоб мы их нашли.

   — Вот он, книжный червь, над которым всегда потешался Люк, — засмеялась девушка.

   — Кстати говоря... — произнес Даниал, но не закончил предложение.

   — Я ничего не получала от него, Дан, — не стала томить Дженника. — В Драконьем шпиле тоже ничего не слышно. Впрочем, я и не ожидала найти что-то, вернувшись сюда. Люк ушел — по крайней мере, на время.

   — Я знаю, Джен, — кивнул брат, — и каждый день молю Императора, чтобы его охота шла хорошо. Если он сможет принести нам голову Алисии, это будет повод для празднества.

   — Не говоря уже о том, что вернется твой лучший друг, — тепло улыбнулась сестра.

   — Я и вправду скучаю по его поддержке и советам, — согласился Даниал. — Хотя, хвала Императору, у меня есть и то и другое.

   Леди тан Драконис оглянулась на Возвышенный двор и Сьюзет, смеющуюся над шуткой Маркоса.

   — И то верно, брат, — снова улыбнулась она. — Но величие привлекает величие. Ты заслужил таких помощников.

   — Как и ты — но все же так редко общаешься с ними. Я понимаю, сколько сил приходится тратить: ты должна подавать пример и вдохновлять юных леди на Становление, а их братьев и отцов подталкивать к тому, чтобы они приняли подобный выбор. Но теперь тебя никогда нет рядом.

   — Войны Императора нельзя выиграть, — сказала Дженника. — Я знаю, что ты желаешь мне добра, — но вряд ли понимаешь, какое давление я на самом деле испытываю.

   — Возможно. Джен, я ценю твое руководство. Я скучал по тебе.

   — А я по тебе, Дан. Но мой брат давно вырос и не нуждается в том, чтобы я следила за ним или защищала его. Теперь ты — верховный король Адрастаполя, всеми помыслами и деяниями. Ты превосходный правитель, а я хочу стать превосходным Первым рыцарем. Теперь ты должен вести меня.

   — Джен, я никогда и ни за что не встану на твоем пути, — поклялся Даниал. — Просто знай, что тебе не нужно бежать от призрака отца.

   Дженника криво улыбнулась.

   — Я и не бегу. Я попрощалась с ним годы назад. А если кто-то и призывает постоянно его дух, так это ты.

   Даниал набрал воздух для ответа, но его опередил пронесшийся в вышине киберхерувим Небесного воинства, который принялся дуть в свои жестяные аутентические фанфары. Король понял, что стоит у подножия длинного, изогнутого и увешанного светильниками пандуса, который вел на дамбу.

   — Эта ночь запомнится, — сказал он, оглядываясь на утекающее за горизонт солнце.

   Зрелище заката вызвало у монарха беспокойство, хотя он не мог сказать почему.

   — Пойдем и посмотрим, как пробуждаются духи, — улыбнулась подошедшая леди Сьюзет.

   Вместе они ступили на ферробетонный скат и направились к собравшейся наверху огромной толпе.
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   Драконисы и Пегассоны собрались в павильоне, который возвели специально для ритуала пробуждения посередине циклопической дамбы. В этом месте ширина опоясанного транспортными рельсами Императуса насчитывала почти полкилометра.

   Освещенный электросвечами павильон занимали ряды кресел под сенью флагов и гобеленов трех благородных домов. Натянутая над ними политкань защищала собравшихся от непогоды и брызг. Гостям открывался вид на темную воду запруды и склоны гор, где стояли генераторумы и регуляторные святилища.

   Придворные и аристократы поднимались по золоченым ступеням, пробираясь к друзьям и знакомым, уже сидящим на своих местах. Даниал со свитой шествовал мимо рыцарей, писцов, священников, куртизанок, офицеров ополчения, художников, сервиторов и ризничих.

   — Грустно видеть пустые ряды Минотосов, — заметила Сьюзет.

   — Это действует на нервы, — согласилась Дженника. — Но, по крайней мере, дом Пегассонов собрался полностью.

   — Они послали всех рыцарей и сановников, которых смогли, как и мы, — сообщил Даниал. — Это знак благосклонности Императора.

   — Это знак благосклонности маркизы, — возразила его жена.

   Над рядами возвышалась королевская ложа, впечатляющее сооружение, построенное на каркасе из позолоченных балок. В ложу были вмонтированы сервиторы-глашатаи. Встроенные в их головы аугментические громкоговорители источали гимны, а заменяющие руки оружейные установки нацеливались на каждого вновь прибывшего гостя.

   На перила ложи элегантно опиралась Лоретт тан Пегассон.

   Бригантан, бывший придворный поэт дома Химеросов, сказал, что маркиза выточена изо льда и звездного света, а также заметил, что сердце ее соответствует внешности.

   Глаза Лоретт были заменены на дорогие протезы с серебряными зрачками — настоящие маркиза потеряла на Донатосе. Омолаживающие процедуры разгладили глубокие шрамы на ее лице, сделали кожу снова гладкой и светлой. Ее белые волосы, заплетенные в несколько кос, спускались на спину, смешиваясь с электрокабелями.

   Госпожа Чудес выбрала платье в льдистых бело-голубых цветах дома Пегассонов. Ткань скрывала бионику, которая составляла большую часть тела маркизы. Руки тан Пегассон лежали на перилах: одна — изящная и человеческая, другая — механический шедевр из матового серебра и мягко переливающихся драгоценных камней.

   Рядом с повелительницей стояли три рыцаря ее Возвышенного двора и несколько необычных сопровождающих, одетых в тяжелые рясы с капюшонами и военную форму. Шарфы закрывали лица этих людей, к телам были примотаны цепями религиозные фолианты, а многочисленные аквилы и свитки с цитатами из священных писаний приколоты к одежде и плоти. Они держали в руках тяжелые посохи и наблюдали за Даниалом и его свитой.

   — Маркиза, видеть вас — настоящее удовольствие, — произнес король, поднявшись по ступеням.

   Лоретт слегка поклонилась и одарила правителя сдержанной улыбкой:

   — Верховный король Даниал тан Драконис, вы оказали моему дому огромную честь этим приглашением. Сегодняшнее событие войдет в историю, и это важный жест солидарности.

   — Я рад, что вы так считаете, миледи, — улыбнулся Даниал.

   — Лорд тан Минотос не согласился прийти? — спросила Лоретт.

   — Похоже, что так. Но, полагаю, он уже становится уступчивее.

   — Он юн, — Лоретт повернулась к водохранилищу, — и настоящий Минотос. Отважный и упрямый в своих ошибках. Верю, что ему нужно время. Вы правы, мой король, Курт станет мягче.

   — Мы молимся за его просветление, госпожа, — прогремел один из святых людей.

   Маркос оборвал его:

   — Ты стоишь перед верховным королем. Молчи, пока тебя не спросят, отец.

   — Миледи, давайте поговорим о более приятных вещах, — предложил Даниал, не обращая внимания на эти реплики. — Поллуксис вот-вот начнет.

   На склоны гор спустилась ночь. Вокруг запруды зажглись огромные химсветильники. Их свет заплясал на водной глади и осветил собравшуюся на противоположном берегу толпу ризничих.

   Мантии техножрецов были наполовину окрашены в красный цвет Адептус Механикус, наполовину — в цвета их благородных домов. Причудливые механические конечности и тяжелые капюшоны придавали им зловещий вид. Над их головами подобно прирученным призракам парили киборги-херувимы и сервочерепа.

   Среди ризничих стояли два «Ползуна» с символикой Драконисов — машины на бронированных надувных колесах, почти такие же большие, как тяжелый танк «Гибельный клинок». На их могучих корпусах покоились сервокраны, ремонтное снаряжение, оружие служителей Бога-Машины и пульсирующие сенсорные святилища.

   На крыше одной из машин за золоченой кафедрой стоял одетый в роскошную мантию верховный ризничий Поллуксис. Он воздел руки с инфожезлом и заговорил. Благодаря вокс-усилителям «Ползунов» слова верховного ризничего прокатились над темными водами, как гром.

   — Присутствующие лорды и леди Адрастаполя, пусть Омниссия благословит вас! Сегодня вы узрите чудо Бога-Машины. Я прошу вас сохранять тишину во время следующего процесса. Инфопотоки коммуникаций и вокс-сетей будут прекращены на время ритуала, так как они могут побеспокоить духов машин и нарушить их божественные гармонические частоты. За верховного короля Даниала и славу Адрастаполя! Начинаем.

   Даниал находил ритуалы жрецов Омниссии интригующими. Конечно, они были такими же долгими, как и ритуалы благородных домов, но двоичные молитвы, блеск рун и странные механические эффекты привлекали его внимание.

   С каждым открытием освященного шлюза нарастал гул турбин, вращающихся внутри плотины. С ревом оживали генераторумы и конденсаторные святилища, добавляя к тонкой дрожи земли шлейфы дыма и огня.

   — Это похоже на пробуждение драконов на далеких берегах, — прошептала Сьюзет.

   Одного взгляда на восхищенное лицо супруги Даниалу хватило, чтобы понять: ее интерес к этому процессу куда выше, чем у него. Заботы Сьюзет как привратницы не умалили ее восхищение перед секретами Омниссии, и эта тяга периодически приводила ее к стычкам с Поллуксисом. Начался третий час ритуала пробуждения, а глаза девушки по-прежнему горели любопытством.

   Верховный король начал скучать, хотя благодаря годам тренировок на придворных ритуалах он научился изображать вежливый интерес. Даниал тайком оглядывал королевскую ложу, надеясь увидеть сервиторов с напитками и закусками. Вместо этого ауспик его короны засек далекое движение. Правитель нахмурился.

   Увеличив поле своего зрения, он увидел закутанного в рясу адепта, бегущего по дамбе с пачкой прижатых к груди инфосвитков. Когда молодой человек достиг первых ступеней павильона, его остановил воин из ополчения Драконисов. Начался тихий, но оживленный спор.

   Даниал забеспокоился. Он взглянул на Дженнику и понял, что она это тоже видела. Первый рыцарь дотронулась до вокс-бусины в ухе, видимо, стараясь ее включить. Монарх покачал головой. Еще не время. Должно быть, происшествие все же не имеет особого значения.

   Но надежда на это угасла, когда охранник и адепт стали прыжками подниматься по ступеням, вызывая перешептывания и привлекая взгляды аристократов. Их остановил капитан Банноч. Начался новый разговор под дулами сервиторных пушек.

   Банноч просмотрел содержимое инфосвитков и нахмурился. Ритуал на берегу шел своим чередом, но лишь несколько глаз продолжало за ним следить. На Адрастаполе священные обряды не прерываются ради ерунды, и люди это знали. Рыцари выпрямились. Телохранители напряглись и начали оглядываться по сторонам, сквайры и придворные бурно перешептывались.

   — Пойду взгляну, в чем дело, пока не появились еще какие-нибудь помехи, — сказал Даниал.

   Но прежде чем правитель поднялся с трона, к нему подбежал Банноч.

   — Король Даниал, возникла чрезвычайная ситуация, — тихо, но настойчиво проговорил он.

   — Угроза? — уточнил владыка Адрастаполя.

   Дженника реактивировала свою бусину.

   — Возможно, сир, — ответил глава охраны. — Атмосферный ауспик дальнего действия засек в верхней стратосфере объект, идущий на большой скорости к нашей локации. Он появится здесь через несколько минут.

   — А мы узнаем об этом только сейчас?! — воскликнул Маркос.

   — Адепты при ауспиках не могут объяснить это, сэр герольд, — рапортовал Банноч. — Предупреждение должно было прийти как минимум полчаса назад, но сигнатура просто появилась в их рунохранилищах. Будто из ниоткуда, так они говорят.

   — Этот вопрос мы разберем позже, — поторопил Даниал. — Известно, что это такое?

   — Нет, сир. Объект слишком мал для межзвездного корабля, но данные позволяют предположить, что это механизм. Сигналы очень противоречивы.

   — Может быть боевым самолетом, — заметила Дженника.

   — Или боеголовкой, — предположил Маркос.

   — Пытались ли установить контакт с объектом? — спросил Даниал.

   Банноч кивнул:

   — Безуспешно.

   — Мы можем перехватить его? — понадеялась Сьюзет. — С новым флотом и ракетными установками...

   — Это не сработает, — возразила Дженника, внимательно слушающая переговоры по воксу. — Объект приближается над горами, прямо по узкой полосе между зонами перекрытия наших батарей. Боевой воздушный патруль был перемещен на юг, чтобы не мешать ритуалу. Они возвращаются со всей возможной скоростью, но появятся тут лишь через десять минут. Либо чудовищное совпадение, либо атаку спланировали заранее.

   — Что насчет наших Рыцарей? — спросил король. — Дженника? Лоретт?

   Маркиза вставила несколько идущих от черепа кабелей в инфоразъемы на бронированном наруче и напряженно вгляделась в бегущие по его поверхности знаки.

   — Мои Рыцари попытаются создать защитное построение, но угол возможной атаки делает это практически бесполезным, — сказала она. — Подъем на дамбу слишком рискован, а снизу, из рабочего лагеря, даже машинам с установками «Икар» будет сложно сделать точный выстрел, прежде чем объект появится над нами.

   — Это верно и для наших Рыцарей, — заметила Дженника. — Мы рискнули безопасностью, чтобы не мешать ритуалу Поллуксиса.

   — Не было ни малейшего признака угрозы, — вставил Маркос, — Ни одного предупреждения от флота «Бастион», и Адрастаполь не видел вражеских сил вот уже три года. При планировании были запущены стратегические симуляции, которые просчитали все возможные угрозы. Вряд ли это ошибка с нашей стороны.

   — Как бы то ни было, мы должны исправить это прямо сейчас, — поторопил Даниал.

   Он встал и активировал встроенный в корону вокс-усилитель:

   — Лорды, леди и почетные гости, — голос короля пронесся над рядами кресел. — Прошу, как можно быстрее спуститесь с дамбы в рабочий лагерь. Рыцари, пробудите своих скакунов и пройдите в полном облачении и с обнаженным оружием на оборонительные позиции. Эвакуационные машины для гражданских подлетят к посадочным площадкам два, три, пять и восемь. Прошу, пройдите к предназначенным для вас точкам сбора.

   Люди начали действовать немедленно, тихо и эффективно, как и стоило надеяться. Охраняемые местным ополчением, вежливо направляемые рыцарями, достойнейшие адрастапольцы по очереди вставали с мест и направлялись вниз.

   — Маркос, передай мои указания смотрителям лагеря и капитанам ополчения, — приказал Даниал. — Рабочие будут эвакуированы в Валатейн. Пусть большие транспортники держатся рядом, если нам придется везти всех вместе. И убедитесь, что ризничих предупредили. Им придется успокоить потревоженных духов позже.

   — Мой господин, объект скоро будет здесь, — с тревогой передал Банноч. Он движется даже быстрее, чем мы предполагали. Вам нельзя тут оставаться.

   — Я и не собираюсь, — сказал король.

   Он взглянул на дамбу, где эвакуирующиеся все еще собирались в очереди перед спусками.

   — Банноч, свяжись с моим челноком. Пусть приземлится на дамбу. Так будет быстрее, чем идти пешком, а нам нужно сесть на скакунов немедленно. Вперед.

   Даниал и его спутники быстро вышли из королевской ложи и начали спускаться по лестнице, внимательно наблюдая за темным небом. Во мраке были видны лишь силуэты гор и первые звезды, мерцающие над их пиками.

   — Что это, как вы думаете? — спросила Сьюзет.

   — Скоро узнаем, — хмыкнула Дженника. — Рыцари уже видят объект на стратегических картах. Осталась едва ли пара минут.

   Даниал видел, как на самолете загораются огни, как он поднимается с посадочной площадки и направляется к ним. Он снова взглянул на небо. Глаза короля широко раскрылись — было заметно, что одна из звезд мерцает ярче других и становится все крупнее.

   — Император, придай нам скорости, — прошептал он. — Мы можем и не успеть.

   Королевский челнок подлетел ближе, открыл задний отсек и начал спускаться на дамбу. Правитель и его свита схватились за свои накидки, тормозные огни двигателей заставили их прикрыть глаза.

   — Все наши люди спустились, — доложил сэр Персиван.

   — Если это и правда боеголовка, то эвакуации может быть недостаточно, чтобы спасти их, — вымолвил Даниал.

   — Мои Рыцари начинают перехват, — произнесла Лоретт, все еще наблюдая за своим наручем.

   Из лагеря внизу донесся грохот оружейного огня. Яркие линии снарядов прочертили ночной воздух.

   — Слишком сложно прицелиться, — заметила Дженника. — Они не смогут сбить объект вовремя.

   Самолет приземлился на дамбу. Король со свитой поднялись в транспортный отсек.

   — Вперед! — по воксу приказал Даниал пилоту, ударяя по закрывающей трап руне.

   — Мы не успеем пристегнуться, — воскликнул Гарат, — просто схватитесь за что-нибудь!

   Пилот добавил энергию в двигатели, и они завыли в ответ. Челнок начал подниматься, потоки воздуха ударили по поверхности запруды. Пошатнувшись, пассажиры схватились за удерживающие петли и лямки ремней безопасности. Некоторые споткнулись. Одна из рыцарей Пегассонов начала заваливаться на закрывающийся трап. Дженника протянула руку и удержала ее.

   Священнослужители Лоретт молились громко и ревностно. Даниал не стал обращать на них внимания.

   Он уцепился за петлю и стал внимательно всматриваться в сужающийся кусочек темного неба за трапом. С каждой секундой объект становился все ближе и ближе. Ауспик короны рассчитал возможную траекторию. Король увидел окончательный результат, и костяшки его сжатых пальцев побелели.

   — Пилот, наклон вправо, сейчас же! — закричал он через вокс.

   Летчик не стал спорить с верховным королем. Завыла тревога, транспорт глубоко накренился вправо. Духовный наставник ударился головой и упал на пол пассажирского отсека.

   Потом раздался гул, который превратился в пробирающий до костей рев. Челнок снова накренился, его освещение замигало алым, и Даниал, скрипя зубами, изо всех сил ухватился за петлю. Последовал ужасный скачок, его желудок подкатился к горлу, самолет рухнул вниз, и король еле удержался от падения.

   Завыли двигатели. Дернувшись в последний раз, судно смогло наконец выровнять курс. Даниал увидел в иллюминатор, как горят аварийные огни в лагере. Они летели так близко к земле, что правитель мог различить изумление на обращенных к небу лицах людей.

   — Мои извинения, лорды и леди, — раздался потрясенный голос пилота. — Объект прошел в нескольких метрах от нас. Эти жесткие маневры были необходимы, чтобы избежать столкновения.

   — Этого человека следует высечь, — прорычал герольд Лоретт, сэр Куэнсил дар Пегассон.

   Он прикрывал собой маркизу, которая сумела пристегнуться к креслу. Из раны на лбу герольда текла кровь.

   — Он только что спас наши жизни и заслуживает медали, — твердо сказал Даниал.

   — Пилот, примите наши благодарности за вашу сообразительность и реакцию, — передала по воксу Госпожа Чудес. — Смогли ли вы идентифицировать объект?

   — Да, миледи. Это что-то имперское, десантный корабль или транспортник, судя по очертаниям. У него незнакомая мне раскраска и множество боевых повреждений.

   — Текущее местоположение? — потребовал Даниал.

   — Валатейн, — ответила Дженника, прижимая руку к вокс-бусине. — Рыцари сообщают, что он упал на поле в пяти километрах к югу.

   — Отправь две ударные группы к месту падения, — повелел король. — Пусть установят контакт на расстоянии. Все остальные Рыцари должны сформировать защитное построение и следить за небом. Этих кораблей может быть больше.

   — Куда мне доставить вас, мой господин? — спросил по воксу пилот.

   — К нашим скакунам, — ответил Даниал. — Пусть Поллуксис вышлет «Ползунов». Если в корабле остались выжившие, им понадобятся медицинские отсеки ризничих.

    

   Через десять минут правитель уже сидел на своем троне Механикум. Он надел тактильные перчатки, перетянул грудь ремнями и закрыл глаза, позволив нейроразъемам подсоединиться к черепу с холодными металлическими щелчками. Инфопотоки заполнили разум короля, сливаясь с информацией от короны. Послышался доброжелательный шепот предков. «Пламенная клятва» прогремел собственное приветствие, реактор загудел, наполняясь энергией.

   Даниал почувствовал, как сила течет через него. Его сенсориум расширился благодаря потокам ауспика скакуна.

   Он вознесся и стал богом войны.

   В правой руке Даниал чувствовал пульсирующий жар термической пушки скакуна. В левой — гудящую силу цепного меча «Жнец». Усилием мысли он активировал улучшенный ионный щит «Пламенной клятвы» — древнюю реликвию Драконисов, подчеркивающую королевский статус Рыцаря. Затем пилот движением века активировал несколько рунных выключателей.

   Он услышал приглушенное шипение и идущие снаружи щелчки — заработали топливные шланги и оружейные обоймы. А после вывел скакуна из служебного каркаса ризничих и почувствовал, как дрожит под ногами земля.

   Верховный король видел, что скакун леди Сьюзет, «Раскаленный меч», тоже высвобождается из каркаса. Справа Маркос, Гарат и Персиван вышли на «Пламени чести», «Железном змее» и «Огненном шторме».

   — Леди Дженника, леди Лоретт, — передал Даниал по воксу, — мы выдвигаемся.

   — Как и мы, — ответила маркиза тан Пегассон. — Встретимся здесь.

   На стратегической карте тан Дракониса вспыхнула руна, указывающая на точку в двух километрах за южной границей лагеря, по пути его следования.

   — Принято.

   Он переключился на канал ударных групп, собирающихся в месте падения:

   — Это верховный король Даниал. Прошу отчет, сэры и леди.

   — In Excelsium Furore, сир, — процитировал один из рыцарей девиз дома Драконисов. — Это сэр Колвин дар Драконис. Моя группа подходит к месту падения с северо-востока. Соединяемся с леди Тамсейн дар Пегассон, которая идет с северо-запада.

   — Что вы видите, Колвин? — Даниал увеличил скорость и направил скакуна на дорогу, ведущую к югу.

   — От места приземления поднимается столп дыма. Полагаю, загорелась растительность. Объект в зоне видимости, примерно в двух километрах впереди. Выглядит как спланированное падение. Да, подтверждаю, объект не поврежден. Наблюдаю движение...

   — Кто на борту, сэр Колвин? — поторопил король. — Друг или враг?

   — Имперцы, — отвечал воин. — Но... сир, я думаю, вам нужно увидеть это лично. Мы подождем вашего прибытия.

   — Принято, — Даниал постарался, чтобы в его голосе не сквозило любопытство, — направляемся к вам.

    

   Возвышенные дворы Пегассонов и Драконисов приближались к месту падения с севера, через травянистые поля Валатейна. Драконисы горделиво несли геральдику алого, черного и золотого цветов. Пегассоны были облачены в белый и льдистый голубой. Все Рыцари могли похвастаться впечатляющим оружием, их флаги и вымпелы эффектно развевались на ветру. Земля дрожала у них под ногами, а тьму над лугами рассекал свет фар — за Рыцарями по пятам следовали «Ползуны» их домов.

   Сначала Даниал увидел Рыцарей Колвина и Тамсейн. Они несли вахту вдали от наполовину сгоревшего корабля. Король привел скакуна к пропаханной при падении траншее и увидел людей возле обломков. Часть из них держались на ногах, но двое лежали в траве, не подавая признаков жизни.

   — Не слишком-то большой экипаж для корабля подобного размера, — прокомментировал Маркос.

   Даниал настроил свой ауспик и просканировал незнакомцев.

   Выживших было восемь, и они представляли собой самую разношерстную компанию, которую только доводилось видеть королю. Среди них был сгорбленный старик с аугментическими пишущими перьями вместо рук и торчащими из черепа проводами, одетый в тщательно исписанную мантию из ткани и пергамента. Недалеко от него разместились две женщины, затянутые с ног до головы в черные прорезиненные трико. Их лица скрывали маски в виде черепов, а гибкие тела украшали спрятанные в ножны клинки. Рядом с ними стоял высокий и очень худой мужчина в одежде астропата, а также женщина в боевой кадианской броне со шлемом под мышкой. Но сильнее всех выделялся сидящий на корточках обезьяноподобный ксенос. На перетянувших его тело ремнях сияли то ли безделушки, то ли ювелирные украшения.

   Лидер этой группы выглядел как каменная статуя. Этот человек был облачен в жемчужно-белую силовую броню с позолотой, покрытую плащом винного цвета. Орлиные черты его лица свидетельствовали о благородстве, а темную кожу покрывали тонкие золотые татуировки. Внимание Даниала привлекала стилизованная литера «I» на нагруднике и плаще этого человека.

   Монарх дал себе минуту, чтобы успокоить мысли и обдумать ситуацию. Затем он активировал вокс-усилитель скакуна:

   — Я верховный король Даниал тан Драконис, правитель этого мира, — разнесся по полям его голос. — Назовите себя и свои намерения.

   Облаченный в броню человек спокойно оглядел «Пламенную клятву». Судя по всему, его ни капли не взволновали дула многочисленных орудий, способных уничтожить титана.

   — Пусть Император благословит тебя, верховный король Даниал тан Драконис, — аудиосенсоры «Клятвы» легко поймали его глубокий голос. — Я Тейн Массата, агент Святого ордена Императорской Инквизиции. Я пришел с предупреждением и заданием, верховный король. И молюсь, чтобы не было слишком поздно.

   «Пришелец, — зашипели призраки трона, — а может быть, еще и лжец. Иногда враги притворяются друзьями. Что если он несет угрозу?»

   Массата простучал на нагруднике быстрый ритм. На броне активировались гололитические линзы, которые спроецировали в воздух символ Инквизиции. В этот же момент Даниал получил инфопоток с пакетами данных, которые подтверждали, что человек, без сомнения, говорит правду.

   — Благодарю, инквизитор, — произнес король.

   Движением века он отдал приказ Рыцарям убрать оружие и поднять автофлаги в честь новоприбывших.

   — Мы получили сообщение о вашем визите пять лет назад, сразу после нашего возвращения с Донатоса. Предположили, что, раз вы не прибыли, то ваш корабль потерялся в эмпиреях.

   — Так и произошло, — кивнул Массата. — Мы пережили месяцы испытаний, а в реальном мире прошли годы. Благодаря милости Императора мы смогли вырваться и наконец достигли вашей планеты.

   — Вы говорили о предупреждении и задании. — Даниал на мгновение замолчал, осторожно подбирая слова. — Почтенный инквизитор, угрожаете ли вы нам?

   — Нет, король Даниал, — ответил посланец ордоса. — Моим первоначальным заданием было исследование зерен порчи, оставленных предателями в вашем мире. Но теперь я также несу предупреждение об ужасной внешней угрозе, которая уже стоит у вашего порога.

   — Расскажите подробнее.

   — Подобные дела лучше обсуждать наедине, — заметил инквизитор.

   Даниал похолодел от этих слов. Но были задачи, которые требовалось выполнить, и Кодекс, который было нужно соблюдать. Движением века он активировал несколько рун на периферии зрения, послав зашифрованные команды через ноосферу.

   — Мы благодарим за то, что вы принесли нам эти предупреждения, инквизитор, и в ближайшее время выслушаем их в частной обстановке. Вас отвезут «Ползуны» наших ризничих. Рыцари обеспечат безопасность. Требуется ли срочная помощь тем вашим спутникам, что не смогли подняться?

   — Благодарю, — отозвался Массата. — Этим людям уже не помочь. Мой пилот и медик, обоих убило при падении.

   — Мы уважаем ваши жертвы, — молвил правитель. — А теперь, инквизитор, мои рыцари и я должны вернуться в лагерь. Вскоре мы встретимся в моем доме.

   — Как пожелаете, король Даниал.

    

   Обиталище Даниала было скромнее, чем великолепный шатер, в котором его отец отдыхал во время военных походов. Куполообразное сооружение в цветах Драконисов вмещало спальню, стратегический гололит-проектор, хранилище оружия и брони, небольшой алтарь Императора, а также огромный стол со стульями, которых хватало на полный военный совет. Личных вещей там почти не было, за исключением раскрытых автосундуков, забитых книгами.

   Монарх восседал на троне во главе стола. Рядом с ним сидела маркиза тан Пегассон, вокруг расположились рыцари Возвышенных дворов обоих домов. Всем прочим вход был воспрещен. Даниал даже отослал своих домашних слуг.

   —Мы уверены, что этот человек — тот, за кого он себя выдает? — спросила Дженника.

   — Я уверен, — провозгласил король. — Полное описание Императорской Инквизиции приведено в «Томе королей». Розетта, которую он носит, также подтверждает его личность. Подобная технология обычно привязана к генетической структуре, ее нельзя скопировать или украсть.

   — Тем не менее это не значит, что он нам союзник, — заметил Маркос. — Судя по их репутации, инквизиторы не самые дружелюбные люди.

   — Мы не в курсе его замыслов, это правда, — кивнула Лоретт. — Но мы должны слушать, анализировать и делать выводы. Подобные люди говорят от имени Императора. Не стоит их расспрашивать или спорить с ними.

   Руна блеснула на периферии зрения Даниала — новая информация от короны.

   — Следите за языками и следуйте совету маркизы, — сказал король. — Этот человек может обрекать миры на уничтожение. Мы обязаны уважать его статус и не должны без нужды ему перечить.

   Противогазовая занавесь жилища откинулась, и инквизитор в гудящей броне вошел внутрь. Вблизи его внешность впечатляла. Даниал заметил силовой топор с короткой рукояткой, висящий на магнитном замке у бедра пришельца, и подумал, что его лезвие может пробить бронированную рыцарскую рубашку, как ткань.

   — Инквизитор Массата. — Король встал и поклонился, рыцари последовали его примеру. — Прошу, садитесь, мой господин.

   Массата кивнул и опустился в кресло. Рыцари заняли свои места.

   — Благодарю, — сказал инквизитор. — Почему мою свиту не допустили до собрания?

   — Они отказались сложить оружие, — сообщила Дженника, встретившись с гостем взглядом.

   — Разумное требование, при необходимости. Но они не намереваются причинить вам вред.

   — Инквизитор, — произнес Даниал, — вы говорили об опасностях для нашего мира. Я прошу вас раскрыть детали.

   — Большой орочий флот движется через глубокий космос за точкой Мандевилля вашей системы, — объявил Массата. — Зеленокожие найдут ваш мир в течение нескольких дней.

   — Откуда вам это известно? — спросил Даниал. — Наши орбитальные ауспики не засекли ксеносов.

   — Как и корабль Инквизиции, падающий через слои атмосферы, — пробормотал Маркос.

   — Они скоро их обнаружат, — заверил Массата. — Орки, должно быть, приближаются к внешним системным маякам. Мой корабль избежал пленения в волнах варпа, только чтобы попасть прямо в пасть к зеленокожим.

   — При всем уважении, инквизитор, не могу не заметить, что вы более чем живы, — вставил Маркос.

   Массата перевел жесткий взгляд на герольда.

   — Император защищает своих истинных слуг, пока их долг не будет выполнен, а капитан моего корабля была мастером своего дела. Мы прорвались через варп посреди авангарда орков, среди флотилии кораблей, гораздо меньших по размеру, чем мой, и куда худшего качества. Похоже, среди пришельцев уже начался какой-то внутренний конфликт, так что часть их посудин была повреждена. Возношу за это хвалу Императору.

   — Где ваш корабль сейчас? — уточнил Даниал.

   — Потерян со всем содержимым. Капитан Раниараз повернула к вашему миру, осыпая орков огнем. Но те продолжали преследование, надеясь задавить нас числом. К счастью, мы смогли оставить большую часть орды далеко позади. Но все же, когда мы достигли внутренней системы, «Свет правды» был сильно поврежден. Раниараз осталась, дабы принять бой, и, сделав это, выиграла достаточно времени, чтобы я и моя свита успели спастись на десантном корабле.

   — Вы единственные, кто выжил? — спросил Даниал.

   — Мой долг принудил меня покинуть остальных. Они погибли смертью храбрых на службе Императору.

   — Леди Дженника, — произнес король, — соедините нас по вокс-сети с Драконьим шпилем. Маркиза, вызовите Гнездо Пегаса. Пусть они просканируют окраины системы. Проверьте отчеты от Устья Империус. Если там что-то есть, хор астропатов, без сомнения, почувствовал это.

   Минуты прошли в напряжении, пока правитель и его рыцари ожидали подтверждения слов Массаты. Инквизитор терпеливо молчал, отказываясь рассказать больше о зеленокожей угрозе. Воины вокруг него быстро обменивались соображениями о стратегиях, линиях поддержки и обороны. Затем Дженника кивнула, нахмурилась и прислушалась к воксу.

   — Устье Империус собирает данные почти час, — передала она. — Они готовятся выслать отчет. Несколько астропатов в кататоническом состоянии. Остальные сообщают о видении огромного зверя, чьи челюсти сжимаются на нашем мире. Некоторые говорят, что они слышат боевые барабаны, гремящие в пустоте.

   — Мой двор получил похожие предупреждения, верховный король Даниал, — сообщила Лоретт. — Сканеры глубокого космоса начали считывать сигналы с границ системы, за Борастусом и Ламнофором. Что-то приближается.

   Рыцари переглянулись, и в их глазах тан Драконис увидел отражение собственных мыслей: страх перед угрозой, желание защитить свой мир, и за всем этим — растущее возбуждение от близости праведной войны во имя Императора.

   — Благодарим вас за предупреждение, инквизитор Массата, — произнес правитель. — Как вы понимаете, мои соратники и я должны вернуться в свои столицы. Нужно предупредить дом Минотосов и организовать оборону. К вам приставят охрану до тех пор, пока мы не сможем сопроводить вас и вашу свиту в безопасное место.

   — Король Даниал, все не так просто, — остановил его Массата.

   — Почему же, инквизитор?

   — Моя первая задача все еще требует выполнения. Строго говоря, она давно просрочена. И так как ужасная угроза нависла над этим миром, я не могу рисковать и откладывать ее дальше. Адрастаполь почувствовал прикосновение Хаоса, и моя священная обязанность — уничтожить эту болезнь, пока она не расцвела заново.

   — Ваше усердие достойно уважения, инквизитор, но все это давно позади, — заверил Даниал. — Мы были тверды и последовательны. Министорум проверил и освятил все ритуалы. Замки Виворнов и Химеросов уничтожены артиллерийским огнем, а катакомбы под ними очищены пламенем. Ритуалы изгнания и переосвящения проведены над руинами. Последние рыцари этих домов были либо казнены, либо, если наши священники сочли их чистыми, изгнаны как Вольные клинки.

   — Я всю свою жизнь боролся с посланниками Хаоса, — сказал Массата, — и не сомневаюсь: вы сделали все, что могли. Я не подвергаю сомнению вашу веру. Но как бы глубоко вы не выжигали порчу, уверяю вас, она пустила корни еще глубже.

   — Прошло пять лет, инквизитор, — напомнила Дженника. — Вы не думаете, что мы начали бы что-нибудь подозревать, если бы такая угроза существовала?

   — Хаос коварен, миледи, — отозвался блюститель чистоты. — Как я уже говорил, моя священная задача — убедиться, что ваш мир не несет в себе семян измены. Пока я не смогу подтвердить это Инквизиции, Адрастаполь пользуется только отсрочкой приговора. Будь вы менее ценны для Империума, вас приветствовал бы шторм циклонических торпед, а не я и моя свита.

   Даниал нарушил воцарившееся оглушительное молчание:

   — Что вы ищете, инквизитор, и как мы можем вам помочь? Мы лояльны и окажем вам поддержку в любых необходимых действиях.

   — Хорошо, — кивнул Массата. — У меня нет желания видеть, как будет потерян этот сильный мир. Я намереваюсь совершить путешествие к бывшему замку дома Химеросов, где предатели Алисия и Геррайнт замыслили восстание, чтобы лично убедиться, что с этим рассадником покончено. Для этого я прошу транспорт и гарантии, что на меня не будет совершено нападение, пока я провожу расследование.

   — У вас будет и то и другое, подтвердил Даниал. — Вы получите почетную стражу. Самолет доставит туда быстрее, но если вы желаете путешествовать по земле, я могу предоставить вам тяжелый погрузчик, который возьмет на борт всю вашу свиту. Кроме того, вас сопроводит группа Рыцарей. Если встретится какая-либо опасность, их огневая мощь пригодится.

   — Спасибо, король Даниал, — произнес инквизитор. — Пусть будет так, как вы пожелаете.

   — Я прошу разрешения возглавить группу, — сказала Дженника.

   — Ты Первый рыцарь и нужна своим воинам, — возразил ее брат.

   — У них есть вы, мой господин, и остальной Возвышенный двор. Если инквизитор прав и ведьмино колдовство все еще портит наш мир, то мы не можем оставить чужеземцев с ним наедине. Этого требует Кодекс.

   Король погрузился в молчание, а затем озвучил свое решение:

   — Ты права. Что ж, инквизитор Массата, мой Первый рыцарь Дженника тан Драконис возглавит вашу охрану. Вы не найдете более подходящего спутника для своей охоты в нашем мире.

   — Это честь для меня, — поблагодарил хранитель веры.

   — Тогда мы закончили. — Даниал поднялся с трона и обменялся взглядами с сестрой. — Леди Дженника, помогите инквизитору со сборами и отправляйтесь, да благословит вас Император. Остальные займутся приготовлениями к обороне. In Excelsium Furore! Пусть драконий огонь горит в вас ярко!
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   «Огненный шторм» взобрался на гребень скалистой гряды. Скакун легко справился с подъемом, и сэр Персиван остановился, чтобы осмотреть большую ферробетонную дорогу Копий. Она начиналась у врат Драконьего шпиля, проходила через весь северный Валатейн и заканчивалась у холмов Адрапотинеса. Этот важный торговый и транспортный путь напоминал большую реку. И у него было много притоков и рукавов, которые тянулись к полям и агроплексам, просачивались под павшими стволами олидарновых деревьев и огибали храмы Министорума.

   Теперь дорога Копий была почти целиком забита беженцами. Многие из них ехали на прочных сельских автомобилях, громоздком агротранспорте, в шагающих кибитках и фургонах. Тысячи шли пешком.

   Стадами мычащих животных управляли специально оборудованные сервиторы. Проповедники вели толпы слуг и крепостных, которые несли пожитки на спинах и младенцев на руках. Некоторые пели молитвы. Другие в страхе плакали или смотрели на небо.

   — Сэр Персиван — всем рыцарям, — передал воитель по воксу, продолжая наблюдать за потоком беженцев. — Прошу подтвердить прогресс в ваших секторах.

   — Это сэр Риекард, — послышалось в ответ. — Подтверждаю устойчивый прогресс в секторе один. Голова колонны двигается беспрепятственно, сэр Персиван. Не наблюдаю признаков врага и не встретил преград. До врат Драконьего шпиля осталось около трех километров. Проходим батарею Северного подъема.

   — Говорит сэр Каллум, — донесся другой голос. — Сектор три продвигается уверенно. Рядом с перекрестком Северной дороги сломался агроуборщик, но ризничий Гау с помощью «Ползуна» смог убрать машину и минимизировать проблемы с движением. Владельцев убедили покинуть транспорт и продолжить путь пешком.

   — Император улыбается, глядя на ваши достижения, — похвалил Персиван. — Оставайтесь начеку и опасайтесь гурголов. По моим прикидкам, их территория начинается уже в лесах к востоку от перекрестка. Леди Кассендра, что с сектором четыре?

   — Движется хорошо, — пришел ответ. — Хвост колонны в двадцати пяти километрах от врат Драконьего шпиля. Никаких признаков опасности. Кроме того, я хочу отметить усилия ополчения ради помощи отстающим.

   — Возьму на заметку, леди, — обещал командующий. — Ополчение не жалуется?

   — Пять «Химер» заполнены ослабевшими и ранеными, сэр Персиван, — сообщила леди Кассендра. — Уверена, люди лейтенанта были бы благодарны за дополнительный транспорт.

   — Я посмотрю, что можно сделать, — отозвался рыцарь. — Но помните, Император взирает благосклонно на тех, кто трудится во имя его.

   — Я напомню об этом лейтенанту, — сказала Кассендра. — Уверена, это его успокоит.

   Благородный сэр не обратил внимания на ее тон. Многие из дома Драконисов находили его благочестие раздражающим, но Персивана это не задевало. Они были воинами, вспыльчивыми и благородными, а он обладал абсолютной верой. И считал своим долгом использовать эту веру для защиты собратьев-рыцарей и тех, за кем они присматривали. Император всегда награждал его благословенной удачей. Персиван полагал, что, когда явятся орки, хранители Адрастаполя воздадут должное и фортуне, и вере. Рыцарь коснулся аквилы, которая свисала с потолка его кабины на серебряной цепочке.

   — Сэр Гарат, — он переключился на дистанционный вокс-канал. — Как проходит эвакуация Золотой Повязки?

   — Медленно, — донеслось ворчание. — Эти бараны не смогли бы построиться в прямую линию, даже если бы им помогало три десятка ризничих с гобеленом-инструкцией. Толпа идиотов.

   — Верьте в них. Они слуги Императора, как вы и я.

   — Когда они смогут сесть на трон и повести скакуна, тогда и станут равными вам и мне, — раздраженно бросил Гарат. — А до тех пор они овцы, и весьма глупые. Мы уже трижды останавливались, и два раза — из-за одного и того же стада гроксов, которые паникуют от гудков машин и постоянно разбегаются. В следующий раз я прикажу людям лейтенанта Драхна подстрелить чертяк.

   — Сэр Гарат, этот скот является собственностью слуг дома Драконисов, — строго произнес Персиван. — Корона должна будет возместить убытки.

   — Если владельцы смогут пережить то, что приближается, я лично им заплачу, — заверил ветеран. — В данный момент у колонны голова длиной в тридцать километров, а задница — почти в пятьдесят. Проклятые ксеносы не будут ждать, пока мы отведем беженцев в безопасное место.

   — Время еще есть, сэр Гарат, — успокоил Персиван. — Император защищает.

   — Защищает, — согласился рыцарь. — Но ему будет куда проще, когда мы соберем этих засранцев за стенами Драконьего шпиля. Я не хочу торчать здесь, изображая няньку, когда зеленокожие начнут падать с неба.

   — Наша колонна почти в безопасности. Я оставлю сэра Риекарда за главного и отправлюсь к вам, посмотрю, смогу ли предложить помощь. На полном скаку доберусь до вас в течение часа.

   — Если я прикажу им спрыгнуть с новой дамбы верховного короля, то вы все равно явитесь, чтобы помочь?

   Персиван улыбнулся сам себе:

   — Мы отлично друг друга поняли. Увидимся через час.

   Гарат что-то кисло буркнул и отключился. Командующий раздал несколько быстрых приказов, добавил энергию в двигательные системы и отправился вниз по склону. При всей своей вере и убежденности, даже он не мог не бросать взгляды на облака. Скоро ксеносы будут здесь, подумал Персиван. Он вел скакуна по цветущей траве и молился Императору, чтобы эвакуация закончилась вовремя.

    

   Шаги Даниала гремели по каменным плитам длинного коридора. Маркос и Сьюзет шли вместе с ним, а Банноч и его люди шествовали сзади. Они находились глубоко под Драконьим шпилем, пробираясь от храма-кузни ризничих к Верховному стратегиуму. Стены коридора украшали статуи славных рыцарей, гобелены, портреты и ритуальное оружие. Путь освещало пробивающееся через бронированные витражи сияние электросветильников.

   — Поллуксис передал, что наша защита приведена в готовность, — произнес Даниал.

   — Я все еще думаю, что он излишне консервативен, — заметила Сьюзет. — Уверена, они могли бы добыть из генераторумов больше энергии, если бы отключили малозначимые электрохрамы. Омниссия поймет.

   — Будь осторожна и не говори этого слишком громко, — предостерег супругу король. — Ризничие сочтут подобные мысли еретическими.

   — Я привратница Драконьего шпиля, — возразила Сьюзет. — Моя вера так же сильна, как и у других рыцарей, я поклялась мечом защищать этот замок, а враги уже у ворот. Если я вижу преимущество, разве не моя обязанность — им воспользоваться?

   — Это так. — Даниал накрыл ее руку своей. — Твое усердие более чем достойно. Но твои высказывания должны быть дипломатичными. Мне нужно, чтобы вы с Поллуксисом работали вместе, а не соперничали.

   — Я знаю. И понимаю, что он искусен в глубоких тайнах Омниссии, а я всего лишь нахваталась поверхностных знаний, когда была подростком. Но лучше бы он не так ревностно охранял свои познания путей Бога-Машины.

   — Он ризничий, — заметил Маркос. — Секреты и тайны приходят вместе с титулом дар Механикуса.

   — Это так, — согласился Даниал. — Сьюзет, если ты считаешь, что мы можем получить какое-то преимущество, то я доверяю тебе. Продолжай давить на него, ссылаясь на волю короля. Просто постарайся не досаждать ему чересчур сильно.

   — Попробую, — ответила Сьюзет. — Если раздражать его значит победить орков, то оно того стоит.

   — Все, что нам поможет, того стоит, — заявил Маркос. — Если этот конфликт будет хоть чуточку похож на Орочью войну, нас ждут тяжелые бои.

   Они свернули за угол и обнаружили несколько марширующих отрядов ополчения. Солдаты, облаченные в бронежилеты и накидки в цветах Драконисов, остановились и отступили в стороны, глубоко кланяясь верховному королю и его свите. Даниал встретился глазами с теми, с кем смог, и каждого одарил приятной улыбкой.

   Правитель со спутниками двинулся дальше и вошел через охраняемый дверной проем в уставленный колоннами внутренний двор. Высоко в небе между шпилями и башнями можно было заметить слабое голубое мерцание пустотного щита замка.

   Воздух здесь был полон звона скрещиваемых мечей. Двадцать сквайров бились друг с другом под суровыми взглядами опытных рыцарей. У всех новичков были обриты головы, и многие носили специальные ограничивающие движения повязки, чтобы имитировать возможности скакунов.

   — Я вижу много юных леди среди рекрутов. Дженнике это понравится, — улыбнулся Даниал.

   — Ее пример заразителен, к добру или худу, — откликнулся Маркос.

   — К добру, — твердо сказала Сьюзет. — Нет ничего, что может сделать мужчина в Рыцаре, но не смогла бы леди дома Драконисов. На поле боя будет больше клинков, и это хорошо. И в доме Пегассонов это работает.

   — Уверен, вы правы, миледи, — горловой имплант сделал тон Маркоса нейтральным.

   — Им всем предстоит пройти Становление, — напомнил Даниал. — Те, кто выживут, смогут называть себя рыцарями. Мужчины или женщины — не имеет значения. И это произойдет скоро. Нам нужны все воины, которых мы можем собрать.

   — Орки на Адрастаполе, дважды за одну человеческую жизнь, — пробормотал Маркос. — Должно быть, я надоел Императору...

   — Вы победили их тогда, а мы одолеем сейчас, — сказал Даниал. — Вперед, Верховный стратегиум ждет.

    

   Драконий шпиль был большой крепостью, рукотворной горой из обсидиана, пластали и гранита. Его внешние стены простирались на много миль, а самым высоким башням требовалась защита от убийственного холода нижней стратосферы. Стены и крепостные валы лежали вокруг замка тремя концентрическими кругами; их усыпали тысячи стрелковых ячеек. Между стенами втиснулись районы запутанных улочек и домов. Если враг смог бы прорваться через внешнюю оборону, защитники отступили бы ко второй линии, а затем и к третьей.

   Подобные отчаянные меры не требовались тысячелетиями.

   Всю эту структуру показывала детальная голограмма в сердце большого стратегиума. Медленно изменяющаяся и мерцающая от статики проекция поднималась на тридцать метров и занимала место в центре помещения. Сам стратегиум был похож на собор, он состоял из огромного количества платформ, балконов и галерей, соединенных переходами и арочными мостами. Всюду можно было встретить изображения драконов. Они украшали увитые декоративными языками пламени флаги и были врезаны в позолоченные настенные панели. Только имперская аквила встречалась здесь чаще.

   Даниал прошел мимо слуг, адептов и ополченцев, которые толпились в стратегиуме. Он остановился перед голограммой и с помощью контрольного жезла увеличил изображение основных секций крепости. По его приказу высветилось количество бойцов и боеприпасов.

   — Кажется, Шпиль готов, — одобрил правитель. — Хорошая работа, леди Сьюзет.

   — Благодарю, мой король. Полки ополчения с пятого по двадцатый уже заняли свои позиции. С первого по четвертый находятся в резерве на верхних уровнях, чтобы при необходимости защитить космопорт или внутренние стены. Боеприпасов и медикаментов хватит на двухлетнюю осаду, а Поллуксис и его адепты проводят молитвы и ритуалы ублажения на всех системах Шпиля. Коммуникации, защитные и энергетические системы должны функционировать на оптимальном уровне.

   Как много рыцарей сейчас здесь?

   — Двадцать три, включая нас, — доложила Сьюзет. — Пять на внешних патрулях. Остальные сейчас работают без скакунов и помогают ополчению или занимаются стратегической координацией.

   — А остальные рыцари в облачении?

   — Рассеялись по Валатейну, как вы и приказывали, мой господин, — сказал Маркос. — Помогают с эвакуацией или выдвигаются на позиции рядом с ключевыми объектами.

   К герольду быстро подошел одетый в рясу адепт и передал ему инфотабличку. Маркос кивнул и пробежался по ней взглядом.

   — Согласно последним отчетам, агроплексы в Южной долине, Долгой топи и Аквилосе полностью эвакуированы. Прямо сейчас беженцы направляются в Устье Империус и форт Краснокоготь под охраной рыцарей.

   — Что насчет южного Валатейна? — спросила Сьюзет.

   — Из-за пересеченной местности двигаться там сложнее, — пояснил Маркос. — Дороги лесорубов, проложенные через олидарновые чащи, не были рассчитаны на такую загрузку. Но все же три часа назад мы получили вокс-отчет от сэра Кристуна. Верхний Кельт почти полностью эвакуирован, в ближайшее время это ждет и шахты Змеекогтя. Пара деревень лесорубов сопротивляется эвакуации, как и ожидалось. Идиоты.

   — Они независимые люди, привыкшие к отшельничеству, — напомнил Даниал. — Стоило ожидать, что кто-то из них решит защищаться сам. Надеюсь, к ним не было применено чрезмерных мер?

   — Не указано. — Маркос снова просмотрел табличку. — Но Кристун хороший человек. Старается действовать дипломатично.

   — Если кто-либо откажется эвакуироваться, им грозит ужасная участь, вздохнула Сьюзет.

   — Ксеносы растопчут их за мгновение, леди, — согласился Маркос. — Но до этого не дойдет. Они принадлежат дому Драконисов и Империуму, хотят они того или нет. Наши рыцари заберут их любой ценой.

   Даниал кивнул и открыл контрольным жезлом вокс-канал с одной из верхних галерей.

   — Магистр-астрогатор Баэлус, — произнес король. — Что вы можете рассказать нам о зеленокожих?

   Послышался глубокий баритон Баэлуса:

   — Верховный король Даниал, для меня честь разговаривать с вами, сир. Орбитальное сканирование было расширено до максимальных значений благодаря помощи быстрейших разведывательных кораблей флота «Бастион». У нас также есть сообщения от астропатов с гор. Заключения... вызывают тревогу, сир.

   — Насколько опасна ситуация, магистр Баэлус? — спросил Даниал.

   — По нашим выводам, у орков более девяти тысяч космических кораблей, сир. Их формация нестройна, а разнообразие внешнего вида велико, так что дать более точную оценку сложно. Они приближаются из внешней пустоты, как огромный зеленый кулак, нацеленный прямо на наш мир.

   — Так много, — с ужасом выдохнула Сьюзет.

   — У флота «Бастион» сейчас сто пятьдесят семь кораблей, верно? — уточнил король.

   — Именно так, мой господин, — подтвердил Баэлус. — Из них семьдесят два — крейсерского класса и выше. Им будут противостоять несколько тысяч аналогичных кораблей зеленокожих.

   — Мы не сможем завязать достойный бой на орбите, — высказался Маркос. — Наши корабли разметают в мгновение ока. Они не нанесут оркам достаточно урона, чтобы оправдать подобную жертву.

   — Мы знали, что, скорее всего, не сможем этого сделать, — заметил Даниал. — Магистр Баэлус, вы уже проконсультировали капитанов флота?

   — Да, сир. Они будут наблюдать за приближающимся врагом, пока риск не станет слишком велик. Затем капитаны установят орбитальные мины и отступят к дальней части лун Триаэтоса.

   — Если судить по предыдущей войне, по крайней мере половина орочьих кораблей постарается приземлиться на планету, предупредил герольд. — Возможно, больше. В прошлый раз зеленокожие не проявили ни сдержанности, ни хитрости. Сомневаюсь, что теперь они изменят своим привычкам. Большая часть их кораблей — это, скорее всего, астероиды или кучи космического мусора, к которым орки приделали двигатели и набили воинами. — Маркос покачал головой. — Дикие животные.

   — После того, как они высадятся, а остаток флота рассеется, «Бастион» может совершать на него набеги, — предложил Даниал. — Баэлус, мы получили подтверждение от Пегассонов и Минотосов, что их капитаны станут следовать плану?

   — Да, Ваше Величество. Дом Пегассонов окажет нам полную поддержку. Дом Минотосов прислал короткое сообщение, согласно которому они поддержат план «до тех пор, пока он будет соответствовать прямой защите их интересов».

   Маркос пробормотал что-то нелестное о чести верховного маршала Курта.

   — Мы знаем, когда орки смогут высадиться на планету, Баэлус? — спросил тан Драконис.

   — Предполагаем, сир. В худшем случае, если их не отвлекут внутренние распри или они не станут атаковать наши орбитальные доки над Секутолом, основная часть орды доберется до нас менее чем через семь часов.

   — Спасибо, Баэлус, — сказал король.

   — Ваше Величество... — нерешительно начал магистр. — Астропаты, сир. Они продолжают докладывать о видениях огромного зверя, который смыкает челюсти на нашей планете и разрывает ее пополам. Они видят поля окровавленных трупов, холмы горящих скакунов... Они видят гибель, сир. Гибель Адрастаполя и всех нас.

   — Магистр Баэлус, я не претендую на понимание эзотерических тонкостей астропатии, но мы оба знаем, что это лишь видения, — спокойно ответил Даниал. — Это предупреждения, которые посылает нам Император, они подвластны интерпретациям и изменениями. И если наши астропаты еще могут принимать их, то Владыка Человечества по-прежнему присматривает за нами. А значит, никакая орда ксеносов не сможет захватить этот мир.

   — Да, сир.

   — Вы и ваши подчиненные прекрасно выполнили свою работу, предоставив нам необходимые сведения, — продолжил Даниал. — Ваш вклад в грядущую битву неоценим, ведь флот «Бастион» должен стать клинком в небесах, бьющим в бок великому зверю. Могу ли я рассчитывать на вас, Баэлус?

   — Конечно, мой господин! — воскликнул магистр-астропат. — Мы не подведем вас!

   — Я так и думал, — молвил верховный король. — Вперед, магистр Баэлус. Император будет с вами.

   — И с вами, сир. In Excelsium Furore!

   Даниал отключил канал и взглянул на Маркоса и Сьюзет.

   — Он не единственный, кто балансирует на грани паники, — тихо произнесла жена короля. — Я отправила служителей Министорума ходить по Шпилю с тех пор, как началась подготовка к осаде. Они делают все, что могут, чтобы успокоить жителей. Но люди рабочих сословий должны быть в ужасе. Славные истории об Орочьей войне полны смертей. Падение Железного пиля? Битва у Кровавейшего моря? Резня на перевале? Все эти сражения были выиграны огромной ценой.

   — Эти истории приукрасили, как и всегда, — пробормотал Маркос. — Я был там, и, что бы барды ни пели об Орочьих войнах сейчас, в реальности все шло куда хуже.

   — Тогда мы должны показать, что у нас есть четкий план по защите планеты, — решил Даниал. — По крайней мере это правда, за что огромное спасибо тебе, Маркос.

   — То, что я сражался на той проклятой Троном войне, дает свои преимущества, мой господин, — ответил герольд. — Среди нас есть еще и другие, кто помнит, как дерутся зеленокожие. Как я уже говорил, важнее всего не дать ксеносам ударить по нам в полную силу. Нужно любым способом замедлить их, убить лидеров и помешать собрать армии.

   — Ударные группы уже на позициях, — успокоил король. — Мы защитим орбитальные батареи и укрепления. Атакуем места высадки на Валатейне, как только враги появятся. Маркиза уверила меня, что тут же последует нашему примеру.

   — Гнездо Пегаса — самая удаленная и защищенная из всех благородных столиц, — заметил Маркос. — Стоит надеяться, что Лоретт сможет перекинуть воинов с защиты перевалов на атаки, особенно если великолепные воздушные силы ее дома придут нам на помощь.

   — Адрастаполь лучше подготовлен к осаде, чем в прошлый раз, но мы потеряли дома Химеросов и Виворнов, — признал король. — У нас меньше скакунов, меньше тронов...

   — А дом Минотосов прячется за своими стенами, отказывается покидать собственные границы. Позор. — Горловая аугментика скрыла гнев ветерана.

   — Я разочарован суждениями Курта, — согласился Даниал. — Его отношение к нашему плану умаляет честь дома.

   — Будем надеяться, что не умалит наши шансы на победу, — отозвался Маркос.

   — Орки не станут различать территории Минотосов и наши земли, — усмехнулась Сьюзет. — И, как вы говорили, мы можем рассчитывать на твердую поддержку Пегассонов. Мы все будем биться с ксеносами, следуя лучшему плану. И мы победим.

   — Хорошо сказано, миледи, — улыбнулся Даниал. — Нам нужно вплести и свою нить в полотно, Маркос. Тебе и мне необходимо быть в полном облачении у батареи Тайпор в течение часа, чтобы встретиться с ударными группами.

   — Тогда лучше забраться в скакунов, сир. — Маркос размял покрытые шрамами кулаки. — Они жаждут орочьей крови.

   — Хорошей охоты, мой господин, — напутствовала Сьюзет. — Я сделаю так, чтобы Шпиль стоял на месте до твоего возвращения. Пожалуйста, будь осторожен.

   — Миледи, я не мог бы желать лучшего привратника. Капитан Банноч и его люди останутся твоей почетной стражей, пока ты будешь командовать обороной. Мне только жаль, что старых друзей нет сейчас рядом, чтобы идти на войну бок о бок.

   — Мы все бы этого хотели, — согласилась Сьюзет. — In Excelsium Furore, мой король!

   — Сжигая внутренним огнем, миледи.

   Сказав это, Даниал повернулся и ушел вместе с Маркосом.

    

   Дженника тан Драконис вела «Огонь непокоренный» через каменистые холмы Адрапотинеса. За ней шли клином двое Рыцарей из дома Драконисов и один из дома Пегассонов.

   С каждым преодоленным километром они продвигались дальше на северо-запад, покидая провинцию Драконьего шпиля и проникая в земли, которыми правил обесчещенный дом Химеросов. Мелкий дождь барабанил по металлической коже скакунов, окутывая пересеченную местность тонкой водяной вуалью.

   В тени «Огня непокоренного», за «Ползуном» ризничего Траксина, в тягаче типа «Напористый» ехал инквизитор. Массата настоял, чтобы его машину вела касркин, сержант Кастон, и не пустил на борт ни одного адрастапольца. Дженнике приходилось признать, что кадианка хорошо делала свою работу, и тягач легко преодолевал непростую дорогу.

   Сестра короля включила вокс:

   — Инквизитор.

   — Леди Дженника? — ответил Массата.

   — Мы путешествуем уже три дня. Но за это время мы мало беседовали, и вы ничего не сказали мне о том, что, как опасаетесь, лежит впереди...

   Она подождала, но в ответ услышала лишь шипение открытой вокс-линии. Раздраженная, Джен продолжила наступление:

   — Мы поможем вам в ваших трудах, инквизитор, но я не думаю, что это неуместный вопрос. Что там может быть такого важного, ради чего нужно отложить бой с ксеносами?

   — Это вполне разумный вопрос, — наконец отозвался борец с ересью. — Но я не обязан на него отвечать. Вы, должно быть, отважны, если вообще его задаете.

   — Моя честь вынуждает меня, инквизитор, — объяснила воительница. — Я уважаю ваш статус, но Рыцарский кодекс не допускает разночтений. Моя группа обязана помочь вам в вашем расследовании. Как лидер, я должна собрать всю доступную информацию о возможной угрозе, чтобы мы могли лучше подготовиться к ней.

   — Хорошо, — проворчал гость. — Я видел разные обличья Хаоса в очень разных мирах, леди Дженника. И он наиболее опасен, когда притворяется добрым слугой Империума. Не развращенных людей нужно бояться, а отравы, что оставляют за собой их темные дела. Корни порчи находятся куда глубже, чем многие готовы поверить, и до них не добраться самым рьяным служителям Министорума.

   — Вы боитесь, что измена распространилась дальше погибшего дома Химеросов?

   — Колдунья Алисия кар Мантикос была супругой Геррайнта тан Химероса многие годы, и, полагаю, поклонялась Хаосу все это время. У нее были десятилетия, чтобы склонить ко злу отпрысков Химеросов, чтобы отравить крепость, в которой она скрывалась. Если я прав, то дома Адрастаполя повинны в беспечности. Поверив, что Великий враг покинул вашу планету, вы, вероятно, дали ему время собраться с силами и снова стать угрозой.

   — Мы очистили крепости Химеросов и Виворнов огнем и верой, — яростно возразила Дженника, — и не могли сделать больше. Мы не были беспечны, сэр.

   — Но все же угроза вполне реальна. Я лишь уповаю, что еще не слишком поздно спасти этот мир.

   Ответ девушки застрял в горле — она услышала глухой грохот, постепенно перерастающий в рев. Леди расчехлила оружие и включила ауспик, сканируя возможные угрозы. Высоко в небе стал виден яркий объект, разрезающий облака. Приблизившись, он превратился в сверкающий метеор. Его полет сотрясал землю и заставлял дрожать скакуна Дженники.

   Она наблюдала, как окутанная пламенем масса камня и металла пронеслась над головой в сторону Валатейна. Стало видно, как другие такие же чертят огненные линии через стратосферу.

   — У метеора были двигатели. И пушки, — выдохнула Дженника.

   — Вторжение началось, — провозгласил Массата.

   — Какую бы угрозу вы ни искали, мы должны разобраться с ней как можно быстрее — потребовала сестра короля — Судьба Адрастаполя висит на волоске.

   — Это, безусловно, так, — согласился инквизитор.
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   Орочья чума распространялась по Адрастаполю с поразительной скоростью и свирепостью, а собранная из мусора армада заполнила пустоту над планетой. По приказу верховного короля Даниала тан Дракониса флот «Бастион» отступил, чтобы не встретить неизбежную гибель от превосходящих вражеских сил. Наземные батареи пришли в движение, как только корабли зеленокожих появились на орбите.

   Согласно подсчетам, их заградительный огонь уничтожил более сотни орочьих звездолетов еще до того, как ксеносы начали вторжение. О размере орды (также известной как «Вааа!») свидетельствует тот факт, что подобные потери даже не замедлили зеленокожих.

   Первая волна фрегатов и штурмовых кораблей была уничтожена, а их обломки остались крутиться в верхних слоях атмосферы, но следующие звездолеты смогли достичь поверхности неповрежденными. Большую их часть составляли поделия, именуемые булыгами, которые сотнями падали на планету. Они представляли собой угнанные астероиды, к которым были грубо прицеплены двигатели, орудия и контрольные системы. Вероятно, булыги можно назвать чем-то вроде еретических двойников наших десантных крепостей. Тоннели и палубы каждого корабля наполняли тысячи и тысячи нечестивых и жаждущих крови ксеносов.

   Конечно, не все из этих булыг пережили жестокое падение с небес. Многие не смогли затормозить и врезались в Адрастаполь с такой силой, что фонтаны обломков взмывали в воздух, а все зеленокожие на борту гибли.

   Другие корабли сломались или вышли из-под контроля, размазав своих пассажиров по скалистым горам планеты или закинув их в немилостивые океанские волны. Еще больше удалось уничтожить артиллеристам зенитных батарей, ведь булыги были большими и заметными целями с маневренностью как у брошенного с силой кирпича.

   Но даже если добрая половина орочьих звездолетов встретила свой конец, осталось еще много сотен тех, чья суицидальная посадка увенчалась успехом, а падение смягчили включенные в последний момент тормозные ракеты. С жутким грохотом орки приземлились на поверхность планеты.

   Те, что высадились в пустыне или на сельскохозяйственных полях, мгновенно возвели неприступные крепости, способные вести огонь на расстоянии многих километров. Некоторые корабли, в силу самого неудачного стечения обстоятельств, нанесли ущерб объектам стратегического значения. Подобным ударом был за мгновение сметен Умберанский агроплекс вместе со всем гарнизоном. Еще одно столкновение перегрузило пустотные щиты Устья Империус, а катастрофическая ударная волна погубила более половины астропатического хора Адрастаполя.

   Ксеносы вырезали деревню лесорубов на юге Валатейна — ее обитатели понесли наказание за отказ следовать королевским приказам. Однако гибли и послушные верховной воле — вызванный оползнем удар похоронил орбитальную батарею и охранявшую ее ударную группу Рыцарей.

   Больше всего пострадала провинция дома Минотосов. Обладая лишь самой простой орбитальной защитой, минотанские земли подарили зеленокожим возможность обрушиться на них в огромном количестве.

   То же самое произошло с северным и южным полярными континентами, Адрасалем и Адоропаем. Но ксеносы могли найти там только густые и опасные джунгли, огнедышащие вулканы и ненасытных сверххищников — те, без сомнения, встретили пришельцев с жестокостью, которой даже оркам было трудно что-то противопоставить.

   Днем и ночью корабли захватчиков падали на Адрастаполь. Где бы ни приземлялись ксеносы, они сразу же бросались вперед, выкрикивая имя своего предводителя — зверя, названного на их грубом языке Горгроком Кирдык-Кулаком. И хотя обычно орки украшали себя грязными тряпками кричащих цветов и убогими трофеями, в этот раз основная часть орды была облачена в ярко-синие одежды и размахивала драными флагами того же оттенка. Броню, кожу и военные машины они размалевали белыми черепами — символом племени зеленокожих, известных как Смерточерепа.

   Согласно наблюдениям высокопоставленных имперцев, именно эта каста или клан орков отличается талантом ко взлому чужих технологий и еретической переработке машин других рас. Защитники Адрастаполя вскоре смогли убедиться в этом, когда вместе с бесконечными волнами орущей пехоты, дымящихся самолетов и грохочущих орочьих тягачей в атаку в огромном количестве пошли украденные имперские танки.

   Подобная техноересь противоречила всему, во что верили праведные рыцари, но все же и это еще не было самым страшным. Над зеленокожими ордами возвышались могучие военные машины, сотрясающие землю гиганты в напластованиях стальной брони, рядом с которыми даже гордые скакуны адрастапольцев казались карликами. Без сомнения, эти механические монстры были созданы по образу божеств зеленокожих. Каждым тяжелым шагом оскверняли они имперский мир.

   Но все же, несмотря на воцарившийся кошмар, волны врагов и тучи вражеских кораблей, ведущих огонь с небес, рыцари Адрастаполя шли на ксеносов с высоко поднятой головой и в полном облачении.

   Они следовали точно выверенным военным планам своих лидеров. Они заставляли врага платить кровью за каждый сантиметр, который тому удавалось взять. Неделями они сражались с зеленокожими и удерживали их у своих рубежей.

   Из сочинений Сендрагорста, 

   мудреца-стратега Адрастаполя, том XXI, 

   «Вторая Орочья война»

    

   «Пламенная клятва» неумолимо шел вперед через остатки сгоревшей олидарновой чащи. Тут и там обвиняющими перстами торчали из земли почерневшие стволы. Многие все еще тлели, и по воздуху дрейфовал грязный дым. Даниал сидел на троне Механикум, соединенный нейроразъемами и тактильными перчатками со скакуном и его призраками.

   Пять Рыцарей сопровождали монарха — полноценная ударная группа дома Драконисов. Верховный король двигался впереди в правой части линии. Рыцарь-«Хранитель» Маркоса, «Пламя чести», маршировал слева от него, сопровождаемый сэром Науманом на «Доблестном» по имени «Алый клинок», леди Мелессой на «Страннике» под названием «Ярость дракона» и, наконец, сэром Рогатом на «Крестоносце», именуемом «Огнями доблести».

   Над Рыцарями парили киберхерувимы — сервиторы с шумными грав-двигателями. Эти жуткие существа принадлежали к Небесному воинству дома Драконисов и управлялись дистанционно из «Ползуна» ризничих, который катился примерно в километре за ударной группой. Их глазные сенсоры сканировали дым и передавали информацию скакунам.

   Впереди, среди мглы и серого утреннего света, показались развалины похожей на гору орочьей булыги.

   — Не сводите глаз с ауспиков, а пальцы держите на спусковых крючках, — велел Маркос. — Зеленокожие недалеко.

   — Движения еще не замечено, — ответил сэр Науман. — Возможно, этот корабль заброшен.

   Даниал с сочувствием услышал надежду в голосе своего воина.

   — Я знаю, мы бьемся уже много дней и все устали, — сказал он. — Мы истощены бесконечной жестокостью этого врага. Но нельзя позволить ложным упованиям ввести нас в заблуждение. Орки здесь и скоро себя обнаружат. Будьте готовы, мои рыцари, и мы уничтожим их, как делали уже десятки раз.

   — Да, сир, — послышались ответы.

   — До булыги пять километров, ауспик считывает странные энергетические сигналы, — доложила леди Мелесса.

   — Вижу, — откликнулся Даниал.

   Его разум напрямую соединялся с сенсориумом скакуна, и возможности чувств были сильно расширены. Он видел все, что показывал ауспик и считывали инфодатчики. Поток визуальных данных, которые воспринимал рыцарь, представлял собой диораму в триста шестьдесят градусов с наслоениями данных, ноосферических вычислений и тепловых фильтров.

   Подобная лавина информации могла бы похоронить под собой неподготовленный ум. Но разум верховного короля был почти всемогущ. Его тренировали с детства и усилили лучшей аугментикой, какую только мог предоставить дом Драконисов.

   — Вижу движение на стратегической карте, — отчитался сэр Рогет. — Они действительно здесь, сир.

   За его словами последовала серия вспышек в тумане, в стороне от подножия булыги.

   — Щиты, — приказал король.

   Рыцари выставили перед собой ионные щиты. Вылетевшие из смога артиллерийские снаряды врезались в них, подняв фонтаны голубых вспышек.

   — Вычисляю траектории, — сообщил Маркос.

   Информация о целях заполнила периферийное зрение Даниала, алые линии прошили туман.

   — Рыцари, стоп. — Король остановил «Пламенную клятву», и его спутники сделали то же самое. — Маркос, Рогет, одновременный огонь.

   — С удовольствием, сир, — ответил Рогет.

   Длинные пушки его Рыцаря заревели, а из установки на панцире вылетел рой ракет «Грозовое копье». Гатлинг-пушка «Мститель» Маркоса завыла, набирая скорость, а затем выпустила в дым несколько крупнокалиберных очередей. Даниал услышал далекие взрывы и мрачно улыбнулся.

   Ответ не заставил себя ждать. Вдалеке взвыли клаксоны. Аудиосенсоры уловили рев звероподобных голосов и утробное рычание грубых механизмов.

   — Это их подняло из укрытий. Регистрирую сотни отдельных энергетических сигналов, — передал Маркос.

   — Три боевых истукана медленно двигаются в нашем направлении, — сообщил Даниал, изучив данные ауспика. — Держатся близко друг к другу. Они меньше, чем «Таптуны».

   — Я считываю всплеск энергодуховных проявлений булыги, — подала голос леди Мелесса. — Опасайтесь ее артиллерии.

   Будто бы в ответ на борту разбитого корабля вспыхнула рваная цепь огней. Снаряды и энергетические заряды ударили в землю рядом с Рыцарями, выворачивая с корнем горящие деревья, швыряя в воздух обломки и камни. Ударная волна разорвала дым в клочья.

   — Как и всегда, просто ужасающая точность, — прокомментировал Даниал.

   — Без сомнения, — согласился Маркос, — но у них мощное оружие. Самоуверенность и смерть спят в одной постели, так что не забывайте держать перед собой щиты.

   Тан Драконис внимательно оценил поступающую информацию — многочисленные сигналы свидетельствовали, что орки приближаются. Он читал полотно данных, как открытую книгу.

   — Учитывая разброс энергетических сигналов и сейсмическую вибрацию, я предполагаю, что их... около пяти сотен. Точно не больше семи, — произнес король. — Небольшое количество бронетехники, но подтверждаю наличие трех тяжелых истуканов-шагоходов. Идут прямо на нас, не пытаются маневрировать.

   — Какой план, сир? — спросил Маркос.

   — «Пасть дракона», — ответил Даниал. — Сэр Науман, леди Мелесса, вы — приманка. Удерживайте позицию и вступайте в бой, как только они появятся. Маркос и я зажмем их справа, Рогет — слева.

   — Вас понял, сир. — Рогет увел скакуна в сторону.

   — Ризничий Банаксос! — позвал по воксу правитель.

   — Да, сир? — послышался голос сидящего в «Ползуне» ризничего.

   — Мы идем на близкий контакт с орками — тут их целая толпа. Будьте готовы к неожиданностям.

   — Наши орудия расчехлены, а их духи приведены в воинственное настроение, — заверил Банаксос.

   — Всем хорошей охоты, — пожелал Даниал. — In Excelsium Furore!

   — Сжигая внутренним огнем! — раздалось в ответ.

   — И пусть Император присмотрит за всеми нами, — добавил король, направляя энергию в двигательные системы и выводя скакуна прямо на правый фланг.

   Орки выскакивали из горелого леса, паля из пушек в воздух. Каждый пришелец был мускулистым убийцей в трофейной броне и с бело-синей боевой раскраской на зеленой шкуре. Даниал понял, что ни одна из историй, которые он слышал до вторжения, на самом деле не отражала безумную дикость орков.

   Рядом с пехотой грохотали громоздкие боевые танки. За ними возвышались три огромных шагохода, толстобрюхие башни из брони, пушек и клешней, которых называли горканавтами и морканавтами.

   Перед ордой неслась стая легких машин, разваливающихся на ходу мотоциклов и подпрыгивающих на кочках багги. Орки рвались в бой без всякой мысли о собственной безопасности; их топоту вторили залпы огромных орудий.

   Щиты Наумана и Мелессы вспыхнули голубым, принимая на себя огонь. Мелесса прореживала ряды зеленокожих фузионным бластером, а Науман косил их очередями из тяжелых пулеметов, ожидая, пока враг подойдет достаточно близко, чтобы пустить в ход перчатку «Громовой удар» и цепной меч «Жнец».

   — Они заглотили наживку, — усмехнулся Маркос, обходя вместе с Даниалом зеленокожих с фланга и круша железными ногами древесные стволы.

   — Но не все, — сказал король, подсвечивая движением века несколько групп зеленокожих на ауспике.

   Заметив, что Рыцари пытаются обойти их сбоку, орки обернулись и кинулись в атаку. Среди их рядов виднелись самоходные артиллерийские орудия. Мелкие оркоподобные существа — раса тщедушных рабов, известных как гретчины, запихивали снаряды в казенники орудий.

   — Под всем этим металлоломом спрятаны имперские «Василиски», — поделился наблюдением герольд.

   — Вижу, — с отвращением откликнулся Даниал.

   Два трофейных танка открыли огонь. Свистящие снаряды пронзили воздух и взорвались на щитах Рыцарей. «Пламенная клятва» задрожал от силы удара, но король удержал ее в равновесии. Третий «Василиск» пострадал от катастрофической неполадки — снаряд разорвал его ржавый ствол изнутри. Пламя вырвалось из кабины танка, поджарив экипаж.

   — Ну и мусор, — фыркнул Маркос. — Подобная техноересь открывает путь слабости.

   Повернув скакуна в поясе, он окатил танки огнем. Ливень тридцатисантиметровых снарядов начал рвать в клочья металлические корпуса машин. Один из трофеев остановился, из него повалил дым. Второй продолжал мчаться вперед, а его команда фанатично заряжала новый снаряд. 

   — Повернись и прицелься, пехота подбирается ближе, — приказал Даниал.

   «Не позволяй им забраться на ноги твоего скакуна», — послышался голос из трона. Несколько других призраков зашептали, соглашаясь с ним.

   «Меня так убили», — сказал один из них.

   «Он прав, они разорвут Рыцаря изнутри», — добавил второй.

   — Понял, — пробормотал наследник, укрепляя стойку «Пламенной клятвы» и направляя энергию в орудия.

   Его первый выстрел попал в самый центр зеленокожей толпы. Ксеносы, накрытые взрывом, были уничтожены, а тех, кто бежал дальше, охватило пламя. Глаза Даниала расширились, когда он увидел, что горящие орки не останавливаются — всепоглощающая ярость влекла их вперед.

   Мысленным приказом пилот направил тяжелые пулеметы на толпу. Фонтаны крови взмыли в воздух. Зеленокожих сбивало с ног, но их товарищи продолжали наступать, потрясая топорами и грубыми цепными мечами.

   Маркос тоже вел огонь, уничтожая орков вокруг себя. В ответ в Рыцарей полетели грубо сделанные снаряды, запущенные из ручных ракетниц. Несколько ушло в сторону, но основная часть взорвалась на ионных щитах. Даниал заскрипел зубами — одна из ракет смогла пробить искрящуюся дыру в нагруднике его скакуна. «Пламенная клятва» задрожал в гневе.

   С оглушающим грохотом выстрелил последний трофейный танк. Он опустил дуло, и его снаряд прошил нижнюю часть щита сэра Маркоса, поразив правую ногу скакуна. Вспыхнул огонь, старый рыцарь яростно выругался.

   — Какой урон? — спросил Даниал, поворачивая тактильные перчатки и снова стреляя.

   — Достаточный. Я могу двигаться, но заваливаюсь набок. Проклятье!

   — Продолжай стрелять, замедли их наступление, — приказал король. — Нам нужно сломить их прежде, чем они поразят нас снова, или пасть дракона не сможет сомкнуться.

   Он добавил энергии в двигательные системы, нажал руны и движением век активировал иконки, изменяющие направление прицельных векторов. А затем завел цепной меч «Пламенной клятвы» и направил термальную пушку на трофейный «Василиск».

   Экипаж танка плясал, потрясая кулаками и празднуя свой удачный выстрел. Но когда гретчины увидели наставленную на них пушку, хихиканье превратилось в визг. В спешке они принялись заряжать новый снаряд.

   — Слишком поздно, гниль, — сказал Даниал, открыв огонь.

   От невероятного жара корпус «Василиска» мгновенно стал из красного белым, а его команда рассыпалась облаками пепла еще до того, как танк взорвался. Цепная реакция захватила боеприпасы машины, и взрыв стал еще мощнее.

   Но выжившие орки продолжали наступать. Издавая боевые крики, на Рыцарей неслось несколько десятков зеленокожих.

   Они сгрудились вокруг ног «Клятвы». Предупреждающие руны засветились на стенах кабины Даниала, десятки клинков и булав начали стучать по опорам его скакуна. Корпус задрожал от взрывов самодельных гранат, а самые дерзкие зеленокожие начали карабкаться по сочленениям.

   — Осторожно, мой господин, — рыкнул Маркос.

   Даниал видел, что случалось с Рыцарями, которые паниковали или медлили, когда их настигал орочий штурм. У него не было намерения разделить их бесславную судьбу. Добавив энергии в двигательные системы, он продолжил идти, пиная и давя ксеносов. Сломанные тела отлетали в стороны, мускулистые монстры гибли под его шагами. 

   Одновременно Даниал повернул торс своего скакуна в поясе, введя в бой цепной клинок. Он размахивал «Жнецом» налево и направо, проводя им на уровне орочьих голов.

   Каждый из зубьев меча был шестидесяти сантиметров в ширину и девяносто — в длину, и они вращались со скоростью более девяти метров в секунду. Это оружие могло разрезать крепостную стену и пробить броню сверхтяжелых военных машин. Орков размазывало от малейшего контакта с клинком, фонтаны мяса и крови взмывали в воздух ежесекундно.

   Налетчики рванулись прочь, завывая от ужаса, а король продолжал рубить их без всякой жалости. Ему помогал Маркос, скашивая убегающих очередями из ревущей гатлинг-пушки.

   Ни один орк не выжил.

   — Отличная работа, сир, — похвалил ветеран, подведя хромающего скакуна ближе к «Пламенной клятве».

   — Спасибо, Маркос, — улыбнулся Даниал, проверяя стратегическую карту и вид-потоки.

   Они отошли в бою почти на километр, обогнув основную орду зеленокожих. Масса ксеносов бурлила вокруг ног Мелессы и Наумана, которые делали шаги назад и вперед. Их пушки раскалились.

   — Нам нужно двигаться быстро. с и Наумана теснят.

   — Орки, — сплюнул Маркос, — не могут отказаться от боя, чего бы он им ни стоил.

   — Долг требует, чтобы мы взыскали с них суровую плату, — напомнил Даниал. — Сэр Рогет, вы на позиции?

   — Да, сир. Запрашиваю разрешение выдвинуться и начать огонь.

   — Ведите огонь по готовности, — велел король. — Подойдите к ним с фланга и дайте вкусить ярости дракона.

   Добавив энергии в ноги Рыцаря, монарх ринулся вперед.

   — Подходи ко мне так быстро, как сможешь, — передал он Маркосу по воксу, — эта отсрочка сделала Наумана и Мелессу уязвимыми. Мне нужно оттянуть на себя врагов, прежде чем их опрокинут.

   — Конечно, сир, — откликнулся Маркос, и раненый скакун отважно захромал вслед за «Клятвой». — Но будьте осторожны.

   — Леди Мелесса, сэр Науман! — позвал Даниал. — Дракон смыкает свою пасть.

   — Рада слышать это, сир... — напряженным голосом сказала Мелесса.

   Она не закончила фразу — один из шагоходов потянулся к Рыцарю гидравлической клешней. «Ярость дракона» парировала удар цепным мечом, залив суетящихся внизу орков водопадом искр. Воительница сделала шаг назад, прицелилась и выстрелила из термальной пушки, превратив гиганта в огненный шар.

   — Но нам приходится несладко, — закончила леди, — запрашиваю поддержку.

   «Пламенная клятва» несся галопом, сотрясая землю и сокрушая деревья. Ближайшие орки повернулись к Рыцарю, диким рыком вызывая его на бой. Даниал не замедлил обрушиться на их ряды, как лавина.

   Рассчитывая цели прямо на ходу, он выстрелил из термальной пушки и уничтожил тяжелый транспорт, забитый зеленокожими в броне. Огонь обрушился на «Пламенную клятву» со всех сторон, и Даниал ставил щит то слева, то справа, сосредоточившись на оружии, которое могло его ранить.

   Нога «Клятвы» опустилась на грузовик пришельцев. Топливный бак машины взорвался, заставив скакуна покоситься. Король вывернул контрольные ручки, изо всех сил стараясь удержать его от падения. Рыцарь стабилизировался, сирены замолчали, но это мимолетное препятствие заставило его замедлиться.

   Даниал выругался — из-за рядов зеленокожих в воздух взмыл отряд ксеносов. Они неуклюже летели на потоках огня из ракетных ранцев, падая на его скакуна, как живые снаряды. Несколько врезалось в щит, и их ранцы взорвались с силой, достаточной, чтобы погнуть кабину. Один из орков смог приземлиться на корпус, а другой, с механической клешней вместо руки, зацепился за термальную пушку.

   — Проваливайте, твари! — зарычал Даниал, бросая «Клятву» назад. Он увидел, как здоровяк с клешней пошатнулся, ухватился за заслонку его пушки и глубоко погрузил механические когти в металл. Рыцарь, грохоча, быстро отступал, но ксеносы продолжали держаться.

   Владыка Адрастаполя услышал звон наверху, затем еще раз. Он бросил взгляд на люк кабины и не сдержал проклятья, увидев, что тот дрожит от третьего удара.

   «Будь осторожен! — застонали призраки трона. — Они страшны, сильны. Если дать этим зверям время, они могут разорвать даже прочную как алмаз шкуру Рыцаря».

   Пока один зеленокожий бил по люку, второй сумел подняться на ноги и теперь с радостью расстреливал обойму большого пистолета в сочленение правой руки «Клятвы». Что еще хуже, мешающиеся под ногами монстры стали смелее. Они снова начали палить по Рыцарю и пытались забраться на него.

   «Не позволяй завалить себя числом», — послышались голоса трона.

   — Да ни малейшего желания, — выплюнул Даниал, впечатывая в орков очереди из пулемета.

   Среди толпы расцвели взрывы, и огонь омыл «Клятву». За ними последовали новые, заставив взвыть аварийные авгуры. Затем дым рассеялся, обнажив землю с десятками орочьих трупов.

   — Выглядите разгневанным, сир, — раздался по воксу голос Рогета.

   — Моя благодарность, сэр Рогет, — произнес Даниал сквозь сжатые зубы. — Враг чертовски непредсказуем, но ваша помощь пришла вовремя.

   Сверху проскрежетал новый удар, и кабину засыпали искры. В любой момент орк мог пробить себе путь внутрь, и не было никакой возможности биться с этим чудовищем, когда ты привязан к трону.

   — Ладно, я открою, раз ты так настаиваешь, — сказал король, снимая со стойки болт-пистолет.

   Подняв оружие, он ударил свободной рукой по руне управления люком. Заслонка отъехала в сторону, с шипением выпустив воздух. Кабину наполнил шум битвы, и стали видны поросячьи глазки удивленного орка, поднявшего топор для нового удара.

   Даниал выстрелил зеленокожему прямо в морду. Снаряд вышиб ксеносу мозги, и правитель услышал, как бездыханное тело с шумом начало сползать по корпусу.

   — Один готов, — пробормотал он, — где же второй...

   Поток визуальных данных дал королю понять, что второй зеленокожий увидел смерть товарища. Его звериные черты исказились недоумением, а затем глаза расширились от понимания. Орк запустил ракетный ранец, впечатав короткую струю огня из сопел в широкие плечи «Клятвы».

   — Давай... — подбодрил его Даниал, продолжая отводить скакуна назад. Барабанная дробь его тяжелых пулеметов не замолкала.

   Внезапно ревущий орк со ржавой гранатой в лапе показался в открытом люке. Тан Драконис выстрелил и тут же ударил по руне. Выстрел попал в шею орка, его глаза лопнули, заслонка с лязгом закрылась. Послышался приглушенный взрыв — граната сдетонировала, и Даниал с удовлетворением наблюдал, как вид-потоки заливает кровь.

   Освободившись от нападающих, король увидел, что Рыцари успели превратить сражение в бойню. Скакун Рогета наступал с одного фланга, Маркоса — с другого, и оба они обстреливали орду, с каждой секундой сокращая ее численность. Его собственное наступление отвлекло достаточно врагов от Мелессы и Наумана, чтобы те смогли оправиться и начали разить зеленокожих.

   Плохо организованные орки беспорядочно атаковали во всех направлениях, ведомые желанием немедленно вступить в бой с новыми противниками. Их строй сбился в кучу. Даниал заметил, как огромный монстр бегал по рядам, размахивая топором размером с человека и пытаясь восстановить порядок. Он уничтожил чудовище выстрелом из термальной пушки.

   Пушки булыги продолжали вести огонь, но Рыцари уверенно держали щиты, и канонада могла разве что ускорить уничтожение самих орков. Все Рыцари были повреждены, но продолжали биться.

   — Сосредоточиться на шагоходах! — приказал Даниал. — Прикончим их.

   — Да, сир, — послышались ответы, и огонь накрыл двух выживших истуканов.

   Один из них пошатнулся и погиб в ослепительном взрыве. Отряхнувшись от артиллерийского обстрела, второй горканавт прицелился огромным, похожим на мушкетон оружием в скакуна Мелессы и выстрелил.

   Леди осыпало облако картечи, она закричала. Булыжники и металлические осколки смогли пробиться через ее щит и обмотать скакуна электрической сетью. Удар отбросил «Ярость дракона» назад, сбив скакуна с ног. Рыцарь рухнул на спину, сотрясаемый ударами тока.

   Крики Мелессы заполнили вокс-сеть, а затем затихли.

   — Уничтожить! — заревел Даниал.

   Рыцари выстрелили одновременно. Орочий шагоход задрожал от обстрела, затем перчатка «Громовой удар» сэра Наумана врезалась в его железный череп, и гигант завалился набок. Наконец машина загорелась, а все выжившие зеленокожие бежали с поля боя.

   — Оставьте их, сэры, — передал монарх, — это просто отбросы, а нам надо уничтожить основную цель. Ризничий Банаксос, скакун леди Мелессы пал. Он связан какой-то проводящей электричество сетью. Скорее всего, леди серьезно ранена, если не убита. Двигайтесь к нам и сделайте что можете. Будьте осторожны, орочья артиллерия еще работает.

   — Вас понял, сир, — отозвался Банаксос.

   Оставшиеся Рыцари двинулись сквозь дым, подняв щиты и трепещущие на ветру автофлаги. Артиллерийские снаряды падали вокруг них, сотрясая землю, но имперские машины продолжали наступать. Падение Мелессы разозлило их. Даниал чувствовал, как горит в его груди драконий огонь.

   — Вы знаете, что делать, сказал он, замечая, как корпус скакуна дрожит от энергетического удара. — Рассейтесь, выследите слабые места в структуре цели, запустите цепную реакцию.

   — Сир, это дорого нам обходится, — подал голос герольд. — Мелесса... даже если она жива, то не скоро еще сможет сражаться, и только Император знает, в каком состоянии находится ее скакун. Это уже десятая подтвержденная потеря за сегодня.

   — Я знаю, Маркос, выдохнул король, останавливая «Клятву» на дистанции огня. — Но мы должны покончить с этим.

   Огромная булыга, втрое превышающая размером Рыцаря, возвышалась перед ним. Заряды колотили по ионным щитам без остановки.

   Под этим сокрушающим артиллерийским дождем защитники Адрастаполя открыли ответный огонь. Взрывы начали рвать булыгу на части. Потоки жара плавили оружейные палубы и заставляли взрываться топливные резервы. Подошедший ближе сэр Науман разносил броню корабля, превращая творение орочьих механиков в кашу из камня, металла и развороченных тел.

   Ауспик Даниала показал сильные энергетические всплески.

   — Вот оно. Отступаем, — приказал правитель.

   Рыцари дисциплинированно отвели скакунов от дрожащей вражеской машины. Из люков и тоннелей булыги выпрыгивали орки и гретчины. Многие из них горели. Рыцари скашивали их пулеметными очередями, а корабль сотрясали все более и более мощные взрывы. Разрываемый изнутри, бывший звездолет распадался, пока от него не осталось ничего, кроме горящей груды обломков и трупов.

    

   После битвы Даниал и его Рыцари собрались вокруг павшего скакуна. Электрическая сеть уже истощила свою силу, но броня «Ярости дракона» дымилась там, где изделие ксеносов касалось ее. Рядом стоял «Ползун», выпустивший ремонтные леса и сервоконечности. Он восстанавливал скакуна и заправлял его оружие боеприпасами из своих внутренних запасов. Мелесса лежала в мед-колыбели машины ризничих. Леди была сильно обожжена, но упорно цеплялась за жизнь.

   Банаксос сказал, что ее шансы на выживание невелики.

   — Маркос, ты считаешь, что нам больше не стоит идти в наступление? — спросил Даниал.

   — Считаю, сир. Мы несем слишком большие потери.

   — Верно, — согласился король, — но разве это не необходимая цена? Разве не так мы сможем выиграть войну — принося жертвы? Дом Драконисов уничтожил семнадцать булыг и убил от двадцати от тридцати тысяч зеленокожих с тех пор, как началось вторжение.

   — Мы лишь слегка их задели, — хмыкнул Маркос. — Я помню, что говорил, как важно не дать оркам укрепиться, призывал оставаться мобильными, но их орда слишком велика. В войне на истощение мы проиграем.

   — Адепты стратегиума утверждают, что эта армия в три или четыре раза больше орды Шрамогуба, — сказал Даниал. — И я не стану с тобой спорить. Если бы только Минотосы начали биться за пределами своих проклятых границ, мы могли бы нанести решительный удар.

   — Не думаю, что даже это бы нам помогло, — возразил герольд. — Пока что мы и Пегассоны отвлекаем орков этими рейдами и сумели уничтожить множество укреплений в точках высадок. Но вы видели данные орбитальных вычислений этим утром, как и я. Они сбиваются в большую армию, несмотря на все наши усилия.

   — Если мы все еще будем открыты, когда они это сделают, то нас задавят числом.

   — Именно. Мы выиграли время и позволили последним жителям достигнуть безопасного убежища. Но теперь, я полагаю, мы и сами должны отступить за крепостные стены.

   — Ты прав, Маркос, — кивнул Даниал. — Дикая анархия, которую эти звери демонстрируют в бою... Их невозможно предсказать. Лучшие стратегические планы разбиваются в прах. Рыцари умирают. А способность орков обездвиживать машины и разбирать на куски ужасает.

   — Грязные ксеноеретики, — вступил в разговор сэр Рогет. — Они относятся к нашим скакунам, как к простому мусору. Разрывают их, как падальщики.

   — Покончим с этим, — объявил король. — Распространите указ о полном отступлении. Все рыцари должны укрыться в назначенных им точках. Скакуны могут биться с врагом в открытую только при крайней необходимости, если я не прикажу обратного. Мы должны окопаться и укрепиться — либо пока они не прорвутся достаточно, чтобы имело смысл наносить контрудар, либо пока другие имперские силы не ответят на наши астропатические призывы о помощи.

   Маркос подключился к стратегическим каналам дальнего действия и начал передавать повеление Даниала, верховного короля Адрастаполя. Сам Даниал повернул скакуна к Драконьему шпилю. Он убеждал себя, что поступает правильно и мудро. Даже призраки, по большей части, были с этим согласны.

   Но тогда почему король не мог избавиться от мысли, что он потерпел поражение?
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   — Я не получаю ответных сигналов, — сказала Дженника. — Что у вас?

   — Ничего, леди Дженника, — доложила леди Нуала дар Пегассон. — На мои вокс-призывы нет ответа, и я не вижу признаков активности духов машин на ауспике. Стражи молчат, миледи.

   — Странно. Будто бы их здесь просто нет, — размышляла сестра короля.

   Ударная группа Рыцарей брела через заболоченную местность, каждым шагом разрывая затянувшую лужи тину. Дженника и Нуала шли впереди, медленно перешагивая через кривые деревья и сканируя местность в поисках топей и невидимых ям. Массата и ризничий Траксин взбивали воду позади. Поднятая шинами грязь высоко забрызгала бронированные борта их транспортов.

   Сэры Рейт и Эдуард дар Драконисы шли сбоку, выискивая любые признаки орочьей активности. Пока что им попадались только разрозненные банды пришельцев, а с тех пор, как экспедиция достигла болот, ксеносы и вовсе исчезли. Но все же осторожность не была лишней.

   Горная цепь Адрапотин осталась далеко позади, и вот уже несколько дней группа шла через заброшенные агрополя дома Химеросов. Дженника бывала здесь в юности и помнила ухоженные, плодоносные земли с каменистыми холмами, кристально-голубыми озерами и аккуратными поселениями. Сейчас холмы были покрыты терновником и ядовитыми цветами, а вдали среди дымки виднелись странные болотные огни, мерцающие желто-голубым газовым цветом. Поднявшиеся воды превратили большую часть земли в топь, а от деревень остались лишь заброшенные руины.

   — Как давно здесь все так выглядит? — спросила Дженника, когда рыцари впервые ступили на эту территорию.

   — Уже несколько месяцев, полагаю, — ответил сэр Рейт. — Эти земли медленно вырождаются. Я участвовал в дальних патрулях Пегассонов, и каждый раз, когда мы достигали границ этого несчастного края, он выглядел все более и более печально.

   Леди тан Драконис вновь с подозрением окинула взглядом местность. Там, где раньше она видела мрачный покой, теперь мерещилась угроза. Круги на воде свидетельствовали о затаившихся голодных тварях. Пустые двери и окна руин глядели, как глазницы черепов.

   — Леди Дженника, у вас какая-то проблема? — спросил по воксу Массата.

   — Мы в шестнадцати километрах от Химеровой башни, — отозвалась воительница. — Сборное ополчение из всех трех благородных домов отправили сюда на караул. Их называют стражами. Эту службу несут во искупление, так что, согласно традиции, стражи по большей части остаются в изоляции. Но ополченцы имеют доступ к вокс-связи — на случай, если возникнут осложнения. Они также должны ответить, если их поприветствуют с ритуальной дистанции.

   — И теперь они не отвечают, — заключил инквизитор.

   Дженнике не понравился его мрачный тон.

   — Можно назвать множество причин, по которым мы не принимаем их сигналы, — заметил сэр Эдуард. — Вероятно, их вокс-сеть неисправна. Или они куда-то переместились из-за орочьей угрозы.

   — Или покинули свои посты, когда началось вторжение, — предположила леди Нуала. — Большая часть этих мужчин и женщин присягнули своим домам и имеют семьи, которые нужно защищать. Долг мог заставить их бросить символическую охрану пустых руин ради сражения с настоящим врагом.

   — Надеюсь, что нет, — сказал Массата. — Было бы глупо недооценивать угрозу этого места.

   — Продолжайте вызывать стражей и сканировать окружение, — приказала Дженника. Духи тяжелых машин ополчения скоро можно будет засечь. Всем прийти в боевую готовность. Нуала, выдвигайтесь вперед и разведайте обстановку.

   — Да, миледи. — Нуала повела своего «Хранителя» уверенной трусцой к развалинам башни.

   — Инквизитор, вы знаете, что происходит? — спросила Первый рыцарь по закрытому каналу.

   — Подозреваю, — ответил тот. — Молитесь Императору, чтобы ополченцы были мертвы. Остальные варианты куда хуже.

    

   Химерова башня когда-то была огромным комплексом крепостей и замков с запутанным лабиринтом переходов и комплексной системой защиты. Окруженная ухоженными садами и священными храмовыми рощами, столица дома Химеросов раскинулась на многие километры и считалась самым прекрасным из многочисленных чудес Адрастаполя.

   Теперь же она превратилась в свалку обломков и руин, наполовину утонувшую и покрытую воронками от обрушившейся на нее яростной бомбардировки.

   Дженника остановила «Огонь непокоренный» на поваленной стене и осмотрела заросли, которые когда-то были великолепным парком. Перед ней теснились ряды кривых деревьев, окутанные туманом и залитые водой. За ними можно было видеть серые развалины стен Химеровой башни.

   — Если б все было в порядке, то стражи, по крайней мере, выслали бы эскорт солдат, — выдохнула она, и «Огонь непокоренный» задрожал, отвечая на ее беспокойство.

   Затрещал вокс:

   — Леди Нуала — ударной группе. Прошу выдвинуться на мою позицию. Следите за возможными угрозами. Держите оружие наготове.

   — Леди Нуала, более подробный отчет, пожалуйста, — попросила Дженника, добавив энергию в двигатели скакуна.

   — Будет... проще, если вы увидите это лично, — вымолвила женщина, явно потрясенная. — Ситуацию тяжело описать, но, полагаю, все стражи мертвы.

   — Орки? — спросил сэр Эдуард.

   — Нет, — ответила Нуала дар Пегассон. — Просто выдвигайтесь ко мне. Быстро.

   — Рыцари, я и моя команда пойдем впереди, — передал Массата по воксу. — Будьте готовы ко всему и следуйте всем моим приказам, как бы они ни звучали.

   — Если у вас есть что-то, чем стоило бы с нами поделиться, сейчас самое время, — заметила Дженника.

   — Просто будьте наготове, — повторил инквизитор. — И помните — я говорю от имени Императора. Надеюсь, мы не слишком опоздали.

   Нахмурившись, леди тан Драконис позволила его транспорту выдвинуться вперед, и тягач начал пробиваться через заболоченные заросли. С помощью рун сестра короля приказала спутникам собраться в тесную формацию и открывать огонь только по ее прямой команде.

   Они шли по превратившейся в заболоченную тропу дороге, проходили мимо глубоких промоин и густых зарослей, которые раньше были лесами и парками. Там и тут попадались почерневшие руины: остатки защитных укреплений, домов и храмов.

   Покинув заросли одичавших экзотических деревьев, ударная группа вышла на заваленную обгоревшими обломками поляну. Посреди нее возвышалась груда трупов. Рядом стояла «Перспикация», Рыцарь леди Нуалы, с приведенными в боевую готовность гатлинг-пушками.

   — Что это?.. — выдохнул сэр Рейт.

   — Проклятье, — произнес Массата.

   — Стражи бились здесь, — вымолвила Дженника, — взгляните на воронки и выжженную землю. Это случилось несколько недель назад, но на зарослях у края поляны еще видны следы огня.

   — Взгляните на танки, — указал сэр Эдуард, — что это на их корпусах?

   Рунические целеуказатели вспыхнули на сетчатке девушки, подсветив разбросанные по поляне обломки сгоревших «Егерей». Местная вариация распространенного боевого танка «Леман Русс», «Егеря» оснащались устанавливаемыми на башни пушками «Инферно», которые обычно можно увидеть на огнеметных танках «Адская гончая». Изначально эти машины разрабатывались для выкуривания гурголов из укрытий во время рыцарской охоты, так что жара их огня хватало, чтобы прожечь прочную шкуру крупных хищников. Показав себя как эффективное оружие, «Егеря» поступили в распоряжение военного ополчения каждого благородного дома, за исключением Пегассонов.

   Но в данном случае сгорели сами танки. Их обломки были собраны во что-то вроде защитного круга, а обугленные корпуса и разорванные башни покрыты сверкающими голубыми кристаллами.

   — Что это такое? — спросила Дженника, сканируя кристаллы ауспиком.

   — Чем бы оно ни было, оно выросло и на мертвецах, — сказала леди Нуала.

   Отрегулировав вид-поток, глава боевой группы смогла убедиться в этом и сама. Тела были искажены, многие разорваны на части, плоть многих почернела, и почти все они в изобилии покрылись кристаллическими наростами.

   — Трон Златой, им вырвали глаза! — воскликнула Дженника. — Всем до единого. Они умерли в мучениях, в битве, но не запросили помощи. Почему?

   — Хаос, — ответил инквизитор, ведя наблюдение из своего транспорта. — Это сделали приспешники Темных богов. Без сомнений, их усилиями призыв о помощи был искажен или заглушен. Именно этого я и боялся.

   — А где остальные? — спросила леди Нуала. — Я только предполагаю, но, похоже, здесь вполовину меньше тел, чем могло бы быть.

   — Ризничий Траксин, — Дженника переключила вокс-канал, — информация, которую я получаю, не дает полной картины случившегося. Будут ли приборы «Ползуна» эффективнее?

   — Вероятность этого высока, леди тан Драконис, — отозвался слуга Омниссии, — желаете ли вы, чтобы я...

   — Нет, — прервал его Массата, — вы не станете анализировать эти отложения, трогать тела или обломки. Никто не должен направлять инструменты на эти останки.

   — Но необходимо понять, с чем мы столкнулись, — запротестовала Дженника. — Кодекс требует, чтобы я узнала все, что можно, о враге и убедилась, что наши скакуны не разделят судьбу стражей.

   — Они тронуты порчей, леди, — отрезал инквизитор, — и любой контакт может привести к заражению. Нам нужно лишь знать, что наши враги нечестивы и должны быть уничтожены любой ценой.

   — Тогда мы на передовой, — твердо сказала леди тан Драконис. — Мы должны остановить эту заразу сейчас и убедиться, что она не сможет проникнуть сквозь дикие дебри Адрастаполя. Если мы не преуспеем, наш мир обречен, не так ли?

   — Именно так, — подтвердил Массата.

   — Адрастаполь — рыцарский мир, — продолжила сестра короля, — было бы непростительным грехом позволить подобному сокровищу Империума погибнуть или пасть в лапы Хаоса.

   — А вы верны, Дженника тан Драконис? — спросил блюститель чистоты. — Верны своему Императору?

   — Не менее верна, чем вы, — гневно парировала девушка, — как и каждый рыцарь, оставшийся на поверхности нашей планеты. Вы здесь в одиночестве, инквизитор, в глуши, в компании нескольких скакунов. Думаете, если бы нас тронула ересь Алисии кар Мантикос, мы бы не разобрались с вами?

   — Разумно, — признал Массата, — но перед вами лежат явные доказательства того, что Хаос еще таится на Адрастаполе. Если хотите, чтобы ваш мир был признан чистым, вы должны следовать моим приказам.

   — Именно этого требует Рыцарский кодекс, — ответила Дженника. — Как и вы, я не собираюсь игнорировать увиденное. Что вы прикажете, инквизитор Массата?

   — Я и моя свита покинем машину и пойдем пешком, — последовал ответ. — «Ползун» производит слишком много шума. Ваши Рыцари должны сформировать кордон и начать патрулирование, постоянно сканируя окружение. Когда мы вскроем вражеское гнездо, их задача — убедиться, что ни один еретик не скрылся и не остался в живых. Вы же будете сопровождать меня в руинах. Считайте себя представителем Адрастаполя в этом деле.

   — Я не позволю, чтобы говорили, что наш мир спасли чужаки, пока мы стояли и ничего не делали, — согласилась воительница.

   Сэр Эдуард связался с ней по зашифрованному каналу.

   — Леди Дженника, мудро ли это?

   — Этого требует Кодекс. Кроме того, я не доверяю Массате. Здесь скрывается больше, чем кажется на первый взгляд, Эдуард, я это чувствую.

   — И что вы будете делать, если они окажутся не на нашей стороне?

   — Все, что должна. Верховный король уже бьется с одним врагом. Я не позволю другому ударить ему в спину.

   — Мы пойдем с вами, — заявил сэр Эдуард, — в полном облачении.

   — Нет, вы останетесь, — приказала Дженника. — До сих пор нам везло. Здесь нет ничего, что могло бы привлечь внимание орков. Но удача не бывает вечной, и я не хочу, чтобы мы оказались заперты в руинах Химеровой башни в окружении зеленокожей орды. Кроме того, инквизитор прав: наших скакунов заметят все, кто таится в этих зарослях, — если этого еще не произошло.

   — Леди Дженника, я действительно... — начал Эдуард, но его перекрыл голос инквизитора, говорящего по открытому каналу:

   — Леди Дженника, вы уже ответили на все эти высказанные из благих намерений возражения ваших рыцарей? Время уходит.

   — Я планировала маршруты патрулей и вокс-коды, — холодно ответила леди, зная, что ее боевые товарищи более чем способны сделать это сами. — Но, конечно же, давайте выдвигаться. Впрочем, я не собираюсь оставлять «Огонь непокоренный» на этой поляне. Только не рядом с тронутыми порчей трупами.

   — Мудрая предосторожность, леди, — ответил Массата.

   Воительница проверила свой ауспик и заметила полуразвалившееся здание в нескольких сотнях метров за деревьями. Она обогнула заросли и подошла к руинам, сбивая пыль с каменных обломков стопами своего скакуна. Дженника проворно завела «Огонь» в пустую башню, а затем начала ритуалы спешивания. С особой осторожностью она провела обряд наблюдательности, благодаря которому чужака, если тот попытается оседлать Рыцаря, испепелит пущенный по корпусу электрический разряд.

   «Будь осторожнее с этим человеком, — послышались голоса трона, — Инквизиция так же смертоносна, как и сильна».

   «Чепуха. Они паладины в сверкающих доспехах, говорящие от имени самого Императора». 

   «О, но это только маска. Я наблюдал плоды их трудов — горящие миры, миллионы трупов лояльных жителей… Когда человек видит вокруг ложь, ложь начинает искажать его».

   — Успокойтесь, — пробормотала Дженника. — Я не знаю, тот ли Массата, за кого себя выдает, но должна надеяться на лучшее. Я иду с открытыми глазами и рукой на рукояти клинка. Так или иначе, но я защищу Адрастаполь.

   Когда девушка стала Первым рыцарем, в честь этого назначения Поллуксис и его аколиты создали уникальную рыцарскую рубашку с символикой Драконисов на квадратных бронепластинах. Она была тяжелее и прочнее других рубашек, но при этом оставалась достаточно гибкой, чтобы уместиться в паутину креплений трона. На магнитный пояс Дженника повесила тяжелый автопистолет, несколько дополнительных магазинов с боеприпасами и длинный боевой нож. Во встроенные спинные ножны рубашки она засунула драконий клинок, прочитав полагающиеся молитвы над его эфесом. Наконец, леди сняла тактильные перчатки и закрепила переносную вокс-систему над одним ухом. После этого проверила украшенный орнаментом коготь — кольцо, которое она носила на левом указательном пальце. Когда-то оно принадлежало ее матери и скрывало наперстный лазер, способный резать сталь.

   Удовлетворенная, Дженника оставила дух машины «Огня непокоренного» за главного и приглушила системы Рыцаря, снизив активность реактора до минимума. Затем она вынула нейроразъемы и выбралась по лестнице наружу, оставив потемневшую кабину позади.

   Массата со свитой ждали леди тан Драконис неподалеку. Они скрыли свой тягач под сенью спутанных зарослей и теперь стояли, одетые для сражения.

   Отряд двинулся через заросли. Массата и его лейтенант в бронзовой броне шли впереди, остальные следовали за ними в боевом построении. Дженника заняла место в хвосте группы. Она хотела понаблюдать за своими новыми компаньонами, понять и оценить их.

   Слуги Императора прокладывали свой путь через спутанные ветви кустарника, держась в самых густых зарослях ради укрытия. Временами приходилось идти по пояс в воде и грязи. Дженника достала нож, чтобы отдирать впившихся в броню пиявок-ржавок. В листве стрекотали и жужжали насекомые, а сверху доносился клекот рожковых ястребов. Но чем ближе группа подходила к разрушенным зданиям, тем тише становилось вокруг.

   — Мы не нравимся этому месту, — пробормотала касркин, поравнявшись с Дженникой. Ее шлем висел на рюкзаке, и леди впервые увидела суровое шрамированное лицо, короткие черные волосы и холодную сталь во взгляде кадианки. У груди сержант держала «адовое» ружье.

   — Это темное место, — отозвалась девушка, — его сделали таким те, кто жил здесь.

   — Ваши люди, — заметила касркин.

   — Нет, не наши, — нахмурилась сестра короля. — Благородные дома Адрастаполя идут своими путями. Химеросы свернули с него и взяли Виворнов с собой.

   — Ваш мир. Ваши люди.

   Дальше они шагали молча, раздвигая колючие ветки. Приближались почерневшие руины Химеровой башни.

   — Сержант Кастон, Кадианский восемьдесят пятый, — неожиданно сказала касркин. — Сделала ошибку и спасла жизнь Массаты на Хэйлене.

   — Я не спрашивала, — фыркнула Дженника.

   — Я не пытаюсь подружиться, Ваше Высочество, — проворчала Кастон. — Но если мы попадем в засаду, вам может пригодиться знание наших имен. Человек в бронзовом панцире и с лицом, будто на нем огрин отрабатывал удары? Дознаватель Нэш. Ассассинов зовут Шанема и Шимара. Не пытайтесь заговорить с ними, никто этого не делает, кроме Массаты. Автосавант с перьями вместо рук? Линтигуис Мортенс. В рясе и с посохом — это наш астропат, Венквист. К нему тоже не стоит обращаться.

   — А как насчет?.. — Дженника указала на обезьяноподобного ксеноса, который брел через грязь, опираясь на костяшки рук. В глаза леди бросился его яркий оранжевый мех, сверкающие глаза и длинное, ловко прилаженное наперстное оружие.

   — Д’бу’ко, — ответила сержант, — джокаэро.

   — Почему инквизитор возится с пришельцем? Это домашний питомец?

   — Д’бу’ко из технически одаренной расы и очень умен, — вмешался в разговор поравнявшийся с ними Линтигуис Мортенс. — Возьмем, например, ваше кольцо, леди Дженника. Д’бу’ко может за мгновение собрать втрое более смертоносное оружие из самого незначительного хлама.

   — Это техноересь! — ужаснулась Первый рыцарь.

   — Это джокаэро. Он полезен, — твердо сказала Кастон. — Инквизиция делает то, что должна. Император не ждет от нас меньшего.

   Дженника покачала головой:

   — Держитесь подальше от ризничих. Они это сожгут, чем бы оно ни было.

   — «Это» — наш товарищ, — процедила кадианка. — Он спас больше имперских миров, чем вы когда-либо увидите со своего высокого трона, Ваше Высочество.

   Касркин замедлила шаг и отстала, оставив Дженнику рядом с Линтигуисом Мортенсом. Его балахон запачкался грязью и потом, а выпуклая черепная аугментика сверкала и тикала, как заводные часы.

   — Инквизиция — не обычная имперская организация, — сказал Мортенс. — Поймите, леди, долг вынуждает нас сталкиваться с ужасной правдой и брать в руки странное оружие. Цель оправдывает средства.

   — Я уверена, что так же думал и Геррайнт тан Химерос, заключая союз с предателями, чтобы забрать корону, которая, как он полагал, принадлежала ему, — отозвалась Дженника.

   — Без сомнения, — невозмутимо согласился савант. — Разница в том, что его совратила ведьма Хаоса. Наши полномочия дарованы самим Императором — и, следовательно, все наши действия праведны.

   Девушка бросила косой взгляд на старого ученого и подняла бровь, удивленная его познаниями в ереси Геррайнта.

   — Но я как будто слышу в ваших словах сомнение, — произнесла она.

   — Я считаю, что чем больше власти дано, тем осторожнее нужно быть при вынесении приговора, — объяснил Мортенс. — Способность действовать не должна идти во вред способности думать, наблюдать и просчитывать. Но будет лучше, если мы поймем, что праведны, хотя знаем, как легко человека извращает власть и подводят несовершенные чувства. Как только мы перестанем сомневаться в себе, нашим долгом станет наблюдение за праведностью или ее отсутствием в окружающих.

   — Вы бы нашли общий язык с моим братом, — одобрила Дженника.

   Ее слабая улыбка тут же исчезла — инстинкт рыцаря заставил схватиться за автопистолет.

   — Это место держит в напряжении, — кивнул Мортенс. — Можно заметить и по другим воинам нашего отряда.

   — Я чувствую, что... за нами следят, — ответила Дженника. — Вам так не кажется?

   Дознаватель Нэш жестом призвал всех к тишине, показывая, что им нужно двигаться осторожно и держать ухо востро. Они продолжили красться через превратившийся в болото парк.

   Ощущение чужого взгляда стало еще навязчивее. Сопровождавший отряд легкий ветер стих, и Дженника почувствовала, как тяжелое чувство спирает ее грудь. Могильную тишину больше не нарушал ни стрекот насекомых, ни крик птиц. Теперь единственными слышимыми звуками были хлюпанье грязи и гудение энергии в броне и оружии.

   Леди шла с поднятым автопистолетом и ладонью на рукояти меча. Мортенс ни на шаг не отходил от нее, Кастон двигалась позади, придерживая одной рукой большое «адовое» ружье, а другой сканируя округу компактным ауспиком. Остальные члены отряда тоже сомкнули строй.

   Кусты здесь росли реже, и дневного света стало больше — Дженника начала чувствовать себя незащищенной. Грязь уступила место разбитой ферробетонной плитке, несущей следы давнишнего артиллерийского обстрела и усыпанной обломками арматуры.

   Впереди возвышались остатки Химеровой башни.

   — Мы приближаемся к внешним руинам, — передал по воксу дознаватель, — следуйте протоколам бдительности.

   Сержант Кастон трусцой направилась к правому флангу, оставив Дженнику и Мортенса позади.

   Группа в молчании пробиралась по развалинам. От того, что когда-то было огромными ферробетонными бастионами, остались пустые оболочки, разрушенные бомбардировкой и сожженные очищающим пламенем.

   Внутренние дворы, заваленные обломками, поросли клочковатой травой и кривыми деревьями. Периодически отряд проходил через галереи, обычно искривленные под дикими углами, усыпанные кусками расколотых статуй и клочьями сгоревших флагов.

   — Это сделали ваши люди? — спросил Мортенс, когда инквизитор начал прокладывать путь через разрушенный тоннель между двумя руинами. Его обгоревшие стены расписали аквилами и текстами молитв.

   — Да, — ответила Дженника, — сначала мы очистили дом Химеросов, затем — Виворнов. Я помню, как мы запустили сюда огонь. Бомбардировка продолжалась десять дней, затем зашло ополчение со священниками Министорума во главе. Их работа была... основательной.

   — Ну, по крайней мере, вас нельзя обвинить в недостатке рвения, — сделал вывод ученый. — Полагаю, за очищением стояла не только набожность. Я вижу настоящую ненависть в окружающем разрушении.

   — Они предали нас, — вымолвила леди тан Драконис, — и Императора. Ты никого не будешь ненавидеть так сильно, как друга, который стал врагом.

   — Верно, — пробормотал Мортенс. — А что произошло с их людьми? Слугами, ополчением? Рыцарями, которые не бились на Донатосе?

   — Их тоже тронула порча, — с грустью ответила Дженника. — Они сражались с нами. Их тела лежат в могильных ямах впереди. Они...

   Девушка замолчала — верные вышли на дневной свет, и взгляду открылось мрачное зрелище. Впереди высился полуразрушенный остов центральной башни, некогда великолепного сооружения. Отдельные сегменты ее внешней стены еще стояли — последнее напоминание о былом величии. В грудах обломков виднелись осколки витражей, табличек, фрагменты тронов и роскошной мебели, статуй, машин и прочих предметов, которые пощадило голодное пламя.

   В самом центре руин находилось большое открытое пространство с могильными ямами, в которых похоронили людей Химеросов. Груды камней над ними увенчали черными аквилами и покрыли свитками молитв.

   Находившийся в центре башни вход в старые катакомбы перекрыли массивной мраморной плитой. Этот символический жест показывал, что даже погребенные предки дома Химеросов должны быть изгнаны и забыты.

   Плиту кто-то разбил, кривой разлом вел во тьму. Куски мрамора валялись по всей площади, и дальность их полета свидетельствовала о силе, с которой была пробита дыра.

   — Разбита, — разнесся эхом глубокий голос Массаты, — с той стороны. Изнутри.

   — Здесь тоже есть трансэмпирическая субстанция, — сказал Нэш, указывая на кристаллическую поросль.

   — Следы вокруг могильных ям, — передала по воксу сержант Кастон, сканируя ауспиком местность, — кто-то в них копался.

   Дженника убедилась в ее правоте. По крайней мере две из могильных ям были осквернены. В каменных грудах зияли дыры, как будто огромные личинки прогрызли землю. Внизу, во мраке, леди увидела кости и мумифицированную кожу.

   — В этой местности обитают вульфденкины, — выдохнула Джен. — Возможно, они могли разрыть могилы в поисках падали?

   — Псовые хищники, разбрасывающие обломки, чтобы добраться до старых трупов? — спросила Кастон. — Маловероятно.

   — Выглядит так, будто секреты вашего мира не хотят быть закопанными, — констатировал инквизитор.

   — Клянусь Золотым Троном Императора, что увижу гибель сотворившего это и очищение Адрастаполя, — произнесла Дженника.

   Массата кивнул:

   — Даю всем пять минут. Проверьте снаряжение, запасы питания и воды, помолитесь, если нужно. Затем мы идем во тьму, дабы узнать, что за проклятье взросло в этом месте, и уничтожить его.
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   Даниал стоял в большом стратегиуме — островке спокойствия посреди суматохи и суеты. Возвышенный двор вместе с верховным ризничим Поллуксисом собрался у него за спиной, а вокруг сновали туда-сюда бесчисленные адепты, слуги и книжники.

   Верховный король был одет в бронированную рыцарскую рубашку и кольчужную накидку, на бедро он пристегнул «Хранитель клятвы». Руки Даниал сложил на груди, а пронзительно-зеленые глаза не сводил с голоэкранов зала. Каждый экран показывал один из регионов Адрастаполя: рунические символы обозначали дружественные и вражеские войска, стратегические точки, требующие обороны, маршруты атак и отступлений и сотни других мелких деталей.

   — Насколько актуальна эта информация? — спросил король.

   Маркос сверился с инфотабличкой:

   — По-разному. Благодаря Небесному воинству Поллуксиса из центральных регионов Валатейна мы получаем данные практически в режиме реального времени. В более отдаленных регионах приходится полагаться на оставшиеся спутники-авгуры. Мы наблюдаем сводки высотных ауспик-анализов и переданных по воксу отчетов, но многие из них устарели на часы.

   — Во имя Трона, — выдохнул Даниал. —Вы только взгляните на них.

   Зеленые символы кишели по всей карте, от минотанских пустошей до горных долин Пегассонов и бескрайних полей Валатейна.

   — День назад орки захватили укрепление в форте Чарон, — сообщил сэр Персиван. — А за последние двенадцать часов они дважды врывались в Устье Империус, но оба раза были отброшены назад. Форт Красный Коготь осажден. Верхний Кель в огне. Агроплексы вдоль Острокопья заполнены ксеносами.

   — Как вижу, сэр Галлагор успел вывести своих людей из Чарона, — произнес король. — Это хорошо.

   — Благослови дракон этого лысого ублюдка. Он всегда был слишком упрям, чтобы проиграть бой, — добавил Маркос.

   — Поступают новые сообщения о еретических технологиях, — продолжил Персиван. — Метатели электрофицированных сетей, пушки, которые дезориентируют или временно изгоняют машинных духов, магнитные лучи, способные обездвижить боевые машины и дать врагам разорвать их на части...

   — Устоявшееся мнение о глупости орков всегда казалось мне лживой сказкой, — проворчал ветеран. — Становится понятно, почему эти ксеносы украли так много имперских танков, не правда ли?

   — Разошлите еще одно предупреждение всем рыцарям, пусть следят за необычным орочьим оружием, — приказал Даниал. — Надеюсь, Трон убережет нас, и мы не увидим, что они могут сделать со скакунами. Какие новости от домов Пегассонов и Минотосов?

   — Вокс-магистр сообщил о последнем контакте с домом Пегассонов два часа и шестнадцать минут назад, — сказала Сьюзет, сверяясь с пергаментным свитком, который протянул ей облаченный в мантию слуга. — Перевалы, от Короэла до Яссоса, по-прежнему в безопасности. Воины Госпожи Чудес взорвали перевал Нотвин, чтобы остановить наступление зеленокожих. Хотя они потеряли трех Рыцарей, маркиза считает, что лавина погребла под собой более тысячи орков. На перевалах Хабин, Джессита и Т’айель идут бои... Пегассоны рассматривают возможность взорвать и их.

   — А Минотосы?

   — Последний раз выходили на связь тридцать восемь часов назад, — ответила Сьюзет. — Их послание было доставлено вокс-адептом, и они заявили, что держат врага на расстоянии.

   Сэр Гарат фыркнул.

   — Само благородство, — с иронией произнес он.

   — Чем короче сообщение, тем больше скрывает их гордость, — усмехнулся правитель. — Люди Курта, должно быть, плохо справляются, раз мы слышим так мало. Иначе он был бы только рад поведать нам обо всех победах, что одержал в одиночку.

   — Если бы только мы могли отправить скакунов им на помощь, размышлял сэр Персиван. Он обвел рукой несколько экранов: — Но, судя по всему, Император готовится испытать и нашу стойкость.

   — Именно поэтому я вас и собрала, — сказала Сьюзет, взмахнув контрольным жезлом.

   Несколько потоков данных проскользнули со вспомогательных табло на главный голоэкран, образовав сложный гобелен из изображения Драконьего шпиля, дороги Копий, центральных районов Валатейна и батареи Северного подъема.

   — Два отряда, — начал обсуждение Даниал, — один с севера, другой с востока.

   — С таким же успехом вы можете назвать рыцаря слугой, мой господин, — заметил Гарат. — Это не отряды. Это орды.

   Верховный король погрузился в сводки данных и наложившиеся на его сетчатку дополнительные информационные потоки.

   — По осторожным оценкам, восточная орда насчитывает от двадцати до тридцати тысяч зеленокожих, — сообщил он. — Та, что идет с севера, в пять, может быть, в шесть раз больше, но примерно на шесть часов дальше. А с восточными гостями мы встретимся менее чем через час. У них есть самолеты, бронированные машины, пехота, тяжелые и сверхтяжелые шагоходы.

   — Писцы стратегиума считают, что орду, прибывающую с востока, возглавляет младший орочий лидер, — передал Персиван. — Самолетам было сложно подобраться поближе, но пилоты видели черно-белую раскраску клана Гоффов и знамена военачальника по имени Дрогг. Северную орду оценить проще, и там в основном цвета клана Смерточерепов. У них действительно мощные боевые машины; ризничие не могут даже классифицировать это вооружение. И, сир, они тоже подняли знамена своего повелителя. Похоже, сам Горгрок считает, что мы достойны бросить ему вызов.

   — Дрогг придет первым, — отозвался Даниал. — Что он попытается сделать? Окружить нас? Отрезать пути отступления и удержать шпиль до прибытия хозяина?

   — Может, и нет, — предположил Маркос. — В прошлой войне первыми сражались Гоффы, и они бились жестче остальных. Большие звери, сплошные шрамы, клыки и ненависть. Кроме того, упрямые, все время хотят быть впереди.

   — Так что это, борьба за лидерство? — уточнил король.

   — Вполне вероятно, сир, — кивнул герольд. — Орки уважают силу. Если Дрогг доберется до нас первым и снесет Драконий шпиль до прибытия Горгрока, он сможет попытаться возглавить всю орду.

   — Шпиль станет трофеем какого-то зеленокожего только через мой труп, — с гневом пообещала Сьюзет.

   — Без сомнения, оптимальное воплощение плана ксеносов повлечет за собой и вашу, и нашу смерть, — произнес Поллуксис, проигнорировав последовавший за этим свирепый взгляд жены короля. — К счастью, статистически маловероятно, что у восточной армии орков получится достигнуть этой цели самостоятельно.

   — Они бросятся на наши укрепления, — задумчиво сказал Даниал. — Мы успеем уничтожить треть, может быть, даже половину их сил, прежде чем враги решат отступить и дождаться Горгрока.

   — Если мы оседлаем скакунов и добавим свою мощь к пушечному огню, то наверняка уничтожим половину орды, — согласился Гарат. — Мы можем разорвать их пополам.

   — Даже если мы и снесем половину, останется более пятнадцати тысяч зеленокожих, которые присоединятся к Горгроку, — заметил правитель. — Кроме того, выжившие будут знать систему нашей обороны. Они смогут посоветовать своему хозяину возможные схемы так и указать слабые места...

   — О чем вы думаете, мой господин? — спросила Сьюзет.

   — Если мы начнем контратаку, когда они достигнут стен, но еще не успеют организоваться, то сможем вырвать сердце первой орды, убив Дрогга, и обратим его зеленых шавок в бегство, — принял решение верховный король. — Пусть орки Горгрока увидят последствия бойни. Это замедлит их продвижение, заставит их колебаться.

   Леди Сьюзет кивнула:

   — В этом больше рыцарства, чем в прятках за стенами, клянусь своим клинком.

   — Это риск, — возразил Персиван. — Мы понесем большие потери.

   — Кроме того, есть опасность, что мы просто увязнем в борьбе с орками, — вставил Маркос. — Для проведения операции у нас будет не более пяти часов, а первые волны орды Горгрока могут явиться гораздо раньше, если они почуют запах боя.

   — Поллуксис, каковы наши шансы одолеть обе орочьи волны, не покидая безопасных стен? — спросил Даниал.

   Свет линз верховного ризничего стал приглушенным, и он несколько минут молчал, размышляя над этим вопросом.

   — Шансы на значимую победу против врага такой численности составляют 39 процентов, — наконец произнес жрец Омниссии. — Шансы на то, что защитники Драконьего шпиля продержатся в осаде больше месяца, составляют 48 процентов.

   — А если мы сломаем орду Дрогга до прибытия Горгрока? — задал еще один вопрос король, игнорируя мрачные взгляды свиты.

   Поллуксис снова замолк.

   — Горгрок, скорее всего, задержится, так как его силы захватят орбитальную батарею Северного подъема, — сообщил он. — Добавление: рекомендую немедленно эвакуировать батарею. С учетом этой задержки шансы, соответственно, 48 и 61 процент. Это если не брать в расчет зеленокожих, которые могут присоединиться к осаде позднее.

   — Принято к сведению, Поллуксис. Я уже отдал приказ об эвакуации, — сказал Даниал и обернулся к супруге. — Мы получили что-нибудь от воксов дальнего действия? От моей сестры или какого-нибудь подкрепления на пути сюда? Есть что-нибудь от астропатов Устья Империус или ауспиков глубокого космоса?

   — Ничего, — проверила Сьюзет.

   — Тогда на какое-то время следует предположить, что мы можем рассчитывать в бою только на себя, — вымолвил король. — Наши шансы не слишком велики для того, чтобы ставить будущее дома Драконисов на карту, но это лучше, чем другие варианты. Все, чего мы достигли на данный момент, дает возможность склонить бой в нашу пользу.

   — Дженника согласилась бы, не раздумывая, — подбодрил Маркос. — Кто я такой, чтобы меньше рисковать ради победы?

   — И я вытащу свой меч, — присоединился Гарат. — Мне уже до тошноты надоело ждать, когда они придут к нам.

   — Пусть будет так, — провозгласил Персиван. — Мы свершим угодное Императору деяние, верховный король Даниал.

   — Тогда дуйте в горн, и пусть каждый рыцарь дома Драконисов займет свое место, — приказал король.

   Сьюзет взмахнула контрольным жезлом, открыв общий вокс-канал шпиля.

   — Это привратница, — разнесся по коридорам и залам ее оглушительный голос. — Нападение зеленокожих неизбежно. В силу вступают протоколы полной осады. Капитаны ополчения Ранс, Кауфф, Лезингер и П’лармен с этого момента принимают боевое руководство своими участками. Пусть звучит горн, а Император направляет наши клинки.

   Когда эхо ее сообщения стихло, вокс-динамики во ртах горгулий по всему Драконьему шпилю начали издавать гул. Звук все возрастал, пока не превратился в зов горна, слышимый от нижних уровней подземелий до верхушек башен, от покоев призраков и до оружейных палат.

   Даниал поймал взгляд Сьюзет и увидел, как пляшет в нем стремление к битве.

   — На войну, — свирепо сказала она.

   — На войну, — повторил он.

    

   Огромные зубчатые колеса и шестерни врат Огненной Пасти окутал дым, а гигантские плиты из декорированной пластали и адамантия пришли в движение. «Пламенная клятва» стоял прямо за ними, ожидая, пока врата полностью распахнутся. За скакуном Даниала на площади выстроились тридцать пять железных гигантов — Рыцарей дома Драконисов. На них с гордостью смотрели, радостно крича и размахивая знаменами, солдаты ополчения, усыпавшие укрепленные здания вокруг площади.

   Потоки данных позволили Даниалу увидеть, что подобные проводы проходят у всех ворот на востоке внешней стены. Все силы дома Драконисов были брошены на этот поход. Рыцари собрались за вратами Огненной Пасти, Железного Когтя, Черного Когтя и Драконьего Глаза. Один за другим члены Возвышенного двора подтвердили, что их группы готовы принять участие в операции.

   — Выходим, во имя Императора и наших предков, — приказал король, сжав амулет своего деда. — Уничтожим ксеносов!

   — In Excelsium Furore! — закричал Маркос.

   — Сжигая внутренним огнем! — заревели рыцари в ответ.

   Загрохотали генераторы, завыли серводвигатели, и скакуны пришли в движение. Даниал вывел «Пламенную клятву» через врата и повел по длинному гулкому тоннелю, смотря на лица людей в бойницах высоких стен.

   Затем он вышел на простор Валатейна, и шум приближающейся орды почти физически ударил по его Рыцарю. Рев и грохот двигателей смешался со звериными боевыми воплями тысяч зеленокожих. Орда приближалась, поднимая облака дыма и пыли, которые превращали орков в стремительное и размытое серое пятно.

   —Не промахнемся? — спросил Даниал по командному каналу Возвышенного двора.

   — Конечно, нет, мой господин, — ответила Сьюзет. — Приказываю орудийным расчетам на стенах открыть огонь.

   Прямо за спиной короля возвышалась внешняя стена Драконьего шпиля. Шестьдесят метров чистого ферробетона и дюрастали были усыпаны орудиями и увенчаны зубчатыми оружейными укреплениями. Позади высились огромные внутренние стены и сам шпиль, чьи оборонительные сооружения могли похвастаться еще более внушительными оружейными комплексами.

   Настенные пушки разом подали голос, послав мощный залп в приближающуюся орду. Среди мчащихся по долине орков расцвели взрывы. Даниал услышал ликование усыпавших стены ополченцев и обнаружил, что радуется вместе с ними.

   — Слишком много дней мы провели за этими стенами в ожидании, пока что-нибудь случится! — воскликнул Маркос. Пора нам вонзить клинки в этих инопланетных паразитов!

   — Ну так давай сделаем это, — отозвался монарх, впитывая данные ауспика и приборов скакуна, сканирующих наступающую армию. — Они идут двумя волнами. Быстрые механизированные отряды — впереди, медленная пехота и шагоходы — сзади. Они уже растянулись, и орудия Драконьего шпиля еще больше нарушают их формацию. Гарат, Персиван, обойдите с флангов первую волну и ведите агрессивную стрельбу по второй. Попробуйте замедлить и рассеять их. Сьюзет, Маркос и я ударим по первой волне совместной атакой и уничтожим ее. Потом мы все сосредоточимся на оставшихся противниках.

   — Принято, сир, — ответил герольд. — Рыцари, следите за орочьими самолетами. Кажется, что они разваливаются на ходу, но эти поделки быстрые, и у них много пушек.

   — Кроме того, считаю нужным сообщить: я наблюдаю что-то большое в центре второй волны, — добавила Сьюзет. — Нечто класса «Титан». Скоро это можно будет увидеть невооруженным глазом, берегитесь его огневой мощи.

   — Ваш ауспик, как всегда, точен, миледи, — поблагодарил ее муж. — Рыцари, в наступление!

   На стратегической карте короля руны, обозначающие силы Драконисов, двинулись согласно обговоренному плану. Владыка Адрастаполя добавил энергии в двигательные системы и почувствовал нарастающее возбуждение от приближающейся битвы с зеленокожей ордой. Послышался предупреждающий и одобряющий шепот призраков. Из ворот за «Пламенной клятвой» выходили Рыцари его группы. Они рассредоточивались по полю, расширяя зону огневого покрытия.

   — Ладно… — произнес Даниал, рассматривая клубящиеся облака пыли впереди. — Где же ты, Дрогг?..

   Сотни быстрых механизмов начали появляться из грязных вихрей. Мотоциклы, багги, грохочущие грузовики и собранные из мусора танки рвались все ближе. Их отсеки были забиты орками, а на корпусах машин громоздилось еще больше ревущих зеленокожих. По воздуху неслись убого выглядящие самолеты, оставляя за собой черный дымный след.

   — Пушки «Икар», зенитное прикрытие, — приказал по воксу правитель. — Сейчас же!

   Вспыхнули подтверждающие символы, и два десятка установок «Икар» впечатали огонь в небеса. Рыцари создали пересекающуюся сеть огня и поймали в нее врага. Несколько черно-белых орочьих самолетов взорвались, еще больше закрутились в воздухе без крыльев и хвостов. Остальные открыли ответный огонь. Застрекотали пушки, и бомбы начали сыпаться на броню и щиты Рыцарей. Даниал увидел, как внезапно почернела руна сэра Матиаса, а у нескольких скакунов загорелись символы повреждений.

   — Сомкнуть щиты, — скомандовал он. — Следите за заходящими на второй круг самолетами. Наземные силы врага входят в зону поражения. Они приближаются быстрее, чем кажется. «Доблестные», выдвигайтесь вперед.

   Рыцари открыли огонь по мчащимся оркам, и к шуму боя добавился грохот ракет и энергетических зарядов. Взрывы подбрасывали мотоциклы и багги в воздух и навсегда останавливали машины, превращая их в горящие обломки. Грузовики взрывались или загорались и начинали вилять. Орки-пассажиры сгорали на месте. Даниал выстрелил из термальной пушки, превратив рой легких вездеходов в раскаленную лаву и снеся кабину с боевого вагона. Танк, по которому попал выстрел, перевернулся и взорвался, сотрясая землю вокруг.

   — Враг несет большие потери, — доложила Сьюзет.

   — На нашем фланге тоже, — сообщил Маркос, — но будьте настороже, их много, а самые мощные машины еще не подошли.

   Орки открыли ответный огонь. Им недоставало точности, но это компенсировала плотность очередей. Щит Даниала загорелся голубым, принимая на себя десятки выстрелов от подошедших ближе зеленокожих. Пули и разряды били по нему, как проливной дождь.

   Стоящий слева Рыцарь-«Хранитель» леди Лоретт задрожал от нескольких лазерных выстрелов, а его правую руку выбило из сочленения. Летевшие выше снаряды попали по скакуну сэра Годвейна. Выхлопные трубы Рыцаря загорелись, и его руна погасла на дисплее Даниала — Годвейн был вынужден сбросить энергию.

   Что-то вспыхнуло посреди пыли, поднятой передними линиями орков. Огромный снаряд ударил в землю в нескольких метрах справа от «Пламенной клятвы» и покатился на ряды Рыцарей. Подпрыгивающее пушечное ядро разбило одного скакуна выше пояса и снесло ноги другому, а остановилось, только сбив на спину третьего. «Король смотрел на это с ужасом. Его ауспик начал анализ снаряда, впечатавшегося в изломанную броню погибшего Рыцаря сэра Юсефа.

   — Снаряд почти полностью состоит из железа, — произнес Даниал, — это просто огромное ядро.

   — Господин, что, во имя дракона, это было? — спросил по воксу сэр Горадио. — Оно прошло через щиты скакуна, даже не остановившись.

   — Это запустили из пушки титана, — ответил командующий, подавив свой шок. — Всем рыцарям — следите за следующим выстрелом. Ваши щиты его не остановят. Сосредоточьтесь на уклонении.

   — Трех скакунов одним ударом, — послышался голос Маркоса по закрытому каналу.

   — Леди Сьюзет, прикажите шпилю просканировать титана, — велел король. — Я хочу узнать его местоположение при первой возможности.

   — Уже сделано, — раздался голос Сьюзет на фоне ревущего орудийного огня. — Они пробуждают духов верхних макропушек шпиля, сенешали верят, что смогут установить нужный угол атаки.

   — Если они способны ударить по нему, то должны сделать это, — сказал Даниал.

   Несмотря на ужасные потери, орочьи транспорты подъезжали все ближе. Они огибали ноги Рыцарей, непрерывно ведя огонь. Даниал взорвал танк раньше, чем тот успел протаранить сочленения его скакуна, затем сделал шаг в сторону и опустил свою железную ступню на легкую машину, которая остановилась неподалеку. Ее пассажиры разбежались в стороны, спасаясь от взрыва. Тан Драконис проводил их очередью из тяжелого пулемета, убив еще нескольких.

   — Плотный огонь, — приказал он, — и охраняйте своих товарищей. «Доблестные», цельтесь в самые большие машины. Не дайте им окружить ваши ноги. Уничтожьте их, во имя Императора!

   Зеленокожие копошились в ногах Рыцарей. Ухмыляющиеся ксеносы сбивали броню топорами и клешнями, пока их сородичи стреляли грубо сделанными ракетами с предельно близкого расстояния. Защитники Адрастаполя прикрывали друг друга, очищая пространство от орков с помощью пулеметов, не рискуя задеть собратьев. Но все же некоторые из врагов смогли преуспеть. Еще две руны погасли на дисплее Даниала — Рыцари с разбитыми коленями и бедрами пали.

   — Сир, слева! — послышался крик по воксу, и король заметил отряд здоровенных орков в силовой броне, пробирающихся к нему. Они щелкали поршневыми когтями и выпускали снаряды из ракетниц на плечах.

   — Во имя Трона! — прорычал монарх, прикрываясь щитом сбоку.

   Одна ракета прорвалась, сдетонировав на корпусе и превратив пулемет в искрящийся мусор. Следуя советам духов трона, Даниал смог испарить трех ксеносов выстрелом из термальной пушки. Двое других продолжали приближаться в загоревшейся броне. Он пнул ногой «Пламенной клятвы» одного из монстров и отправил его в воздух. Другой громила взмахнул клешней и сумел надрезать лодыжку скакуна, из-за чего на дисплеях вспыхнули предупреждающие руны.

   — Бронированный орк пытается вырвать мою ногу, — произнес правитель напряженным голосом. — Запрашиваю поддержку.

   — Я с вами, сир, — ответила леди в ближайшем Рыцаре и запустила с корпуса ракету «Грозовой орел», которая ударила орка в спину, опрокинув его ничком.

   — Прекрасный выстрел, миледи, — поблагодарил Даниал.

   Он отвел «Пламенную клятву» назад, скрипя зубами из-за горящих сигналов тревоги. Искры сыпались из поврежденной ноги скакуна. Приводы ноги не отвечали.

   — Кажется, я буду хромать, — заметил король, опуская термальную пушку и сжигая пытающегося подняться бронированного орка.

   — Я могу вызвать к тебе ризничих, — предложила Сьюзет.

   — Нет, пусть «Ползуны» стоят за стенами. Они нам еще понадобятся. Я не хочу рисковать на начальном этапе осады.

   — Тогда будь осторожен, мой господин. Кажется, лодыжка вот-вот полностью откажет.

   Откуда-то сверху по полю боя прокатилась громоподобная канонада: макропушки Драконьего шпиля начали бить через туман. Взрывы от их выстрелов рассеяли облака дыма и пыли, обнажив огромную фигуру.

   — Кровь дракона, —выругался Маркос, — это гаргант.

   — Пушечные сенешали докладывают, что атака закончилась неудачей, — передала Сьюзет. — Снаряды бьют во что-то вроде силового поля. Канониры думают, что уничтожили по крайней мере один его слой. Расчеты шпиля перезаряжаются.

   Гаргант был огромен — в три с лишним раза выше Рыцарей, гораздо шире и мощнее. Эта гора из скрепленных листов металла напоминала толстопузого оркоида с орудиями вместо рук и бункером с лазерными глазами вместо головы. Огромная пушка высовывалась из его брюха, из ее чудовищного дула струился дым.

   Этого истукана окружали другие орочьи шагоходы, которые выглядели по сравнению с ним, как гретчины. Но каждый из них был такого же размера, как машины, которые уничтожили скакуна леди Мелессы. Зеленокожая орда копошилась у их ног, с фанатичным пылом скандируя имя Дрогга.

   — Отряды с флангов, отчет, — запросил Даниал.

   — Мы стянули часть вражеских сил на себя и уничтожили их, сир, — доложил Персиван. — Благодаря милости Императора, мы на позиции с левого фланга, где захватчикам не удалось организовать атаку.

   — Ситуация на правом фланге хуже, — передал Гарат. — У их лидера есть пара лишних мозговых клеток, и орки начали окружать нас, а не просто нестись в лоб. Также наблюдаю несколько сверхтяжелых шагоходов. Тип «Таптун», если верить моему трону.

   — Подтяните свои силы и не дайте этим оркам снова отойти в центр, — отдал приказ Даниал. — Персиван, выдвигайтесь на правый фланг. Первая волна остановлена, но если мы позволим гарганту развернуться, он нас раздавит.

   Как будто желая подчеркнуть эти слова, пушки гарганта пришли в движение. Ракеты, выпущенные из орудий на его плечах, начали бить по Рыцарям Маркоса, а лазерные лучи из глаз и шторм огня с пушечных палуб накрыли группу Сьюзет. Пушка в брюхе снова выстрелила. Даниала захлестнул прилив ярости. Полуосознаваемый шепот призраков трона стал сильнее.

   — Больше никаких задержек, — передал король по воксу. — Видите флаги на плечах этого чудовища? Мои призраки уверены, что Дрогг на борту. Мы одолеем гарганта, убьем орочьего вождя и опрокинем эту орду. Всем рыцарям — наступайте на титана и уничтожьте его.

   Хромая, «Пламенная клятва» начал продираться через море орков, с каждым шагом превращая в кашу все больше вопящих зверей. Удары снарядов по корпусу превратились в постоянную барабанную дробь. Даниал чувствовал, как расстроен Рыцарь своей покалеченной походкой, как желает он нестись вперед и победить монстра, но держал своего скакуна в узде.

   — Мы будем бесполезны, если лодыжка сломается и мы упадем, — бормотал воин, одновременно наблюдая за стратегической картой, дисплеем повреждений, счетчиками боеприпасов и топлива, ауспиком и десятком других вспомогательных систем.

   — Маркос, самолеты зеленокожих приближаются, — передал он по воксу. — Их вектор атаки направлен прямо на тебя.

   — Спасибо за предупреждение, мой господин, — отозвался ветеран. — Мы их тепло поприветствуем.

   Осколочный огонь покрыл небо — Рыцари Маркоса начали ловко сбивать воздушные машины орков. В ответ скакунов Драконисов накрыли плотные пулеметные очереди и бомбы, а затем самолеты повернули назад, не прекращая вести огонь даже над собственными рядами.

   — Неорганизованные дикари. — Даниала передернуло от отвращения.

   Прокатился гром — макропушки сделали новый выстрел. Один из снарядов не долетел и взорвался среди малых шагоходов, уничтожив несколько машин. Другие ударили в щиты гарганта, заставив их мигать и гаснуть один за другим. В ответ истукан навел свои пушки на Драконий шпиль, без последствий впечатывая снаряды в его пустотные щиты.

   — Ударим сейчас, пока они не восстановились, — потребовал Маркос.

   — Персиван, — позвал по воксу монарх.

   — Да, сир. Стреляю. Пусть Император направит мою руку, — послышался ответ.

   Рыцари Персивана пошли в атаку. Ракеты и снаряды начали разрывать броню гарганта. Взрывы расцвели на его боку, оставляя после себя искрящиеся разрывы и ревущее пламя.

   В ответ мусорный титан повернул правую руку и направил огромное трехдульное энергетическое оружие на атакующих. Даниал почувствовал, как волоски на шее встают дыбом от наполняющей воздух энергии. Визг аварийных сирен наполнил вокс. Скакун Персивана затрясся, а затем поднялся над землей.

   — Император, защити меня! — закричал благородный рыцарь.

   «Огненный шторм» повис в воздухе, сверкающая энергия затанцевала вокруг него. Пушка гарганта запульсировала, и скакун Персивана полетел назад, врезавшись в союзных Рыцарей.

   Четыре скакуна столкнулись и упали вместе с ним. Взрывы начали рвать металл этих больших военных машин.

   — Персиван, — позвал Даниал, — Персиван!

   — Он не отвечает, сир, — послышался голос сэра Паолуса, второго после Персивана рыцаря в его группе. — Его скакун горит. Что нам делать?

   — Продолжайте бить по гарганту и постарайтесь уничтожить это энергетическое оружие, — ответил король. — Будем молиться Золотому Трону, чтобы добрая удача Персивана спасла его и сейчас. Все остальные, направьте пулеметы и мелты на зеленокожих. Продолжайте двигаться и ведите огонь из основных пушек по гарганту.

   Меньшие орочьи шагоходы подошли на расстояние поражения и начали вести огонь. Трубы гатлинг-пушек выплевывали потоки пламени в Рыцарей. Энергетическое оружие извергало шары плазмы или трещащие потоки электричества, которые заставляли ионные щиты искриться и схлопываться. Дрожа от этой атаки, Рыцари Драконисов продолжали вести огонь.

   Склепанный из металлолома титан затрясся от взрывов. Брюхо гиганта разворотило в нескольких местах, и орки начали вываливаться из его горящих внутренностей навстречу смерти. Пушки на плечах взорвались. Удачный выстрел ударил по голове истукана и оставил зияющую дыру в его роже. На фоне огненных всполохов Даниал увидел огромного зеленокожего в рогатом шлеме. Орк поднимался из расколотого черепа гарганта, как командир из башни танка.

   — Сир, потери растут! — крикнул Маркос. — Нам нужно покончить с этим немедленно.

   — Проклятая штуковина не собирается погибать, — прорычал Даниал. — «Доблестные», атакуйте малые шагоходы. Держите их от нас подальше.

   Впереди Рыцари-«Доблестные» встретили спешащих к ним неуклюжих горканавтов и морканавтов. Перчатки «Громовой удар» и мечи «Жнецы» начали прорезать корпусную броню и механические головы. В ответ огромные поршневые клешни принялись сдирать куски брони и рубить ноги Рыцарей.

   — Мой господин, думаю, у меня есть решение, — произнесла Сьюзет. — Я считываю концентрацию тепловых сигналов в ядре гарганта, за мостиком его пушки.

   — Источник энергии? — спросил король, отразив очередь ракет.

   — Именно, а еще где-то рядом должны быть боеприпасы и горючее для пушки, — предположила леди. — Одна искра в этом месте...

   — И вся махина взорвется, — закончил правитель.

   Он со свистом втянул воздух через зубы — пушка гарганта выстрелила снова. В этот раз она выпустила два ядра размером с танки, соединенных цепью. Закрутившись, как болас[1], этот снаряд ударил скакуна сэра Хугана на уровне бедер. Цепь скрутила ноги Рыцаря и повалила его, расплющив под весом машины десятки орков.

   — Довольно! — решительно провозгласил Даниал. — Рыцари на флангах, цельтесь в голову гарганта, попробуйте сбросить Дрогга с его насеста. Моя группа, весь огонь по пушке. Разнесем этого урода, во имя дракона!

   Он добавил энергии в двигатели, рискуя повредить лодыжку скакуна, и попытался подойти на расстояние, с которого можно было сделать точный выстрел. Взрывы покрыли брюхо гарганта, срывая и разбрасывая листы брони. Искры посыпались вниз, взревел огонь. Дуло пушки начало деформироваться от пламени, части ствола падали вниз.

   — Дрогг, кажется, не желает сдаваться, — яростно произнесла Сьюзет.

   Вождь орков ревел и жестикулировал под дождем из искр. С ледяной медлительностью гаргант начал отворачиваться от огненной бури, расползающегося пламени и обломков.

   — Сдерживайте ублюдков, — приказал король, — не ослабляйте напор!

   Он отвел «Пламенную клятву» в сторону от несущегося шагохода, провел цепным мечом по его шее и отправил металлический череп на землю. Впереди еще одна машина направлялась к нему, открыв огонь на ходу. Тан Драконис поразил ее одним выстрелом из термальной пушки, а затем ринулся дальше по пылающим обломкам.

   На таком близком расстоянии от вида гарганта захватывало дух. Над Рыцарями возвышался покрытый огнем и дымом исполин.

   — Во имя Императора, умри! — произнес Даниал и снова выстрелил из термальной пушки.

   Поток жара прорезал дыру справа от орудия гарганта. Оптика скакуна отключилась из-за буйства последовавших за этим взрывов. Металлическое брюхо истукана разбухло, а затем окончательно лопнуло, развороченное взрывной волной. В воздух взмыли обломки брони. Колосс накренился, дрожа от непрерывных взрывов, которые рвали его нутро.

   — Назад! — закричал Даниал. — Всем рыцарям — отступаем!

   Игнорируя исходящий от систем ноги скакуна протест, он повернул назад так быстро, как смог. Гаргант продолжал гибнуть, разрушение все ускорялось — один взрыв вызывал за собой другой, дыры в его броне наполнились огнем. Команда боевого гиганта посыпалась из эвакуационных люков и с криками начала разбегаться. Наверху Дрогга поглотил столп огня.

   — Приготовиться! — закричал король, стопоря двигатели и накрывая себя ионным щитом.

   Гаргант вздрогнул, затем, как пьяница, пошатнулся и рухнул. Изнутри его рвалось пламя, огонь снес голову, как пробудившийся вулкан. Щит Даниала вспыхнул голубым, встречая поток огня. Скакун короля задрожал, сотрясаемый ударами, осколки осыпали корпус. Ауспик заполнила статика, и аудиорецепторы отключились, чтобы не оглушить пилота. Голова орочьего титана упала на землю всего в нескольких метрах от Рыцаря, превратившись в почерневшую груду металлолома. Дрогнув в последний раз, тело истукана окончательно развалилось, подняв в воздух столбы дыма.

   Разум Даниала заполнился одобрительным шепотом призраков трона.

    

   Дух зеленокожих был сломлен. Отдельные отряды сражались, но оглушительная гибель гарганта поразила их, и для большинства ксеносов бой выглядел проигранным.

   После того, как пришельцы разбежались в разных направлениях по Валатейну, Даниал повел хромающего скакуна обратно в Драконий шпиль.

   — Победа за нами, рыцари дома Драконисов! — передал он по открытому каналу вокса. — Император улыбается нам сегодня!

   Возгласы одобрения послышались в ответ, и выжившие рыцари подняли автофлаги в знак приветствия.

   Правитель устало переключился на командный канал:

   — Все прошло хуже, чем планировалось.

   — Орки всегда опаснее и разрушительнее, чем ожидается, сир, — ответил Маркос. — Но мы сокрушили их, и потери вполне приемлемые. Дрогг и его армия не присоединятся к осаде.

   — Ты прав, — согласился Даниал. — Гарат, как ваша группа?

   — Бодра и на ногах, сир, — послышался ответ. — Орки выложили все, что смогли, но ничего стоящего у этих мусорщиков не нашлось.

   — Тогда вам я дарую честь последней охоты, — повелел король. — Преследуйте то, что осталось от орды Дрогга, и уничтожьте. Я выпущу самолеты в поддержку.

   — Благодарю вас, сир, — отозвался Гарат. — Мы накажем эту ксеношваль.

   — Не сомневаюсь, — сказал Даниал. — Не уходите дальше четырнадцатого квадранта. Мы еще ждем Горгрока, и я не хочу увидеть, как вы будете заперты снаружи, когда он явится. Мы достаточно потеряли сегодня.

   Гарат отослал руну согласия, а его Рыцари уже разошлись по горящим полям.

   — Сьюзет, свяжись с ризничими, — попросил монарх. — Разрешены спасательные и медицинские операции. Ремонт пусть проводят за стенами. У них два часа, а затем все должны вернуться.

   — Конечно, мой господин.

   — Сделаешь так, чтобы Персиван получил помощь первым? — спросил Даниал.

   — Разумеется, — ответила Сьюзет. — Сир...

   — Он либо жив, либо нет, — сказал король. — Император улыбался ему прежде. Если он жив — хорошо, его помощь нам очень понадобится. Если нет, то мы отомстим за него.

   — Конечно, — согласилась леди дар Драконис. — Мы поступили правильно. Я знаю, мы потеряли рыцарей, но могли бы потерять гораздо больше, если бы позволили оркам присоединиться к Горгроку или дали бы гарганту приблизиться к внешним стенам.

   — Надеюсь, ты права.

   — Я права, — твердо произнесла Сьюзет. — И ты был прав, когда отдал приказ идти в атаку. Перестань думать о том, как поступил бы твой отец, и привыкни уже царствовать.

   Даниал невесело рассмеялся.

   — Сию же минуту, о супруга, — заверил он. — Твои слова мудры и своевременны, как и всегда.

   — Так и должно быть, — напомнила Сьюзет. — Орки приближаются. Нам нужно быть сильными. Нам нужно быть наготове.

   — Мы уже готовы, — произнес король и с удовольствием понял, что и сам верит в это.
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   Люк наблюдал за кишащей орками орбитой Адрастаполя. Ксеносы кружили над сине-зеленой сферой, словно косяки пираний, поливая огнем планету и, периодически, друг друга. Небольшие суда совершали малопонятные маневры вокруг космических левиафанов, оставляя после себя обломки и следы горючего. Затем дрейфующие осколки попадали в атмосферу Адрастаполя и, горя вишнево-красным цветом, сыпались на измученный мир.

   А вдалеке, за пределами досягаемости грубых орочьих датчиков, прятался одинокий имперский крейсер, носивший имя «Несломленный». Его флотская геральдика была давно стерта и заменена мрачными пепельными символами.

   На его борту Люк созерцал родной мир, изображение которого в мучительных деталях проецировалось прямо на сетчатку глаз. Пристегнутый к паутине трона Механикум Рыцарь Пепла был в ужасе, но заставлял себя принимать происходящее и чувствовал, как «Меч героев» грохочет от беспокойства.

   — Мы не опоздали, — сказал Люк, успокаивая то ли себя, то ли скакуна, — они еще сражаются.

   Вольный клинок увидел, как, пораженный лучами наземных лазеров, вспыхнул и распался орочий крейсер. Его товарищи внутри стоявших вокруг в магнитных каркасах Рыцарей наблюдали за тем же самым вид-потоком.

   — Твой мир умирает, — передал по воксу Ранульф Во-Гейсс. — Скоро ты, как и твои товарищи, потеряешь не только честь, но и дом. Может быть, тогда перестанешь вести себя так заносчиво?

   — Следи за языком, Во-Гейсс, — вмешалась леди Ехатерина. — Но он прав, Люк. Зеленокожие отступать не станут.

   Кар Химерос и сам видел, что это так. С поверхности планеты поднималось несколько грибовидных облаков. Они росли из населенных регионов, как больные деревья, медленно раскидывая над Адрастаполем свой полог. Яростные огненные бури охватили и другие районы, а атмосферу после бомбардировки заполнили неистовые грозовые фронты.

   — Им нужна наша помощь, — вымолвил Люк. — Предупреждение провидицы было правдой. Рука Императора с нами, и мы не разочаруем Его.

   — Тебя обманули, — возразила Майя. — Мы лишь тратим здесь время. Наша цель где-то в другом месте.

   — Разве ты не сделала все возможное, чтобы спасти свой родной мир от тиранидов? — спросил глава Изгнанников.

   — Я сделала, — ответила леди.

   — Тогда, несомненно, ты понимаешь, почему я должен помочь своим людям сейчас, — заключил он.

   — Нет. Я поклялась сражаться, — напомнила Майя. — А ты поклялся охотиться. Но это не охота.

   — Мы уже говорили об этом, — произнес Дж’мадус Хав’сс. — Несколько раз, если быть точным. Наша настоящая цель недоступна с нынешним уровнем сил. Наши шансы на успех были бы ничтожно малы. Нам нужна помощь бывших соратников Люка, если мы хотим победить колдунью.

   — Нам нужна помощь, — согласилась Майя, — но нам не нужна их помощь. Что есть у этих Рыцарей такого, чем не обладают другие имперцы-союзники?

   — Ненависть, — откликнулся Люк. — Они ненавидят Алисию почти так же сильно, как и я. Другие могут поколебаться или подчиниться ее воле. Они — нет.

   — Тогда нам лучше высадиться на планету и вытащить зады ее аристократов из огня раньше, чем там не останется никого, кто может нам помочь, — заметила Ехатерина. — Разговоры ни к чему не приведут.

   — Ничто из этого ни к чему не приведет, — заявил Во-Гейсс, — только к нашей гибели ради бывших друзей Люка.

   — Во-Гейсс, если продолжишь поддевать меня, я вытащу тебя в дуэльный круг и снова украшу кулаки кровью с твоего лица, — со злостью отозвался Рыцарь Пепла. — А теперь скажи, ты с нами или нет? Можешь отсидеться здесь, на чертовом корабле.

   — Я Изгнанник, и пусть этого будет достаточно, — ответил Во-Гейсс.

   — Достаточно на данный момент, — сказал Люк и переключил вокс-канал. — Капитан Шас, мы готовы?

   В ответ раздался голос капитана с сильным вальхалльским акцентом. Люку даже показалось, что он почуял запах влода.

   — Ага, мы готовы к высадке. Ризничие наслаждаются последней молитвой. «Железноноги» пристегнуты и хорошо укомплектованы. Ваши наемники крепко-накрепко привязаны в десантных кораблях.

   — Что с траекторией? Путь чист?

   Шас засмеялся — как будто закашлял больной медведь.

   — Прям красная дорожка, — хохотнул он. — Мягкий спокойный маршрут, вы орков-то и не заметите.

   — Шас... — предупреждающе начал Люк.

   — Госпожа Телок нашла нужный вектор, и вы не сможете вычислить его лучше, чем она, — прервал рыцаря капитан. — Я не знаю, видно ли это на ваших экранах, но ваш мир — дешисва, кишащая орками. Я сброшу вас, где смогу, Люк. А во всем остальном вы в руках Императора.

   Шас шумно прочистил горло, и кар Химерос знал, что в этот момент вальхаллец пожимает плечами.

   — Просто доставьте нас вниз в целости, капитан, — попросил Вольный клинок, — а затем убирайтесь отсюда живыми.

   — Еще не родился ксенос, способный стащить «Несломленного» с небес, — гневно ответил владыка корабля. — Мы не должны о них беспокоиться, пусть они беспокоятся о нас.

   — Хорошо, капитан, — сказал Люк, — у вас есть приказ. Начинайте агрессивное наступление.

   — Мы ударим по ним с яростью лавины. У этой инопланетной гнили нет ни шанса. Всем занять боевые посты! И... Люк?

   — Да, капитан?

   — Дайте наемникам знать, что я положил маленький подарок в их десантные челноки, лады? Если они проверят отсеки для хранения, то найдут там дополнительные тряпки.

   — Тряпки?.. — начал Люк.

   — Пригодятся, когда они обмочатся от творящегося внизу ужаса!

   Рыцарь Пепла привычно покачал головой, а затем отключил вокс, оборвав смех Шаса.

   — Этот человек безумен. Он всех нас прикончит, — заявила Ехатерина.

   — Я в самом деле верю, что он один из немногих, кто сможет доставить нас вниз живыми, — ответил Люк. — Но все же парочка молитв Императору не повредит.

    

   Капитан Шас сел на кожаный командный трон, сжав его подлокотник одной рукой. Шипящим и клацающим протезом, заменяющим вторую руку, он начал поглаживать раздвоенную бороду. Здоровый левый глаз Шаса пялился на голоэкран мостика, и одновременно правый, бионический, принимал поток данных. На потрепанную форму капитана было накинуто отороченное мехом пальто с тяжелыми от медалей лацканами.

   Мостик вокруг бурлил: члены экипажа уже работали на своих постах, или бегом перемещались по железным платформам, сжимая в руках свитки, или на коленях молились духам машин. Комиссар Гауптвайер мерил шагами переходы над головой. Вокс-колонки играли победные вальхалльские гимны.

   — Ладно! — разнесся по мостику, как по плацу, командный рев Шаса. — Вы все знаете, чем мы занимаемся. Знаете, с кем мы сражаемся. И знаете, что будете служить Императору, кораблю и вашему капитану, иначе добрый комиссар завалит палубу вашими черепами, да?

   — Да, капитан! — заревел в ответ экипаж.

   На лице Шаса расползлась широкая голодная ухмылка, и он сделал глоток из висевшей на бедре фляжки.

   — Тогда, во имя Императора, начинаем! — заорал капитан. — Двигатели, полный вперед! Рулевые, следуйте вычислительным траекториям госпожи Телок и не отклоняйтесь от них ни на волос. Орудийные палубы, расчехлить пушки и запитать ударные батареи. Щиты, готовьтесь — будет штормить!

   Команда действовала быстро и ровно, и капитан ощутил теплое чувство удовлетворения, которое не имело никакого отношения к влоду. На главном экране было видно, как приближается планета, — «Несломленный» на всех парах летел к ней, словно брошенное копье.

   Первый помощник, господин Клем, стоял рядом с троном со сцепленными за спиной руками. Если Шас был сложен как медведь, то Клем напоминал тощий, хрупкий и корявый корень старого дерева.

   — Орки скоро нас заметят, капитан, — отрывисто сказал старший офицер.

   — Заметят, — согласился Шас. — Но недостаточно быстро, а?

   — Будем надеяться, — отозвался Клем. — Здесь полно «Крузеров», сэр, даже если не учитывать ублюдка класса «Дредноут» над северным полюсом.

   Вальхаллец пренебрежительно хмыкнул и отмахнулся мясистой рукой.

   — Ваша способность выражать презрение, используя только гласные, продолжает впечатлять, сэр, — заметил первый помощник.

   — Орки опасны, — признал Шас. — Они вонскак. Безумны. Но у них нет дисциплины. Они не обращают внимания ни на что, если это не прямо у них под носом, и именно поэтому мы пройдем за их задом. Госпожа Телок выбрала удачную траекторию. Мы не станем открывать огонь, пока нас не раскроют, проскользнем по краю атмосферы, сбросим груз и используем гравитацию, чтобы сама планета отбросила нас в сторону прежде, чем зеленые вообще поймут, что мы были рядом. Император улыбается нам, и мы закончим дело за минуты.

   — Будем надеяться, сэр, — повторил господин Клем.

   Корабль начал вибрировать. Устойчивый грохот показывал, что он вышел на боевую скорость. На дисплеях капитана замерцали руны, показывающие готовность рулевого отсека, двигателей, щитов и оружейных палуб. Глубоко в недрах крейсера бригады потных рабочих ставили огромные снаряды на загрузочные рельсы больших корабельных пушек. По коридорам бежала охрана с дробовиками наготове, занимая оборонительные позиции на случай вражеского абордажа.

   — Ладно, — сказал капитан, — погнали.

   — Сэр, — послышался по ауспику голос господина Малсина, — ксеносы нас заметили. Несколько кораблей-таранов и звездолетов класса «Фрегат» запускают маневровые двигатели и занимают позиции для перехвата.

   — Принял, господин Малсин, — ответил Шас. — Канониры, будьте наготове. Руль, что с нашим курсом?

   — Мои комплименты астрогации, курс оптимальный, — послышался голос господина Френта, первого рулевого. — Две минуты до контакта с атмосферой, золотой угол, столкновение с обломками минимально.

   — Щиты держатся, отчитался один из техномагосов мостика. — Опасность орбитальных обломков учтена и на данный момент нейтрализована, капитан. По милости Омниссии я не предсказываю никаких серьезных препятствий нашей траектории.

   — Враг открыл огонь, сообщил господин Малсин. — Еще больше кораблей обратило на нас внимание. Среди них пара «Крузеров».

   — Готовьтесь к столкновению, — приказал Шас. — Батареи? Отправьте им дасвановский привет!

   Подобная землетрясению дрожь пронеслась по палубе — неточный артиллерийский огонь начал бить по щитам крейсера. Пушки «Несломленного» заревели в ответ. Капитан видел на голоэкране, как лазерные лучи и снаряды макропушек достигли малых кораблей зеленокожих и разнесли их на атомы.

   — Мое почтение наводчикам. Отличная работа!

   Господин Клем, пережидая тряску на полусогнутых ногах, кивнул на второй экран.

   — Торпедный корабль идет на контакт, сэр.

   — Вижу, — ответил Шас, снова присасываясь к фляжке. — Наводчики, они думают, что умеют запускать торпеды. Покажите им, что это значит на самом деле. Максимальный угол атаки, вектор перехвата, но не забывайте про силу гравитации.

   Загорелась подтверждающая руна, и секунду спустя на огненных хвостах полетел вперед рой пестрых торпед. Шас видел, что склепанный наспех корабль орков тоже собирается выпустить снаряды.

   — Слишком поздно спохватились, крысы, — кровожадно усмехнулся он.

   И хотя орочьи торпеды сумели, оставляя за собой грязные шлейфы дыма, выйти в космос, снаряды имперцев достигли цели раньше, пробив орудийные отсеки. Огонь залил пустоту, взрыв за взрывом сотрясал корабль ксеносов. Радостные возгласы наполнили мостик — «Крузер» развалился на части и начал падать в атмосферу Адрастаполя.

   — Бутылку влода этому пушкарю! — заревел Шас, стуча по подлокотнику своего трона.

   — Еще больше врагов приближается, капитан, — послышалось по воксу, — кажется, они пришли в чувство, сэр. Дело принимает серьезный оборот.

   — Вход в атмосферу через десять, девять, восемь... — рулевой начал обратный отсчет, и Шас стиснул подлокотники.

   — Прошу позволения уцепиться, сэр, — попросил господин Клем.

   Капитан ответил ворчанием, и первый помощник крепко сжал спинку его трона.

   «Несломленный» жестко вошел в атмосферу, и Клем на мгновение потерял контакт с палубой. Тряска увеличилась.

   — Наши щиты сдерживают сильный огонь, — отчитался магос Чак’лир. — Операционная эффективность достигла пятидесяти трех процентов и продолжает падать.

   — Пожар в отсеках с семнадцатого по двадцать первый, — передала госпожа Петронова, следящая за уровнем повреждений. — В кормовой части нижней орудийной палубы сдетонировал и был выброшен в космос боезапас, но взрывные щиты удержались. Девятый комплекс ауспиков получил удар и считается неработоспособным.

   — Держите курс, — загремел Шас, — ровно, мои славные покорители пустоты, ровно! Император смотрит на нас, как и наш добрый друг Гауптвайер!

   — Разубедите их, капитан, — попросил господин Джессаб из наводчиков.

   — Координаты сброса в тридцати секундах, — послышался голос господина Френта.

   — Второй кормовой щит коллапсировал, — предупредил магос Как’лир.

   — Торпедный удар по этой секции! — рявкнула госпожа Петронова. — Урон на третьей кормовой орудийной палубе. Урон на кормовой системе жизнеобеспечения. Урон на спасательных капсулах правого борта. Варп-ядро в зоне риска, капитан.

   Шас яростно выругался.

   — Матос, приведи мои чертовы щиты в порядок! Рулевые, сбрасывайте груз.

   — Пятнадцать секунд до...

   — Я умею считать, Френт! — заревел капитан. — Просто сделай это и уведи нас целыми из этой куклашки!

   — Сброс подтверждаю, — ровным голосом ответил господин Френт.

   Шас видел на экранах, как отчаливает из пусковых отсеков и уходит в сторону на огненных столпах рой кораблей. В его середине летела внушающая ужас гора брони и пушек, снабженная грав-парашютами, тормозными двигателями и керамитовыми жароподавляющими щитами. Это была десантная крепость Люка, на которой Изгнанники отправлялись на войну.

   — Хорошей охоты, Рыцарь Пепла, — пожелал Шас, салютуя фляжкой. — А теперь уберите нас отсюда, вы, кучка орколюбов, или, клянусь Троном, я сам размозжу вам черепа!

    

   Люк чувствовал, как тряска от ускоряющегося падения десантной крепости через атмосферу смешивается с дрожью возбуждения в его груди. 

   «Вернулся в родной мир, изгнанник», — прошептал угрюмый голос трона. 

   «Клятва не выполнена, — добавил другой, — ты все еще обесчещен. Как ты думаешь, они тебя примут?»

   Люк изгнал их слова из разума, подавив чужие воспоминания.

   — Ритуалы старта успешно соблюдены, — сказал он, сверившись с приборами. — Ризничий Долвар, полковник Гизмунд, отчет.

   — Это Долвар, сэр, — послышался голос с механическими нотками, — подтверждаю отстыковку в штатном режиме, слава Омниссии. Наши пилоты-сервиторы сообщают, что угол вхождения в атмосферу чистый.

   — Это Гизмунд, — хрипло отозвался полковник, — все десантные корабли отделились от крейсера и выполняют протоколы следования. Но этот вальхалльский пьяница рано нас сбросил. Мы отдалились от курса на сотни километров.

   — Вижу, полковник, — подтвердил Люк. — Учитывая силу огня, обрушившегося на «Несломленный», я бы сказал, что он принял разумное решение.

   — Да, сэр, — в голосе Гизмунда не было уверенности.

   — Просто подготовьте ваших людей, джентльмены, — велел Рыцарь Пепла. — Если не случится несчастья, через три с небольшим минуты мы приземлимся на потенциально враждебную территорию. Нельзя допустить ошибку.

   Долвар и Гизмунд дали свое согласие, и командующий сменил каналы.

   — Прокляни Император этого пропитого безумца! — со злостью выпалил он. — Шас смылся, сбросив нас не на той стороне Адрапотин. Повезет, если мы не упадем в чертов океан!

   — Но ведь ты только что сказал правду, — заметила Ехатерина. — Он был вынужден сбросить нас раньше.

   — И я поблагодарю его, если мы еще когда-нибудь встретимся, — ответил Люк.

   — Я вычислил точные координаты нашей посадки, — сообщил Дж’мадус. — Передаю их.

   Глава Изгнанников изучил информацию, перенеся ее на стратегическую карту.

   — Это территория дома Пегассонов, — объявил он. — Высокогорье Диафейн.

   — Кажется, рядом с точкой посадки есть здание, — заметила Майя.

   — Пограничный форт, — пояснил Люк. — Если там остался гарнизон, это будет полезно. Но даже если их выкурили оттуда, есть шанс, что вокс дальнего действия все еще функционирует. Мы можем получить доступ к текущим командным каналам и связаться с Драконьим шпилем.

   — Если мы приземлимся на территорию дома Пегассонов, не разумнее ли вступить в переговоры с их правителем? — спросил Ранульф.

   — Нет, — отрезал Рыцарь Пепла. — Даниал управляет обороной. Именно с ним я должен связаться.

   Во-Гейсс ответил неразборчивым ворчанием, которое Люк проигнорировал.

   — Я считываю отдельные сигналы в здании, — произнесла Ехатерина. — Мы слишком далеко, чтобы выяснить их происхождение, но движение не выглядит имперским. Слишком хаотичное.

   Кар Химерос кивнул сам себе.

   — Всем кораблям, — передал он по воксу, — десантная крепость окажется в трех километрах от укрепленного здания, которое вы видите на стратегической карте. Ризничие, приземлитесь в радиусе досягаемости наших пушек, чтобы мы могли вас прикрыть, и выпустите «Железноногов». Полковник, подведите два ваших корабля к нам и отошлите третий вперед. Выпустите солдат и разведайте здание.

   — Вас понял, сэр, — ответил полковник Гизмунд. — Я пошлю ребят Пиркина.

   — Изгнанники, готовьтесь ко всему, когда откроется аппарель, — предупредил Люк. — Не дайте стреножить наших скакунов еще до того, как мы покинем тени удерживающих каркасов.

   — Мы готовы, Люк, — успокоила Ехатерина. — Просто убедись, что и ты тоже.

    

   Крепость ударилась о землю, как молот о наковальню. Заиграли автофанфары, гремящие решетки начали подниматься, а слои жароотталкивающих щитов — разъезжаться в стороны. Бледный свет адрастапольского утра залил десантный отсек, и Люк почувствовал укол ностальгии, когда луч коснулся его скакуна.

   Усилием воли Рыцарь Пепла послал «Меч героев» вперед, впервые за много лет выведя его на простор родного мира. На мгновение Люк ощутил легкое головокружение, одурманенный мыслью, что с тех пор не прошло и минуты, а его охота была лишь странным сном. Остальные Изгнанники вышли за ним, явившись из крепости, как отряд полубогов войны. Их громкая поступь вернула Вольного клинка к реальности.

   Местность, в которой они приземлились, представляла собой холодную и сухую тундру. Здесь мало на что можно было взглянуть, кроме колеблющейся под ветром травы и каменистых пластов, которые, как знал Люк, превратятся в океанское побережье, если пройти достаточно далеко на север.

   На юго-востоке поднималась туманная линия серо-голубой цепи Адрапотиновых гор. Неподалеку от места посадки лениво вились к небу столбы черного дыма.

   — Не очень-то впечатляющий вид, — прокомментировал Ранульф. — И некого убивать.

   — Терпение, Во-Гейсс, — предложил Дж’мадус, выводя своего огромного Рыцаря на траву, — я считываю сигнатуры ксеномашин в пограничной крепости. Ты скоро сможешь устроить резню.

   — Местечко не впечатляет, но следите за ногами, — предостерег Люк, наблюдая, как приближаются десантные корабли ризничих и наемников. — Это плато в несколько сотен километров. Оно пронизано системой ущелий и пещер, и большая часть местности не обжита. Здесь достаточно опасностей для неосторожных странников, и более чем достаточно дыр, чтобы вывернуть щиколотку скакуна, если его пилот поспешит.

   Десантные корабли начали спускаться, обжигая пламенем землю и выпуская тяжелые гидравлические шасси. Откинулись трапы, и появился остаток разношерстной армии Люка.

   Его ризничие восседали в больших механических шагоходах в стиле старомодного дома Хоукшраудов. Устройства слегка напоминали «Часовых», используемых Астра Милитарум, но были больше и поддерживались четырьмя членистыми ногами вместо двух. Известные как «железноноги», эти юркие машины были тяжело нагружены сервоконечностями, разнообразными инструментами, загрузчиками боеприпасов, автозаправщиками и другими загадочными техномагическими орудиями, которые используют адепты Бога-Машины. «Железноноги» несли тяжелое оружие для собственной защиты, и каждый из них пилотировался ризничим с несколькими помощниками-сервиторами.

    

   Рядом высаживались наемники — вессерины, нанятые Люком на станции Танос. Они носили темно-синюю панцирную броню и украшенные гребнем шлемы. Полковник Гизмунд вел несколько взводов тяжелой пехоты, которая уместилась в «Тавроксы» — транспорты, способные идти вровень с нанявшими их Рыцарями. Вессерины, экипированные тяжелым ручным оружием и поддерживаемые отрядом химтанков «Гибельные гончие», уже много раз доказали свою пользу Изгнанникам.

   — Постройтесь, — скомандовал по воксу кар Химерос, — орки могут появиться здесь в любую минуту. Нам нужно двигаться быстро.

   — Люк, переведи дух, — посоветовала Ехатерина по закрытому каналу. — Сосредоточься. Если ты будешь торопить всех и делать ошибки, это никому не поможет.

   — Я знаю, миледи, — отозвался Рыцарь Пепла. — Просто... я так давно здесь не был. На меня нахлынуло столько воспоминаний. Мне нужно поговорить с Даниалом, чтобы убедиться, что мои старые друзья живы.

   — И понять, ждут ли твоего возвращения? — спросила она.

   — И это тоже, — согласился Люк.

   — Разведотряды сформированы, — передал Гизмунд из командного «Таврокса». — Они отправились на прогулку к пограничной крепости и сообщают о разрозненных орках. Нет признака лоялистских войск, а крепость видала и лучшие времена, сэр.

   — Тогда давайте помолимся Императору, чтобы по крайней мере ее вокс-системы оказались неповрежденными, — сказал командующий. — Пусть разведчики ударят по зеленокожим одновременно с нами. Всем отрядам — полный вперед.

    

   Люк и Изгнанники возглавили наступление. Они шли, не скрывая себя, в сопровождении вессеринов. Когда Рыцари приблизились к крепости, стало видно, что это большое здание перенесло пожар, а его стены наполовину обрушились. На все поверхности ксеносы нанесли свои метки. Эти мерзкие создания уже начали накрывать крепость рваными знаменами и насаженными на пики телами бойцов пегассоновского ополчения. Уничтоженный скакун лежал перед основными воротами, и Люк с отвращением увидел, как зеленокожие копошатся на его трупе, будто личинки. Они разбирали павшего Рыцаря на части с помощью ломов и огромных разводных ключей.

   Заметив Изгнанников, орки начали сбиваться в толпу. Единственная очередь Рыцаря скосила целый ряд ксеносов, и остальные пустились наутек. Вессерины не позволили беглецам уйти далеко.

   Из недр крепости медленно поднялась эскадрилья орочьих гирокоптеров, чьи маньяки-пилоты начали пикировать на Рыцарей, выпуская снаряды из ракетных установок. Замерцали ионные щиты, и пушки Изгнанников заревели в ответ, сбивая ксеномашины в воздухе.

   Когда последний гирокоптер рухнул на землю, оставшиеся зеленокожие бросились врассыпную.

   — Не много же в них боевой отваги, — сказал Ранульф, прицеливаясь в разбегающихся орков.

   — Никогда не жалуйся на легкую охоту, — вступила в разговор Майя, давя ногой похожий на груду мусора коптер. — Она оставляет меньше убитых друзей.

   Во-Гейсс заворчал, явно не разделяя подобную точку зрения. Люк, не обращая внимания на их пререкания, повел скакуна к разбитым воротам крепости.

   — «Долг бесконечный», «Пустота» и «Гнев неизбежный», защищайте периметр с полковником Гизмундом, — передал он. — «Алая смерть» и я пойдем обыскивать руины. Гизмунд, мне нужны два отряда лучших бойцов для поддержки.

   Подтверждающие руны замерцали на приборах. Отключив питание «Меча героев» и вынув нейроразъемы, Люк взял свое оружие и спешился. В тени скакунов его ждал Хав’сс. Бывший рыцарь дома Крастов ростом был ниже Люка, а полированная хромированная аугментика и связки опутавших его тело поликабелей делали фигуру Дж’мадуса коренастой. Он был облачен в прорезиненную алую рыцарскую рубашку с капюшоном и носил сильно модифицированный болт-пистолет. Но, несмотря на явные связи с Адептус Механикус, его лицо осталось на удивление человеческим. Хав’сс кивнул в сторону крепости.

   — Идти на разведку пешком, — усмехнулся он, и его аугментические зрачки заискрились. — Это противоречит любой из стратегических подпрограмм, на которых основаны мои старые инфопротоколы.

   Люк хмыкнул:

   — Ты от этого в восторге, не так ли?

   В ответ Хав’сс только сильнее ухмыльнулся.

   Два «Таврокса» подкатили ближе, и отряды вессеринов высыпали наружу, грохоча сапогами и лязгая нательной броней. Большинство держало наготове мощные лазвинтовки, а некоторые несли шипящие огнеметы, идеально подходящие для зачистки помещений. Их сержанты сделали шаг вперед и отсалютовали. Рыцарь Пепла знал этих людей — их звали Ундо и д’Ванса.

   — Запрашиваем разрешения начать зачистку, сэры, — отрапортовал сержант Ундо.

   Люк кивнул:

   — Вперед, сержант. Д’Ванса, ваши люди остаются в арьергарде. Мы будем держаться вместе и отправимся к тактическому святилищу наверху крепости. Там должна находиться вокс-установка. 

   Ундо кивнул и дал знак подчиненным. Вессерины, слаженно рассредоточившись, направились к ближайшему пролому в стене с оружием наготове. Рыцари двинулись следом, с людьми сержанта д’Ванса за спиной.

   Они вскарабкались на груду обломков, ступая между погребенными под руинами телами ополченцев и зеленокожих.

   — Мертвы уже три дня и пять часов, — сообщил Хав’сс. — Визуальное сканирование позволяет предположить, что это была короткая, но жестокая перестрелка. Стены снесены плотной бомбардировкой, в проломы ринулись тяжелые шагоходы. Ни одного из них сейчас здесь нет.

   — Будем надеяться, — пробормотал Люк. — Хотя я подозреваю, что мы бы их уже увидели.

   Во внутреннем дворе крепости лежали десятки искалеченных трупов ополченцев, и среди них валялся разбитый орочий шагоход.

   — Дредноут, — объявил Хав’сс. — Осторожно, сержант Ундо. Я считываю слабые жизненные сигналы.

   Командир наемников замер на месте, жестами приказав солдатам рассыпаться вокруг упавшей машины. Дредноут валялся на боку, его ноги превратились в запутанный металлический узел, который придавил и искорежил две длинные гидравлические руки.

   Когда вессерины подошли к павшему гиганту ближе, Люк услышал приглушенный рык изнутри. Одна из рук дернулась, поршни зашипели, загремели двигатели — огромная клешня попыталась раскрыться. Воины отступили, подняв оружие, но больше клешня не двигалась.

   Кар Химерос встал перед дредноутом, вытянул шею и заглянул в ржавую смотровую щель. Оттуда на него смотрела пара красных глаз, полных ненависти и боли. Человек едва смог разглядеть обитателя кабины, темный ком плоти, все еще присоединенный к машине, которая стала его могилой. Орк зарычал какие-то неразборчивые слова. Звучало так, будто его били кулаком по груди.

   — Я не знаю, что он сказал, — произнес Люк, — но абсолютно уверен, что он не рад нас видеть. Грязный ксенос, и воняет так, будто гниет заживо.

   — Оставь его, — предложил Хав’сс. — Он явно не представляет угрозы, и я не считываю коммуникационных сигналов дальнего действия, с помощью которых он мог бы предупредить союзников.

   — Этот мерзкий урод не будет загрязнять мой дом ни одной минутой дольше, — заявил адрастаполец. — Никакой жалости к этим ксеносам. Ты понял?

   Люк повернулся к одному из вессеринов, взял его огнемет и направил дуло в смотровую щель. Заключенный в дредноуте ксенос начал рваться и рычать. Механическая рука снова дернулась, лезвия клешни наполовину открылись.

   Изгнанник нажал на курок. Пламя позаимствованного оружия заполнило внутренности кабины. Плоть загорелась, начал трещать жир, орк издал последний рев боли, а затем утих. Люк отдал огнемет владельцу, повернулся к центральной башне крепости, вынул цепной меч и завел его лезвие.

   — Вперед, — скомандовал Рыцарь Пепла. — Пора идти внутрь.

    

   Больше живых зеленокожих здесь не было — только трупы и обломки.

   — Солдаты грамотно вели бой, пытаясь защитить это сооружение, — признал Хав’сс, преодолев стальные ступени очередной лестницы.

   Рыцари почти добрались до тактического святилища и прокладывали свой путь по ковру из окровавленных тел, покрытых сорванными флагами Пегассонов.

   — Местное ополчение показало себя с хорошей стороны, — согласился Люк, — маркиза могла бы ими гордиться.

   Сержант Ундо показался на лестничной площадке с оружием наготове.

   — Сэры, святилище лежит впереди, — сообщил он. — Двери обрушились. Стены обгорели, движения не наблюдаю.

   — Если у тебя есть хорошая молитва Омниссии, Дж’мадус, то сейчас для нее самое время, — предложил Вольный клинок. — Сержант, пройдите вперед и зачистите помещение.

   Когда Ундо послал по воксу сигнал, что святилище безопасно, рыцари вошли внутрь. Просторный зал, наверное, когда-то казался светлым и величественным благодаря арочным окнам и стеклянному куполу. Теперь большая часть помещения выгорела, вещи и мебель были испорчены, стекло измазано сажей. Вессерины включили подствольные стабфонари — лучи выхватывали из мрака вздувшиеся тела и разрушенные механизмы.

   — Вокс-система здесь, за трупами зеленокожих, — заметил Хав’сс.

   Изгнанники бросились через завалы к почерневшей груде механизмов и мертвецов. Солдаты откинули тела ксеносов в сторону, и Люк увидел мерцающие под слоем копоти руны.

   — Да, вот система запуска, — указал Дж’мадус, перекинув через плечо болтер и наклонившись. Он смахнул облако удушливой сажи с поврежденной, но все еще действующей консоли. Шепча благословения, Хав’сс выпустил несколько механодендритов из-под рыцарской рубашки и принялся за работу.

   Люк рассматривал опаленный зал, распухшие трупы и чувствовал, как разгорается в нем ненависть к оркам. Он заставит их страдать за каждую пролитую каплю адрастапольской крови.

   Сэр Хав’сс сделал шаг назад.

   — Я переосвятил машину, успокоил ее растревоженного духа, как только смог, и исследовал внутренний когитатор. Я получил доступ к основным командным каналам для твоего использования, Люк.

   — Спасибо, — кивнул кар Химерос, надевая и прилаживая гарнитуру. Разобравшись с воксом, воин выбрал основной канал для связи с Драконьим шпилем.

   — Внимание, вокс-система Верховного стратегиума Драконьего шпиля, — начал он, чувствуя, как пересохло от волнения горло. — Говорит Рыцарь Пепла. Я высадился на Адрастаполь с военной силой и запрашиваю немедленное вокс-соединение с верховным королем Даниалом тан Драконисом. Повторяю...

    

   Потребовалось двадцать минут повторяющихся попыток, чтобы услышать ругань возбужденного вокс-адепта, и еще десять, чтобы убедить его, что говорящий — тот, за кого себя выдает. Люку сообщили, что в настоящее время идет масштабная военная операция, и любого, кто легкомысленно займет этот канал, ждет неизбежная казнь. Изгнанника удивило, что оказанный ему прием не оказался еще более враждебным.

   В конце концов, после почти часа все возрастающего недовольства и приглушенных статикой переговоров, офицеры связи отправили гонца к верховному королю.

   Люк сидел в кресле оператора вокса, откинувшись на спинку и играя рукоятью своего пистолета. Вессерины все еще стояли, пригнувшись, на наблюдательных постах и выглядели такими же готовыми броситься в бой, как и когда впервые проникли в святилище. Сэр Хав’сс ушел в дальний угол комнаты, разбирая поврежденные системы и пытаясь успокоить и починить их.

   — Люк?

   На секунду Рыцарю Пепла показалось, что с ним заговорил верховный король Толвин, вернувшийся с того света. Чушь, подумал он. Этот человек давно мертв.

   — Люк, это ты? — снова послышался зов.

   Голос Даниала звучал взрослее, жестче и гораздо увереннее. Но все же в этом потяжелевшем голосе присутствовало сомнение, которое кар Химерос сейчас вполне разделял.

   — Верховный король Даниал, — произнес Изгнанник, прочистив горло. — Это... очень приятно — слышать ваш голос, мой господин.

   — Люк! — воскликнул правитель. — Трон, какая радость — слышать твой голос, брат. Ты вернулся в крайне удачное время.

   — Это не совпадение. Я получил предупреждение, что Адрастаполь в опасности. Я пришел помочь.

   — Предупреждение? Кто-то знал, что вторжение начнется?

   — Ничего конкретного, лишь пророчество об опасности, а не ее природе.

   Даниал на миг замолк, и Люк почувствовал разочарование. Он не так представлял себе их воссоединение.

   — Твоя клятва, — вымолвил король. — Тебе удалось?..

   — Алисия жива, — ответил Изгнанник, — но я наконец-то знаю, где она. И смогу уничтожить ее с твоей помощью.

   — Понятно. — Последовала напряженная пауза. — С этим мы... разберемся позже.

   На заднем фоне зашипела статика, заполняя неловкую тишину.

   — Я пришел помочь, — повторил Люк. — Со мной Рыцари — группа Вольных клинков — и солдаты-наемники, больше сотни людей с боевыми машинами.

   — Каждый клинок пригодится, — поблагодарил монарх. — Мы несем серьезные потери. Драконий шпиль в осаде.

   — Как дела у Джен? — решился спросить кар Химерос. — Маркоса? И остальных. Что с ними?..

   — Живы, — успокоил Даниал, — хотя Персиван сильно ранен. Ризничие делают все, что могут. А Дженника... ну, это сложно, но, согласно моим сведениям, она еще в седле.

   — Еще одно дело, с которым нужно разобраться позже? — усмехнулся новоприбывший.

   — Я рад твоему возвращению, но озадачен его природой, — признался король. — Сейчас я координирую военную операцию планетарного масштаба против невероятно жестокого и многочисленного врага. Время стало роскошью, нам придется отложить долгие беседы на потом.

   — Понимаю, — согласился Люк, удивленный твердой властной ноткой в голосе друга, которой не было, когда они прощались пять лет назад. — Ничто не сложилось так, как мы думали, но сейчас я здесь, с верными воинами, готовый помочь. Что нам для тебя сделать?

   — Ты известная личность, — задумался Даниал. — Отпрыски благородных домов тебя узнают. Все помнят, что мы друзья и, к добру или к худу, наша дружба пережила падение твоего прежнего дома.

   — Многие из них, без сомнения, презирают меня. Но ты прав. Что с того?

   — Твое войско станет шипом в шкуре орды, которая сейчас бурлит вокруг Драконьего шпиля. Семьдесят тысяч зеленокожих пришло с севера. Они завалили трупами батарею Северного подъема и окружили стены. А разведка доносит, что другие, меньшие, банды орков скоро присоединятся к ним. У ксеносов в Валатейне есть оружие, в действии которого никто не может разобраться. Они бьют по пустотным щитам вот уже два дня, и, кажется, не собираются останавливаться. Идти сюда — значит идти на смерть, Люк.

   — Мы проделали долгий путь по Галактике, забросив свою охоту, чтобы помочь тебе, Дан, — ответил Вольный клинок. — Я не отступлюсь, какими бы ни были шансы.

   — Спасибо тебе за это, Люк, но есть и другие способы помочь. Вождь орков здесь, у наших стен. Насколько мы можем судить, он сделал Северный подъем своим командным пунктом. Маркос говорит, что если мы убьем Горгрока, то сможем погрузить зеленокожих в хаос. Половина из них разбежится, а другая половина передерется, так что у нас появится шанс повернуть ход войны в свою сторону.

   — Но это требует серьезного войска.

   — Мощного. — согласился правитель. — Рыцари Пегассонов и Минотосов должны прийти к нам на помощь. Планируется, что они сломят орду Горгрока, зажав ее между собой и стенами шпиля, как между молотом и наковальней. Мне нужно, чтобы ты...

   Люк вздрогнул — в ушах завизжали помехи. Слова Даниала были поглощены статическим штормом такой силы, что никакой вокс с ним бы не справился. Кар Химерос с проклятиями сорвал гарнитуру и отбросил ее в сторону.

   — Отключилось, — сказал он в ответ на немой вопрос Хав’сса.

   — Атмосферные помехи? — предположил бывший рыцарь Крастов, но Люк покачал головой.

   — Слишком жесткие и слишком внезапные.

   — Тогда откуда они? — спросил Хав’сс.

   — Я не знаю, — отозвался глава Изгнанников. — Но будем надеяться, что еще не поздно помочь Даниалу.
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   Дженника прокладывала путь через темный тоннель под Химеровой башней с драконьим клинком наголо. Неровную брусчатку подземелья освещал лишь танцующий свет стабфонарей свиты Массаты. Грохот их ботинок был слишком громким для ушей Первого рыцаря.

   Местами потолок пошел трещинами, через которые проступила влажная почва. Исследователям уже пришлось проползти по огромной груде обломков на животах, поблагодарив Императора, что их не раздавил новый обвал. Все остальное время они шли в кромешной тьме, растянувшись в линию по одному.

   — Свита, подтвердите, что вы на месте, — послышался в вокс-бусине приглушенный голос инквизитора.

   Друг за другом они шептали подтверждения. Дженника, которая стояла за дознавателем Нэшем ближе к голове колонны, тоже подала голос, когда до нее дошла очередь. Д’бу’ко проворчал, а ассасины культа смерти, Шанема и Шимара, вместо слов послали подтверждающие руны. Отозвались и прочие, включая сержанта Кастон, которая замыкала ряд.

   — Ауспик показывает просторное помещение впереди, — сказал Массата. — По-прежнему нет признаков жизни, но это ничего не значит. Вы слуги Инквизиции, так что будьте начеку.

   — Такое ощущение, что мы уже на несколько дней застряли в тоннелях, — пробормотал Мортенс за спиной Дженники. — Будет приятно увидеть даже просторную пещеру.

   — Прошло меньше трех часов, — заметила леди тан Драконис. — Вы справитесь, я уверена.

   — Понимаю, для вас это нормально, — буркнул ученый. — Полагаю, вы привыкли к ограниченному пространству, ведь вы все время сидите в Рыцаре.

   — Это не одно и то же, — возразила воительница, — «Огонь непокоренный» защищает меня, и я вижу на километры вокруг. А здесь я будто... в склепе. Похоронена. Зловещее место, и за нами как будто кто-то наблюдает.

   — Так и есть, — бросил через плечо Нэш, — это Император. А теперь прекратите болтать и следите в оба, как приказал господин.

   Дженника прикусила язык, чтобы ничего не ответить, и последовала за Нэшем к дверному проему под выцветшими символами дома Химеросов.

   Они прошествовали в большой зал с приземистыми колоннами, потолок которого когда-то украшала сложная мозаика из переплетенных змеиных, птичьих и человеческих фигур. Девушка нахмурилась, поняв, что вызывающие беспокойство изображения сливаются друг с другом: обнаженная человеческая плоть переходит в змеиную чешую и ярко раскрашенные перья.

   Пол был уставлен каменными скамьями, некоторые из них расколола обрушившаяся секция потолка. Дальний конец зала остался нетронутым. Там стоял вычурный каменный алтарь, за которым два дверных проема вели во тьму.

   — Храм нечестивых, — буркнул Нэш, нахмурившись еще сильнее.

   Астропат Венквист тяжело оперся на свой посох и поднял руку ко лбу.

   — Здесь слышно эхо, — произнес он. — Боль. Темные ритуалы. Разврат.

   — Недавние? — спросил Массата.

   — Нет, — последовал ответ. — Это десятилетия извращенных практик.

   Инквизитор бросил взгляд на Дженнику, и сестра короля поняла, что на ее лице виден ужас, который она испытывает.

   — Мы не знали, — сказала леди тан Драконис. — Мы сражались и пировали рядом с ними. Мы звали их друзьями.

   — Я верю тебе, — сдвинув брови, кивнул блюститель веры. — И все же это происходило. Мог ли кто-то знать, что еретики так глубоко прятали свое зло?

   — Это древний мир, инквизитор, — напомнила Дженника. — Если я и поняла что-то во время Становления, так это то, что Адрастаполь хранит множество секретов. И не все из них приятно узнавать.

   — Некоторые секреты убивают, — вступила в разговор сержант Кастон. — Что-то убило людей на той поляне. И что-то оставило это.

   Касркин обогнула одну из колонн, кристаллы на которой блеснули в свете стабфонаря, и указала дулом на груду изорванной одежды и костей. Леди подошла ближе.

   — Это форма ополчения, — сказала она.

   — Похоже, что так, — согласилась Кастон. — Ваши люди из гарнизона?

   — Нет. — Дженника побледнела, когда ужасная мысль пришла ей в голову. — Знаки на этой форме старые. Вот принятый до коронации крест Драконисов. Вокруг Химеровой башни всегда пропадали люди, но виконт сваливал это на стаи вульфденкинов. Обычно эти хищники не опасны, но, если их много, они иногда нападают на одиноких крестьян и ополченцев.

   — Что ж, это точно не работа диких животных, — заявил Линтигуис, пристраивая на переносицу окулярные линзы. — Взгляните на характер сколов и трещин на костях.

   — Это следы укусов, Мортенс, что едва ли опровергает версию вульфденкинов, — возразила Кастон.

   — Эти следы оставлены людьми, — отрезал ученый. — Это человеческие кости, изжеванные человеческими зубами.

   — Будьте начеку, — повторил Массата, а затем повернулся к Венквисту.

   Дженника заметила, как они быстро обменялись короткими взглядами, и в ответ астропат покачал головой.

   — Здесь ничего нет, — объявил инквизитор. — Какое бы зло здесь ни скрывалось, оно ждет дальше в подземелье. Мы продолжим путь.

   Леди заняла свое место в цепи, следуя за Нэшем с клинком и пистолетом наготове. Они шли дальше во тьму, и безмолвный разговор между главой отряда и его астропатом продолжал занимать ее мысли.

    

   Группа пробиралась по запутанному подземному лабиринту. Они шли по спиральным спускам через подземелья и темницы, шагали по пыльным коридорам мимо древних рыцарских статуй и знамен со странными крестами, проходили через зияющие дверные проемы, от которых по коже Дженники бежали мурашки. Она ждала, что к ней вот-вот протянутся руки из тьмы, и скучала по комфортной и прочной кабине Рыцаря больше, чем когда бы то ни было прежде.

   — Эти тоннели гораздо старше, чем руины наверху, — прошептал Мортенс.

   — Похоже на то, — согласилась девушка. — Эти символы вокруг настолько древние, что я их даже не узнаю. Чем бы они ни были, явно появились здесь задолго до того, как изменники выстроили свою крепость.

   — Раз все это оставалось в тайне, — решил ученый, — то не было широко известно среди Химеросов. Кто-то проговорился бы, или мог подсмотреть слуга. Стоит думать, что колдунья знала об этих местах. Я рискну предположить, что у нее был внутренний круг, приближенные среди рыцарей или слуг дома, которых она посвятила и показала путь к нижним тоннелям.

   — Гипотезы, — хмыкнула Дженника.

   — Вычисляемые предположения моя специализация, — ответил Мортенс. — Они основаны на сотнях малозаметных факторов и предсказательных вероятностях. Именно поэтому Массата держит меня. Я редко ошибаюсь, леди тан Драконис.

   — В таком случае примите мои извинения. Возможно, зло таилось здесь в безвестности столетиями. Возможно, Алисия нашла его источник.

   — Впереди что-то есть, — оборвал их Нэш. — Сигналы странные. Держите оружие наготове.

   Дженника прошла вперед, намереваясь зажечь клинок при малейшем признаке движения. Облачка пыли закручивались при каждом ее шаге, танцуя в лучах стабфонарей. Впереди она увидела отблески голубых кристаллов и нахмурилась, разглядев все полностью. Большой коридор внезапно оборвался, путь преградила сотня тони рухнувших обломков. Из-под завала торчала птичья статуя, один коготь которой был поднят, словно она задавала вопрос.

   Девушка подошла на шаг ближе, освещая кривой коготь фонарем, но ладонь Кастон легла на ее плечо.

   — Лучше не стоит, Ваше Высочество, — предостерегла сержант. — Когда имеешь дело с демонопоклонниками, следует ждать опасности в местах, которые выглядят странно.

   Дженника снова взглянула на каменные когти, на их прекрасно заточенные ониксовые концы, и представила, что те хватают ее, как рука Кастон. Это видение тревожило. Она поспешно отвела взгляд.

   Массата стоял со сложенными на груди руками, рассматривая темную яму в полу. Та была достаточно большой, чтобы в нее мог упасть «Егерь», и напоминала колодец тьмы среди тени, а ее обломанные края покрылись голубыми кристаллами. На обломках вокруг ямы скопилось еще больше этих странных наростов, которые, казалось, искажали и заставляли извиваться свет.

   — Нэш, что ты об этом думаешь? — спросил инквизитор.

   Дознаватель уселся на корточки, рассматривая края провала.

   — Появилось уже после обрушения, — сказал он, сверяясь с ауспиком. — Прорыто или взорвано снизу. Тепловое оружие не использовалось, иначе бы камень сплавился в стекло. Инструменты и когти тоже не применялись — они бы оставили отметины. Поскольку здесь кристаллы, я бы сказал, что это следствие темного колдовства. Возможно, что-то пыталось вырваться из ловушки.

   Массата кивнул:

   — Я тоже так думаю. Подозреваю, что яма ведет к помещениям нижних уровней. Которые нам нужно исследовать.

   — То, что охотилось на людей, скорее всего, внизу, — заметил дознаватель. — Венквист, улавливаешь что-нибудь?

   —Постоянное присутствие зла, — ответил астропат. — Недобрые намерения. Страдание. Ничего более конкретного. Я не ауспик, Нэш.

   Д’бу’ко быстро постучал костяшками пальцев друг о друга, вызвав серию щелчков. Дженника поняла, что существо общается с помощью какого-то кода.

   — Да, вижу, — задумался Массата, — поверхность действительно достаточно грубая, чтобы по ней можно было карабкаться. Вероятно, так таинственные нападавшие выходили и возвращались. Довольно опасно.

   Д’бу’ко хмыкнул и указал на маленькое светящееся устройство на одном из его ремней.

   — Прошу. Это сильно нам поможет, — согласился глава отряда.

   — Я пойду первой, — заявила Кастон. — Леди может следовать за мной.

   — Я буду последним, — сказал Нэш, — остальные пусть держатся между нами.

   Дженника предпочла не спорить, несмотря на участие ксеноса. У нее не было ни малейшего желания навлекать бесчестье на свой мир отказом. Но все же, присев на корточки у края ямы, она помедлила, внимательно прислушиваясь.

   — Кто-то еще слышит это? — спросила леди тан Драконис.

   Кастон присела рядом с ней, наклонив голову.

   — Движение? Дыхание? — уточнила сержант. — Слишком слабые и прерывистые звуки, чтобы сказать точно.

   — Взрывчатка? — предложил Нэш, изображая, как он кидает в провал крак-гранату.

   — Это может привести к новому обрушению, — ответила касркин.

   — Вы спускаетесь первыми, — пожал плечами дознаватель, — так что вам и решать, стоит ли того риск.

   — Спасательные факелы, — решила Кастон. — Сначала бросаем их, потом прыгаем с оружием наготове. Если там есть что-то, оно будет ослеплено. А затем мертво.

   — Прыгаем? — переспросила Дженника. — Если мы не знаем, насколько глубока яма...

   — Примерно шестьдесят метров. — Нэш сверился с ауспиком. — Ведет во что-то вроде большого зала.

   — Значит, если мы не можем летать... — Девушка не закончила предложение.

   — С помощью Д’бу’ко сможем, — успокоил Массата. — Ну да хватит вопросов. Кастон, пора выполнять волю Императора.

   Касркин вытащила из карманов пару громоздких алхимических факелов и ударила верхушками друг об друга, срывая печати тишины, которые удерживали их в инертном состоянии. С шипением зажегся яркий белый свет, и Дженника отвернулась, чтобы не ослепнуть.

   Она увидела, как Д’бу’ко возится со своим светящимся приспособлением. Его длинные пальцы двигались с невероятной скоростью и ловкостью, заставляя прибор вспыхивать и гудеть. Кастон сбросила факелы, и с устройства ксеноса слетела сфера золотой энергии, окутавшая сержанта дрожащим золотым сиянием. Секунду спустя та шагнула с края и исчезла.

   Дженника последовала за ней, подавляя панику. Ее тоже окутала сияющая энергия, и она сделала шаг в яму. На секунду сестра короля почувствовала головокружительный страх, сорвавшись вниз, а затем начала падать.

    

   Леди тан Драконис обнаружила, что не летит, а плавно спускается. Это не стало медленным парением, скорее напоминало бег трусцой, но уж точно скорость была гораздо ниже смертельного ускорения, которое пыталось набрать ее тело. Под ней планировала Кастон, а внизу Дженника могла видеть резкий свет удаляющихся сигнальных ракет. Алхимические устройства ударились о дно с приглушенным стуком, и воительница напряглась, увидев движение в их свете. Послышалось шипение и вздохи, а также громкий шаркающий звук.

   — Вперед. Держите угол падения ровно, — приказал Массата.

   Кастон прицелилась из пробивной лазвинтовки между ступней, и рев выстрела отразился от стен ямы. Лазерные лучи ринулись вниз, а в ответ поднялась волна вздохов и гортанных щелчков.

   Дженника кинула взгляд наверх и увидела летящих над ней Ассассинов культа смерти. Она прицелилась в дно ямы, пытаясь найти пространство для выстрела за кадианкой. Мерцающий свет и тени мешали ясно видеть, но леди различала извивающиеся силуэты тел. Пистолет рявкнул — она сделала несколько плотных выстрелов, и что-то яростно взвизгнуло.

   — Приземление через двадцать секунд, — передала касркин. — Их там полно.

   С голодным ревом им навстречу понеслась сфера голубого пламени. Она чуть не попала по Кастон и Дженнике, ударившись о стену ямы. Первый рыцарь выругалась — взрыв оставил на сетчатке световые круги. Разминувшись с ней на ширину волоса, пролетел еще один синевато-багровый шар. Девушка не почувствовала жара от его огня, лишь пробирающую до костей тошноту и сильное покалывание кожи лица, которое немедленно онемело.

   — Что, во имя Трона, это такое? — рявкнул Нэш. — Кастон, мы здесь как скованные мученики.

   Дженника могла теперь видеть смутные человекообразные фигуры, освещенные угасающим светом сигнальных ракет и фонарем лазвинтовки. Она уловила мимолетный блеск мертвенно-белой плоти, мельтешенье истощенных, покрытых шрамами и татуировками тел, незрячих глаз и зияющих ртов. Среди уродцев она заметила более крупную фигуру, что-то большое и нечистое, с птичьими чертами и кручеными рогами. Создание подняло искаженный посох, и неестественное пламя начало собираться на его навершии.

   Лазерный огонь Кастон вонзился в существо сверху, пробив его торс и забрызгав каменистый пол внутренностями. Оно вздрогнуло, но смогло выпустить заряд перед падением. Дженника съежилась — сфера стремительно пролетела мимо.

   Сверху донесся крик, леди подняла голову и увидела, что одной из культисток не так повезло. Затянутая в кожу воительница крутилась и извивалась, а голубое пламя танцевало вокруг нее. Дженника почувствовала отвращение, наблюдая, как изгибается и сжимается ее тело, а сквозь плоть прорываются синие кристаллы.

   Внизу наконец приземлилась Кастон, встав на пол рядом с гаснущими факелами. Ее немедленно окружили. Шипя и визжа, бледные мутанты бросились на касркин со всех сторон. Сержант повернулась вокруг оси, сбивая нелюдей с ног потоком огня.

   — Прикрой меня! — закричала она.

   Дженника продолжала стрелять, выбивая очереди из автопистолета, пока не начал щелкать пустой магазин. Она зарычала, выведенная из себя медленным темпом спуска, бессильно наблюдая, как монстры приближаются к кадианке.

   Наконец ее ноги коснулись земли. Леди тан Драконис приземлилась прямо за сержантом с горящим драконьим клинком в руке. Она прочертила оружием ревущую дугу, разрезав пополам одно чудовище и сняв голову с другого, пытавшегося атаковать незащищенную спину Кастон. Мутанты отпрянули, но задние ряды теснили их вперед. Вокруг клубился водоворот машущих кулаков и обнаженных гнилых зубов.

   — Посторонитесь! — закричал Нэш.

   Дженника взглянула наверх и увидела, что горящая культистка падает прямо на них. Леди ударила кадианку плечом, сбивая напарницу в сторону и растягиваясь на полу рядом с ней. Пылающий труп грохнулся туда, где они стояли, а за ним последовала пока живая Шанема. Ассасин выкрикнула яростный боевой клич и ринулась в толпу мутантов, размахивая клинками.

   Босые ступни и кривые голени окружили Дженнику. Она получила несколько ударов кулаками и пинков, долю секунды успела порадоваться броне рыцарской рубашки, а затем кто-то изо всех сил провел хук ей в челюсть.

   — ...тавайте, Ваше Высочество, — через шум в голове услышала она голос Кастон, — сражайтесь!

   Девушка помотала головой, приходя в себя, заново зажгла клинок и коротким замахом подожгла ближайшего хаосита.

   — Им не нравится огонь, — улыбнулась сержант.

   — Хорошо. Пусть погорят в нем! — выплюнула Дженника, разрезая и протыкая мутантов.

   Враги наступали толпой, но в бою пользовались лишь зубами, кулаками и подобранными человеческими бедренными костями. А подчиненные Массаты приземлились один за другим, добавляя огневую мощь к тем, кто уже сражался внизу.

   Венквист спустился с невозмутимым спокойствием, приложив одну руку ко лбу. Кучка мутантов подалась назад, шипя и визжа от страха. Некоторые упали прямо там, где стояли, и кровь полилась из их глаз. За астропатом последовал Д’бу’ко, и Дженника почувствовала ужас перед мощной ксенотехнологией, когда разряды энергии сорвались с его перстней. У нее промелькнула непрошеная мысль о том, как подобное оружие может быть использовано против Рыцаря, и леди быстро отбросила ее.

   За ними планировал Массата, а следом — дознаватель Нэш с цепляющимся за него Линтигуисом Мортенсом. Нэш палил из пистолетов, а инквизитор вытащил топор и начал выписывать им сверкающие дуги. От оружия исходила загадочная энергия, и каждый, по кому попадал удар, превращался в облако пепла.

   Леди тан Драконис видела все это краем глаза, сражаясь спина к спине с сержантом Кастон. Кадианка косила воющих мутантов выстрелами в упор, разнося их тела и гнусные лица. Дженника вращала пламенеющий клинок, срезая ноги у одного урода, протыкая другого, а затем отрубая руку у третьего. Раненые отползали, визжа, а их плоть и обмотки загорались драконьим огнем. Эти живые факелы начинали проталкиваться через ряды товарищей, распространяя ужас и панику.

   — Повергнем их во имя Императора! — ревел мощным голосом Массата. — Уничтожьте их!

   Еще один взмах меча, за ним другой. Костяная булава ткнула Дженнику в ребра, достаточно сильно, чтобы та зарычала от боли. В ответ девушка ударила рукоятью по лицу атакующего, и враг сделал шаг назад. Сестра короля продолжила рубить и колоть, удерживая свободное пространство перед собой и не позволяя мутантам ограничить ее движения. Она помогала клинку, вгоняя колени и локти в бледную плоть при любой возможности.

   Внезапно наступление захлебнулось. Только что Дженника насмерть билась против шипящей толпы, а мгновение спустя потрепанные остатки порченого воинства скрылись во тьме, убегая по пещерам и бросая своих мертвецов.

   — Остаться на позиции! — приказал Массата.

   Шанема проигнорировала его приказ, издав еще один боевой крик и ринувшись за отступающими мутантами.

   — Шанема, отставить преследование! — заревел инквизитор. — Помни о твоем долге перед Императором!

   Та остановилась, дрожа от отчаяния и наблюдая, как убегают убийцы ее сестры.

   Дженника, напротив, рада была подчиниться. Она глубоко вдохнула, чтобы сосредоточиться и замедлить пульс. Конечности ослабли, ушел адреналин, оставив боль в челюсти и ребрах, синяки на которых напоминали пробоины в корпусе Рыцаря после ожесточенного сражения. Леди погасила клинок, проверив запас топлива.

   — Шестьдесят процентов, — пробормотала она, — достаточно.

   Девушка огляделась. Ухабистая пещера была утыкана многочисленными сталактитами и сталагмитами. На полу блестели маслянистые лужи. В одной стене были видны остатки тяжелых зарешеченных ворот, которые, вероятно, сорвало с петель камнепадом, завалившим коридор за ними. Другой конец пещеры, куда убежали мутанты, тонул во тьме.

   — Нэш, продолжай сканирование, я хочу знать, если эти существа вернутся, — приказал Массата. — Остальные — проверьте боеприпасы и перевяжите раны. Мортенс, изучи мутантов и расскажи, что сможешь понять. Никто не трогает останки Шимары. Мы отомстим за нее, но ее тело осквернено.

   Дженника взглянула на измятое тело культистки смерти, переломанные ноги и сверкающие кристаллы, растущие из трупа, как грибы. Ее передернуло.

   — Спасибо, — сказала за спиной Кастон.

   Кадианка вынула дымящиеся лаз-батареи и заменила их новыми из своего ранца.

   — За что? — спросила леди, перезаряжая автопистолет.

   — Ты сбила меня в сторону. А ведь под ее трупом мог лежать и мой. Я у тебя в долгу.

   — На Адрастаполе мы живем согласно Рыцарскому кодексу. Его принципы не позволяют мне оставить союзника в беде, если я могу ее предотвратить.

   — И все же... — продолжила касркин, и Дженника любезно поклонилась.

   — Пещера тянется почти на четыреста метров в том направлении, затем я наблюдаю еще один проход в тоннели, — объявил Нэш, рассматривая показания ауспика. — Выглядит широким.

   — Эксфильтрация[2]? — спросила сержант.

   — Мы должны отыскать путь, по которому они ушли, — решил Массата. — В худшем случае вернемся сюда и взберемся по шахте. Но если леди тан Драконис права и эти существа годами охотились в глуши вокруг Химеровой башни, то следует предположить, что у них есть и запасные ходы для отступления.

   — Невозможно поверить, — произнесла Ее Высочество. — Мутанты. Колдовство. Все это таилось у нас под ногами. Спасибо Императору, что эти твари, кажется, питают отвращение к свету...

   — Они были вынуждены скрываться внизу и гнить, как яд в ране, — согласился блюститель чистоты. — Но все же зараженная рана может уничтожить все тело.

   — То, что нам угрожает, мы прижигаем пламенем! — Дженника взмахнула клинком.

   — Вам, возможно, придется сделать гораздо больше прижиганий, леди, — ответил савант, склонившись над трупом крупного мутанта.

   Он выпрямился, убрал с глаз линзы и начал царапать пальцами-перьями ленту пергамента:

   — У меньших мутантов искажение конечностей, заострение зубов и определенный уровень прочих остеодевиаций, похоже, является пределом полученных ими сомнительных благословений. А вот это существо и впрямь неподдельно еретично. Оно несет подкожный знак, символ, который я не буду показывать вам ради вашей же духовной чистоты, но который может передавать вполне ощутимую энергию. Обратите внимание на его птичьи черты, перья вокруг шеи и на плечах, развитую мускулатуру, не говоря уже о ногах с когтями. Посмотрите также на посох, с помощью которого было сотворено это неестественное пламя.

   — Высшая форма мутантов, значит? — уточнил Нэш. — Возможно, каста лидеров, благословленная своим богом и, следовательно, более могущественная.

   — Вероятно, — согласился Мортенс. — И я думаю, что здесь есть и другие подобные создания. Кроме того, что шансы встретить единственного лидера хаоситов были крайне малы, одно такое существо не могло создать все кристаллические отложения, которые встретились нам на останках стражей наверху.

   — Мы двинемся вперед в любом случае, — отрезал Массата.

    

   В сердце пещеры верные нашли потерянных стражей, точнее, то, что осталось от них. Обглоданную плоть и изодранные мундиры чудовища свалили в кучу. Многие тела с силой насадили на сталагмиты, чтобы ими было проще питаться. Земля вокруг потемнела от крови.

   — По крайней мере, это объясняет, чем они тут занимались до нашего появления, — заметил Нэш. — Кормились в этой пещере, а перед нашим спуском их привлек свет факелов.

   — Будем надеяться, что все действительно так просто, — с сомнением произнес Массата.

   За этим ужасным местом для кормежки они нашли сужающуюся пещеру, которая перешла в тоннель, как и говорил Нэш. Проход был тесный и с низким потолком, места там едва хватало, чтобы идти гуськом.

   — Нас поведет Шанема, выбрал дознаватель. — Она лучше всех подготовлена к битве в подобных ограниченных условиях. Я пойду следом с ауспиком, чтобы убедиться, что мы не сбились с пути.

   — Эту позицию займет Венквист, — сказал Массата. — Здесь, внизу, его способность находить психический след нашей цели принесет больше пользы.

   Дженника нахмурилась:

   — Инквизитор, разве не лучше довериться четким информационным показателям ауспика?

   — Леди тан Драконис, — вступил в разговор Венквист, — вы разбираетесь в войне на поле. Но здесь, за пределами взора Императора? Здесь место для нашей битвы. Сосредоточьтесь на размахивании мечом и предоставьте нам беспокоиться об остальном, хорошо?

   Воительница ощетинилась, но удержала язык за зубами.

   Узкий тоннель вызывал клаустрофобию. Низкий потолок заставлял пригибать голову, а стены, казалось, пытались раздавить путников. Воздух был затхлым, и Дженнике пришлось бороться с мыслью, что в любой момент тоннель может сжаться и расплющить их, как пищевод какого-то ужасного змея.

   Отряд шел дальше, леди держалась позади сержанта Кастон. Прикрыв вокс-бусину, она прошептала кадианке:

   — Сержант, вы сказали, что в долгу у меня.

   Та бросила назад вопросительный взгляд.

   — Я попрошу объяснение в качестве оплаты долга, — потребовала Дженника. — Зачем инквизитор здесь на самом деле?

   Лицо касркин осталось нейтральным:

   — Чтобы очистить скверну, которую проглядели ваши люди. Он ищет доказательства того, что не все вы замешаны.

   — Простите грубое выражение, сержант Кастон, но это дерьмо гургола, — прошептала Дженника. — Я заметила взгляды, которыми он продолжает обмениваться с астропатом. И то, как он послал этого человека вперед, будто охотничью ищейку. Пусть я рискую навлечь осуждение, но мы обе знаем, что за благородными домами Адрастаполя нет вины, кроме веры в то, что Министорум сделал свою работу. Так что мы делаем здесь? Что он ищет?

   Кадианка ответила тихим голосом. Ее взгляд был ровным и суровым.

   — Опасные вопросы приводят к опасным ответам, леди. Не стройте предположений о том, чем инквизитор занимается, и не думайте, будто он не понимает, что делает. Просто держите свой клинок, не забывайте про честь и помните: пытливый ум быстро заражается гнилой правдой.

   Кастон отвернулась и продолжила шагать, оставив обозленную Дженнику плестись следом.

   — Они все еще здесь, — предупредил Нэш. — Я считываю сигналы спереди и сзади.

   — Мы на правильном пути, — сказал Венквист, когда группа повернула в узкий левый проход тоннеля. — Я чувствую цель где-то впереди.

   — Продолжайте двигаться с молитвой на устах, — приказал Массата. — Мы у самого сердца зверя, но мы не дрогнем.

   Новый ход вел вниз так круто, что им пришлось карабкаться, пригнувшись. Дженника тихо выругалась — она порезала руки и лицо об острые края камней. По пути тоннель разветвился, затем снова, а его потолок стал еще ниже, подпитывая клаустрофобию девушки. Пот выступил на ее лбу и побежал по задней стороне шеи. Сердце стучало, каждый вдох давался с трудом, но исследователи продолжали пробираться через узкий и темный проход.

   Вскоре леди тан Драконис услышала новые звуки, кроме шарканья и скрипа их собственных шагов. Далекие стоны и крики, искажаясь, отражались от стен. Завывания доносились отовсюду, их источник невозможно было определить.

   — Впереди большое открытое пространство, — предупредил Нэш, и Дженника почувствовала огромное облегчение. — И я наблюдаю какой-то разлом или трещину. Возможно, есть мост?

   Внезапно Ее Высочество поняла, что может видеть дальше, чем позволяют лучи стабфонарей. Впереди показалось танцующее голубое мерцание, которое несло не облегчение от вида дневного света, но ощущение неуловимой угрозы.

   — Приготовьтесь, мы рядом с целью, — велел Массата. — Они не позволят нам пройти просто так.

   Тоннель резко закончился, расширившись, как раскрытая в зевке пасть. Отряд вышел на широкий каменный уступ. Они оказались в пещере, расколотой пополам глубоким темным разломом. Бронзовые горгульи выступали из стен. Эти древние гротескные статуи были размером с Рыцаря, и с них бородами свисали тысячелетние отложения. В раскрытых пастях изваяний горели голубые костры. Именно их свет наполнял подземелье странными танцующими тенями.

   Через разлом протянулись каменные мосты — несколько десятков тонких, покрытых сталактитами пролетов, ширины которых едва хватало для одного человека. Над серединой провала они соединялись, сплетаясь вместе, как нити паутины.

   На дальней стороне за мостами еще был один широкий каменный выступ. А за ним виднелся вытесанный в скале вход во что-то вроде храма. В его оформлении безошибочно угадывался имперский стиль архитектуры. Сохранились выгравированная аквила и изображения святых по бокам от входа. Но все же Дженника отпрянула, увидев впечатанные в камень поганые символы, знаки скверны, искажения и отступничества, которые превратили святое место во что-то совершенно темное.

   — Нас ожидали, — сказал инквизитор.

   Перед входом в храм стояла толпа крупных птицеподобных мутантов, которые, как оружие, нацелили на отряд свои посохи и начали бормотать заклинания. Через мгновение ужасный стремительный грохот достиг ушей верных. Он несся, как ветер, из тоннеля за их спинами, а также из десятков мелких ходов, которые усыпали скальные стены, словно проеденные личинками.

   — Двигайтесь! — рявкнул Нэш. — Стрелки, подавляющий огонь по колдунам на той стороне. Леди Дженника, арьергард, держите их от нас подальше.

   Ведомая Шанемой свита поспешила через разлом со скоростью, на которую только могла решиться. Каждый их шаг мог обернуться катастрофой, ведь каменная поверхность была неровной и скользкой, а бортики переходов закруглены. Разлом разверзся внизу, как голодный рот, ожидающий жертвенного приношения.

   Массата и его воины открыли огонь на ходу. Птицеподобные мутанты выпустили пламя в ответ. Снаряды и заряды энергии проносились над трещиной, их грохот эхом отражался от древних стен, которые тысячелетиями не видели ярости битвы.

   Дженника выругалась, увидев, как мутанты выбегают из тоннеля и вылезают из ходов в стенах. Шипящая толпа бросилась на мосты, торопясь к людям с таким напором, что самые слабые соскользнули и полетели вниз с жалобными воплями.

   — Продолжайте двигаться! — закричала леди тан Драконис, вонзая меч в ближайшего хаосита и ступая на мост, по которому Д’бу’ко ловко пробирался вперед, толкая Мортенса перед собой. Джокаэро заворчал в ответ, и девушка услышала вой наперстного оружия, которым он сжег стаю существ, сгрудившихся на соседней переправе. Дженника последовала его примеру, выстрелив из наперстного лазера прямо в лицо монстру и отправив его труп вниз.

   Вокруг них гремели залпы огненных шаров, которые пролетали мимо и взрывались у дальних стен. Воительница слышала громоподобные выстрелы болтеров Нэша и Массаты и вой «адового» ружья Кастон.

   Еще одна волна мутантов направилась к ней, но девушка продолжала пятиться по опасному переходу, убивая их одного за другим.

   — Держите строй, — призвал Нэш, — продолжайте двигаться!

   Еще больше огненных шаров пролетело мимо, один из них ударил по соседнему мосту. Расплескался кристаллический огонь, уничтожив несколько мутантов и заставив опору, на которой стояла Дженника, трястись от удара. Она услышала крик сзади и обернулась. Мортенс висел над бездной. Д’бу’ко держал его запястье одной рукой и цеплялся за мост другой, его морда была искажена напряжением, которое джокаэро прилагал, чтобы вытащить ученого.

   Мортенс с вытаращенными глазами бил ногами по воздуху.

   — Дженника! — закричала Кастон.

   Та развернулась и увидела бегущего к ней раздутого мутанта, который размахивал похожими на булавы кулаками. Над его дряблым брюхом болтались недоразвитые дополнительные ручонки. Ее Высочество взмахнула клинком, и мутант напоролся прямо на острие оружия, скользнув по лезвию до самой рукояти. Из-за импульса столкновения опора ушла из-под ног леди тан Драконис.

   Дженника на мгновение почувствовала ужас, когда сила гравитации потянула ее, словно огромная рука, а затем начала падать во тьму.


   [image: 10]

    

   Руны роились на сетчатке сэра Гарата, выделяя приоритетные цели в несметной орде. Его скакун, «Железный змей», стоял в проеме пушечной бойницы справа от врат Железного Когтя. Амбразура давала ему возможность вести ограниченный огонь по атакующим, а направленный вперед ионный щит и ферробетонная стена обеспечивали защиту, которую ксеносы не могли пробить.

   Сжав кулак, Гарат выстрелил, и орочий танк взорвался. Огненный шар поглотил группу зеленокожих механиков, а ближайшие ряды дикарей осыпали пылающие обломки.

   — Отсюда они как жирные кровопауки на туше, — произнес воин. — Это оскорбительно просто.

   — Верно, — откликнулся сэр Реикард, чей Рыцарь «Пиромант» стоял за амбразурой на противоположной стороне от врат. — Если мы и ударим по чему-то стоящему, то, скорее, случайно.

   Гарат заворчал, соглашаясь:

   — У нас быстрее кончатся боеприпасы, чем эти животные смогут пробиться через стены.

   Он проверил стратегическую карту. Сотни орков стремились к стенам Драконьего шпиля. Беспрерывно расцветали взрывы от зарядов стрелкового оружия и бьющих по пустотным щитам бомб. Небеса тоже наполнились огнем, но энергетический барьер пока держался.

   Ответ ополчения Драконьего шпиля был испепеляющим. Лазеры и очереди из автоматов дырявили зеленую плоть, а крупнокалиберные пушки и оружие Рыцарей пробивали ряды орков снарядами, оставляя кровавые груды звероподобных трупов.

   — Они занимаются этим уже несколько дней, — проворчал Реикард. — Они когда-нибудь устанут тратить свои жизни?

   — У гургола и то больше мозгов, чем у этих выродков, — ответил Гарат. — Они продолжат бросать себя на наши стены, а мы продолжим убивать.

   — Не нужно недооценивать ксеносов, сэр Гарат, — послышался по воксу голос ризничего Нилсоча. — Враги заставили нас потратить треть накопленного боезапаса меньше чем за неделю. Эти звери провели уже четыре штурма внешних стен, а прошлой ночью их разведчикам почти удалось занять башню Чешуи Змея. Еще не все лазутчики найдены, и если бы леди Сьюзет не возглавила контратаку...

   — Они ненадолго захватили одну башню. — Судя по голосу, Гарат не был этим впечатлен. — Их техника собрана из мусора и обломков. У них нет ни чести, ни дисциплины, и они бросаются на стены, как бешеные вульфденкины. Каждый рейд наших воздушных сил уменьшает их ряды. При каждой атаке они меняют сотни трупов со своей стороны на один с нашей. Эти пришельцы будут убивать себя о Драконий шпиль, пока все не погибнут, вот увидите.

   — У них нескоро кончится пушечное мясо, — возразил Реикард, прерывая свои слова прицельными очередями из гатлинг-пушек. — Я слышал, что еще две банды явились с юга ночью. Мы убили тысячи дикарей, но новые появляются так же быстро, как мы их скашиваем. Лезут, как грибы после дождя.

   — И не стоит также забывать о еретических технологиях. — Лекторский тон Нилсоча покоробил Гарата. — Орбитальная авгурия предполагает наличие существенного резерва сверхтяжелых военных машин и воздушных сил, которые орки еще не вывели. Я подозреваю, что их предводитель проверяет нашу защиту, стараясь истощить запасы.

   — Крупногабаритный мусор и летающий мусор — все еще мусор, — презрительно процедил Гарат. — Они не могут бросать в нас тела вечно, и я ни на секунду не поверю, что у них есть мозги на какой-то более умный ход. Чужаки будут истощены, а когда подойдет наше подкрепление — уничтожены.

   Рыцарь снова выстрелил, его снаряды пролетели ровно между двумя громыхающими шагоходами и ударили по ползущему между ними большому сверхтяжелому танку. Великолепный выстрел пробил замеченную Гаратом проржавевшую бронепластину и достал до боеприпасов. Колоссальный фейерверк поднял машину в воздух, сила взрыва расплющила соседние шагоходы и уничтожила десятки орков.

   «Железный змей» загрохотал от благодарности, и мысли пилота наполнил поздравительный шепот призраков трона.

   — Ха! — засмеялся он. — Вот видите? Они снова убегают.

   И правда, орки разбежались, бросившись врассыпную во всех направлениях. Танки ехали прямо через толпы пехоты, давя гусеницами зеленые тела. Более легкие машины, трясясь, неслись на всей скорости вдоль стены, стремясь убраться с линии огня Гарата.

   — Погодите... — с тревогой произнес Реикард. — Они поворачивают, а не отступают. Что это?

   — Осторожно, сэры, — предупредил ризничий Нилсоч, — я считываю значительное возрастание энергии в тыловых рядах зеленокожих. Определяю оружейные системы гарганта. Энергия растет с экспоненциальной скоростью, это крайне тревожно. Сэры, я рекомендую...

   У Нилсоча не было возможности закончить. Гарат увидел колоссальную вспышку света, вырвавшуюся из клубящихся над орочьими отрядами облаков пыли. В кабине заревели сигналы тревоги, предупреждая об энергетическом ударе, затем все вокруг потемнело.

    

   В Верховном стратегиуме один за другим погасли электрофакелы, отключаясь вместе с голоэкранами, когитаторными матрицами и даже местными сервиторами. Из голопроекции Драконьего шпиля высыпалась копна искр, изображение исчезло. Послышались изумленные крики.

   Даниал стоял во мраке, держа в руках бесполезный контрольный жезл и недействующий вокс-рог. Он сделал медленный глубокий вдох. Голос Люка исчез, оборвавшись на полуслове. Теперь остается довериться старому другу и надеяться, что Император помог ему услышать сообщение.

   Вокруг раздавались возгласы, требования объяснений, молитвы Императору и Омниссии, крики боли. Люди начали сталкиваться друг с другом и натыкаться на препятствия. Находящийся во внутреннем шпиле стратегиум был полностью изолирован, и теперь, с погаснувшим освещением и мониторами, лежал в полной темноте.

   Паника росла, как начинающийся шторм.

   Правитель встал и повысил голос:

   — Рыцари и адепты! Спокойствие!!!

   Люди вокруг него начали друг за другом замолкать. Те, кто услышал короля, повиновались и передавали приказы тем, кто находился на высоких галереях и в глубоких вокс-ямах. Даниал чувствовал, как притихшие подданные напряженно ждут его слов. Через стены доносились далекие крики и грохот, и монарх боролся с собственной паникой, размышляя над тем, как широко смогло распространиться это машинное проклятие.

   — Верховные адепты, найдите спас-святилища, зажгите и раздайте химсветильники, — приказал он.

   Послышалось шуршание, и через несколько секунд замерцал холодный желтый свет. После того, как химсветильники расставили по галереям, Даниал взглянул на Сьюзет, чье встревоженное лицо было едва видно в слабом сиянии.

   — Леди привратница?

   — Ответственные ризничие, доберитесь до аварийного генераторума и начинайте ритуалы пробуждения! — призвала она. — Нам нужно вернуть энергию так быстро, как того пожелает Омниссия. Верховные адепты, начните полную проверку секций. Если у нас остались работающие системы, я хочу о них знать. Остальные должны ждать у своих станций, пока мы не разберемся, что случилось. Ополченцы, откройте резервные шкафчики и раздайте оружие.

   После того, как деловая возня заменила почти начавшуюся панику, леди Сьюзет повернулась к мужу:

   — Мой господин, что произошло? Это была атака, как, думаешь?

   — Вероятно. Это не отказ нескольких духов машины. Даже моя корона перестала действовать.

   Даниал взглянул на Маркоса, который, нахмурившись, постучал по горловой аугментике, а затем со злостью помотал головой.

   — Нам нужно узнать, что еще задето, — сказала Сьюзет. — Они умудрились прицельно поразить Верховный стратегиум, или это был общий удар по Шпилю? В последнем случае...

   — Это может быть катастрофой, — закончил король, поддевая носком один из упавших сервочерепов. — Мы направимся в северный бастион, третий феод. Свяжись с Поллуксисом и...

   Он оборвал сам себя.

   — Вокс не действует. Трон! Собери самых молодых адептов, всех, у кого легкие ноги и кто знает Шпиль. Пусть адепты скрипториума вручную перепишут инструкции для распространения. Феоды и секции должны отправить собственных гонцов, восстановить свет и раздать оружие, а затем ждать дальнейших распоряжений.

   Королева кивнула, повернулась и начала раздавать приказания.

   — Миледи? — позвал Даниал.

   Она прервалась и глянула на него.

   — Забаррикадируй стратегиум так быстро, как сможешь, и вызови полк ополчения для охраны. Я хочу, чтобы ты отсюда координировала связь. Если орки будут атаковать, этот зал должен остаться целым.

   — Я знаю, что делать, — твердо сказала Сьюзет. — Меньше беспокойся обо мне и больше — о Драконьем шпиле. Я пошлю весть, когда мы возьмем все под контроль.

   И она ушла к ризничим, которые собрались возле запасного генераторума. Даниал заметил, что большая их часть волокла неработающие механические конечности или помогала собратьям, которые и вовсе потеряли способность к передвижению.

   Затем правитель покинул стратегиум вместе с герольдом, отрядом Банноча и небольшой группой писцов и гонцов.

    

   Задолго до того, как они добрались до бойниц, Даниал услышал нарастающий рев битвы за стенами. Когда король поднимался по крутому лестничному пролету, Шпиль содрогнулся — пришлось ухватиться за перила, чтобы не упасть.

   — Артиллерия, — выдохнул Банноч.

   — Щит пал, — понял монарх. — Драконья кровь!

   Он поспешно преодолел оставшиеся ступени и вошел в богато украшенный зал заседаний. Бледный свет, падающий из окон, освещал несколько десятков собравшихся здесь беженцев. Выглядели они крайне неуместно: люди в крестьянской одежде сидели, согнувшись, на обитых бархатином банкетках или прятались под столами из олидарнового дерева, прикрывая собой детей.

   Беженцы уставились на Даниала широко открытыми глазами.

   — Будьте спокойны, мои подданные! — произнес правитель. — Рыцари Драконисов защитят вас. Мы — ваш щит. Вы не пострадаете, даю слово.

   Пройдя сквозь арочный проем в соседний коридор, он прошептал Банночу:

   — Пошлите одного из ваших людей к лейтенанту Драхну. Пусть организует отряды ополчения, чтобы собрали беженцев и отвели их в более безопасное место в верхних шпилях. Не слишком высоко, ведь в небесах сейчас тоже творится Трон знает что. Я не хочу, чтобы эти люди попали в беду, и не хочу, чтобы они стояли на пути, если начнется бой.

   Банноч кивнул и жестом отправил одного из солдат выполнять приказ.

   Вскоре Даниал дошел до бронированной двери, которая вела к северным бойницам внутреннего шпиля. Вдвоем с Маркосом, напрягшись, отворил ее, впустив внутрь дневной свет и дымный воздух. За ними последовал оглушающий шум битвы. Что-то взорвалось совсем рядом, посыпались обломки металла и камня — рыцари инстинктивно пригнулись.

   А затем король выпрямился, откинул за плечо мантию и прошествовал к бойницам.

   Банкет — стрелковая ступень — протянулся направо и налево. Он был достаточно широк, чтобы вместить два танка «Леман Русс» в ряд, и изгибался вокруг внешней стены Шпиля, испещренной окнами и дверными проемами. Скаты вели к нижним банкетам и к ступеням, выступающим из стены пятнадцатью метрами выше.

   Высокопрочные ферробетонные зубцы защищали бойницы. За ними сгрудились ополченцы. В зубцах уже появились бреши после удачных выстрелов. Повсюду горел огонь и лежали тела. Отделения солдат бежали вниз и вверх, следуя за выкрикивающими приказы сержантами. Оглядевшись, Даниал увидел выведенные из строя настенные орудия и в отчаянии молящиеся перед ними расчеты.

   Он наклонился над парапетом — ветер принялся трепать мантию — и осмотрелся. Внизу, за бесчисленными крышами и башенками Драконьего шпиля и его внешней крепостной стеной, усыпанной трупами, толпились орки.

   Тысячи и тысячи их.

   Звери бились о стену, ветер доносил их дикие боевые крики. Целые батальоны легких машин носились вокруг Драконьего шпиля, поднимая облака пыли и обстреливая бойницы. Крюки-кошки цеплялись за внешние стены. Было видно, как маленькие фигурки ополченцев срезали их клинками и сбивали прикладами. Ссутулившись и опустив оружие, на своих постах стояли темные, неподвижные скакуны.

   Сотни орочьих танков и артиллерийских орудий подняли стволы и, выплевывая дым, обстреливали стены. За ними высились шагоходы разных форм и размеров, посылая в защитные укрепления лазерные выстрелы и потоки снарядов.

    

   Внимание Даниала привлекли поганые флаги ксеносов, поднятые над гордыми крепостными валами батареи Северного подъема, едва видимой за спинами зеленокожей армии. Рядом с ней стоял особенно большой и мощный гаргант, извергая пламя и дым.

   — Вот тот, кто сотворил это с нами, — произнес король.

   Правую руку машины и большую часть ее торса заменило какое-то необычное энергетическое оружие, окутанное огнем. Мелкие фигурки в подвешенных на цепях ковшах быстро копошились вокруг дымящейся машины. От ног гарганта до северной стены, расширяясь, простирался путь разрушительного удара, усыпанный машинами зеленокожих и упавшими самолетами.

   Маркос кивнул со зверским выражением на лице.

   — Трон, похоже, мы потеряли все, — вымолвил Даниал. — Пушки на стенах. Пустотные щиты. Даже переносное оружие не действует.

   — По крайней мере, взрыв не задел наши воздушные силы, сир, — сказал Банноч, указывая на небо.

   Монарх увидел бомбардировщики «Мародер» и истребители «Вендетта». Самолеты снимались с высоких взлетных площадок и закладывали виражи, чтобы поддержать огнем осажденные укрепления.

   — Они держатся достаточно высоко, чтобы избежать попадания, — заметил король. — Нам нужно узнать больше об этом оружии, и как можно скорее. Если его действие постоянное, осада может закончиться даже не за недели, а за дни.

   Маркос кивнул, указав на внешние стены и огонь в их бойницах, а затем пробежав пальцами по горлу.

   — Ты прав, — согласился Даниал. — Стена слишком длинная, а защитники слишком разбросаны по ней, чтобы мы смогли противостоять ордам орков без пушек. Нужно отступить, посчитать ресурсы и укрепиться. Перевооружиться.

   Герольд вопросительно взглянул на него. Тан Драконис достал из-под мантии на груди медальон деда и задумчиво провел по металлу рукой.

   — Ты всегда говорил, что я слишком много читаю, Маркос, — сказал он с безрадостной улыбкой. — Что ж, все эти дни, что я провел, сидя в библиотеках Драконьего шпиля, могут принести нам спасение. Начав с «Тома королей», я обнаружил неочевидные ссылки на труды Пасталиуса и добрался до архивных записей Древнерыцаря Гаджейдрина. И хотел показать то, что нашел, леди Дженнике, чтобы узнать ее мнение, но началась осада. Маркос, я верю, что отец оставил мне карту, знал он об этом или нет. Карту, которая может помочь нам. Но прежде, чем я попытаюсь проверить, правда ли это, нам нужно взять ситуацию под контроль.

   Даниал подозвал молодых адептов из тех, что пришли на стену вместе с ним.

   — Идите вниз и донесите до всех мои слова. Ты идешь в первый феод, ты — во второй, а ты — в третий. Внешние стены нужно покинуть как можно скорее. Всем войскам следует отступить в пункты сбора на втором периметре. Нельзя допустить прорыва второй стены. Если воины рискнут ослушаться приказа, они останутся снаружи навсегда.

   Он сделал паузу, позволив адептам наскрести текст перьями. Что-то взорвалось совсем близко, и все, кроме Даниала и Маркоса, пригнулись. Потянулся дым, крики раненых эхом отразились от зубцов стены.

   — Баррикады необходимо возвести в каждой стратегически важной точке стен второго периметра, каждая дверь и окно должны быть укреплены, — продолжил король. — Используйте для этого все, что будет необходимо. Ничто не считается неприкосновенным. Раздайте все доступное оружие ближнего боя. Принесите ополченцам арбалеты сквайров.

   — Примитивны, но смогут пробить два с половиной сантиметра стали, — кивнул Банноч.

   — Их не больше нескольких сотен, — произнес правитель. — Этого явно недостаточно.

   Он указал на молодого писца с волосами песочного цвета.

   — Ты. Как тебя зовут?

   — Паладхин, сир, — запинаясь, ответил гонец.

   — Ты отправишься прямо в святилище верховного ризничего Поллуксиса, — приказал король. — Запиши все, что он смог узнать об этом феномене, и доставь информацию леди Сьюзет в Верховном стратегиуме. Я даю тебе на это личное разрешение, кодовая фраза «Регулатум». Поллуксис послушается этого слова. Паладхин, ты будешь служить связным между верховным ризничим и привратницей, пока я не прикажу обратного.

   Маркос указал на себя, затем на Даниала с вопросительным выражением на лице.

   — Мы разделимся, — ответил король. — Собери силы и помоги в боевом отступлении со стен. Маркос, мне нужно, чтобы ты удостоверился, что орки не доберутся до второй линии, ты понял?

   Герольд кивнул с мрачным выражением.

   — Банноч, мы с тобой отправимся в нижние подкрипты Драконьего шпиля. Если записи Драконьих владык верны, то мы откроем Оружейную предков.

    

   Гарат дернул за аварийный рычаг, и в кабину вернулся мигающий свет. Он услышал, как зашумела вентиляция, но и только: «Железный змей» не отвечал. Скакун был мертв. Пилот даже не слышал призраков трона. Разряд нейроразъемов обжег шею, и кожа в этом месте горела.

   — Что, во имя Золотого Трона, случилось? — громко спросил он. — Есть лишь один способ выяснить.

   Рыцарь снял лазпистолет с крепления на стенке кабины, но, нахмурившись, обнаружил, что и тот отказал.

   — Драконья кровь! — прорычал защитник Адрастаполя, отложив оружие в сторону.

   По крайней мере, драконий клинок продолжал действовать.

   Гарат быстро взобрался по перекладинам кабины и снова выругался, когда выяснилось, что руна открытия люка не отвечает. Что-то взорвалось снаружи его скакуна, заставив пилота нагнуться, как автофлаг под сильным ветром.

   Скрипя зубами, воин нащупал рычаг механического управления и начал его раскачивать. Он работал, повторяя молитву открытия, и пот ручьями бежал по его лбу. На пятом повторе с глухим звуком повернулись задвижки. Гарат толкнул люк и сделал большой глоток свежего воздуха.

   Вытащив себя на корпус «Змея», он увидел сэра Реикарда на броне его собственного скакуна, который тоже был мертв. Высокий и темноволосый рыцарь взглянул на собрата и беспомощно пожал плечами. Гарат указал на землю за воротами, затем скользнул по корпусу к лестнице для спешивания.

   Над ним пронеслось несколько снарядов, которые взорвались около нижних башен Драконьего шпиля.

   — Проклятье. Щит, — зашипел он.

   Еще больше бомб ударило в стены. Наверху в ужасе закричал человек, которого взрыв перекинул через парапет.

   Гарат бросился бежать, как только его нога ступила на ферробетон, и встретился с Реикардом прямо за бронированными створками врат Железного Когтя. Орочий боевой рев нарастал, как приливная волна, на стенах гремели взрывы, а трупы ополченцев усыпали плац.

   — Что, во имя Императора, случилось? — спросил Реикард.

   — Похоже, будто я в курсе? — буркнул Гарат. — Энергия исчезла. Проклятые зеленокожие, должно быть, додумались до какой-то техноереси.

   — Мы должны организовать ополченцев. Им нужно удержать стены.

   — Они не смогут. Мы должны...

   Гарата прервал оглушительный удар по вратам Железного Когтя.

   — Снаряды? — спросил Реикард, взглянув с сомнением. Еще один громоподобный удар потряс врата. Пулями полетели выбитые болты.

   — Нет, — отозвался опытный рыцарь. — Нам нужно увести всех обратно. Сейчас же.

   — Солдаты! — заревел Реикард, пытаясь привлечь внимание ополчения на стене.

   — Они слишком далеко, а проклятые ксеносы слишком громкие, — констатировал Гарат, когда очередной удар потряс врата. — Мы пойдем наверх, ты — по лестнице восемнадцатого сектора, я — девятнадцатого. Вытащи их на стены крепости, затем укрепись. Приказы мы еще услышим.

   — Нам придется оставить скакунов.

   — Я никогда не думал, что этот день придет, — с горечью кивнул Гарат.

   Он беспокоился о «Железном змее» больше, чем о любом живом существе, но остаться значило погибнуть.

   — Император простит нас, хранитель арсенала, — сказал Реикард.

   — Простит, если мы заслужим это, — бросил ветеран, повернулся и побежал к дальней лестнице, которая вела к бойницам. Врата снова громыхнули — их прорезала металлическая клешня размером с голень Рыцаря.

   Свист наполнил воздух, став оглушительным. Гарат мельком увидел огромные ракеты, несущиеся к зубчатым стенам, а затем — апокалиптический взрыв. Его подняло и закрутило в воздухе, легкие впустую пытались сделать вдох, разум кричал. Огонь поглотил все, а рев взрыва был подобен гласу гневного божества.

   Гарат упал, и ударная волна потащила его по земле. Боль разрывала рыцаря до тех пор, пока он не ударился с хрустом о нижнюю ступеньку лестницы восемнадцатого сектора.

   Едва двигаясь, воин оглянулся на путь, по которому его протащило. Сквозь плотную дымку он разглядел, что врата Драконьего Глаза и участок стены над ними просто исчезли. Дым и пламя плясали над горой обломков и камней, которые вывалились на опустошенный плац. «Железный змей» был потерян среди этой горы руин, разрушен или похоронен. На краю зоны взрыва лежал на крыше «Ползун» ризничего Нилсоча, полностью объятый огнем.

   Гарат услышал шум, сначала глухой, но все быстрее нарастающий. Его разум боролся, осознавая важность происходящего, инстинкты заставляли встать на ноги. Ветеран зашипел от боли в груди и шее. Его плоть была обожжена, и каждое движение приносило страдания.

   Рыцарь окончательно пришел в себя, и сердце его забилось быстрее.

   — Трон, это орки, — прохрипел он.

   Оглядевшись, Гарат увидел растерянных, покрытых пылью ополченцев, выползающих из-под обломков. Некоторые из них сжимали окровавленные культи, оставшиеся от оторванных конечностей. Лица других были перемазаны кровью.

   Благородный сэр захрипел, прокашлялся, сплюнул и попробовал произнести слова еще раз.

   — Солдаты, достаньте оружие, — выдавил он. — Орки приближаются. Подходите ко мне.

   Пустые взгляды остановились на нем. Ходящие ходуном челюсти пытались выдавить неслышимые слова. Гарат почувствовал всплеск злости, которая помогла ему преодолеть собственный шок. Он взмахнул мечом.

   — Вы из дома Драконисов? — хрипло закричал аристократ. — Или вы бесполезный скот? Вытащите проклятые мечи, примкните проклятые штыки и соберитесь, пекло вас подери, рядом со мной, или, клянусь короной верховного короля, я застрелю каждого из вас!

   Мотивированные долгом и страхом, все ополченцы, кроме самых сломленных, пришли в себя. Спотыкаясь и трясясь, они потянулись к рыцарю. Бойцов было несколько десятков. Многие ранены. Некоторые, какой-то милостью, все еще держали клинки.

   Рев приближающихся орков вырос до нестерпимого, а дым после взрыва начал рассеиваться.

   — В любой момент они ринутся в атаку через этот разлом, — сказал Гарат. — Они оттуда просто посыплются. Их там тысячи, а нас очень мало, так что я не буду тратить наши жизни в попытке их остановить. Сражайтесь, отступая, держитесь со мной, двигайтесь через район Кузнецов к бастионам второй линии. Мы перегруппируемся там. Вперед!

   Дар Драконис повернулся и побежал к ближайшей улице, ведущей ко внутренним стенам. Его люди бежали рядом, так быстро, как могли. Вопль орков ударил в их спины. Орда монстров явилась из дыма.

   «Они выглядят куда крупнее, когда дерешься лицом к лицу», — подумал ветеран.

   Огромные зеленокожие шли в атаку с разверстыми клыкастыми пастями, изрыгая дикие боевые кличи. Некоторые размахивали ревущими и окутанными дымом цепными мечами. Другие тащили что-то вроде автопушек с толстыми магазинами и заливали пространство перед собой пулями прямо на бегу.

   Выстрелы неслись вокруг Гарата, выбивая искры из мостовой. Толстый снаряд просвистел мимо его уха. Неподалеку справа ополченец с пробитой спиной ничком рухнул на землю.

   — Продолжайте бежать! — закричал рыцарь.

   Он ринулся через тень горящего здания и, преследуемый орочьим огнем, выбежал на улицу. Еще больше зарядов рассекало воздух вокруг них. Еще больше солдат пало.

   Затем послышался рев сопел, и над головами людей полетели темные фигуры. Гарат выругался, увидев, как впереди приземляются несколько орков с пылающими ракетными ранцами.

   — Вперед! — взревел он.

   Морды орков исказили дикие усмешки, и ксеносы побежали навстречу людям.

   Столкновение было сокрушающим. Солдаты падали с распоротыми или полностью раздавленными телами. Гарат провел клинком по горлу первого попавшегося орка, отделив его голову от плеч. Откинув тушу в сторону, он прочертил мечом дугу и располовинил второго штурмовика.

   Огромный зеленый кулак ударил рыцаря в живот и выбил воздух из его легких. Плотоядно ухмыляющийся орк поднял топор, но только чтобы поймать грудью штык орущего ополченца. Ксенос покачнулся, клинок вошел в его тело по рукоять. Пришелец хрюкнул, и Гарат увидел, как на лице солдата проступил ужас от осознания конца. Затем орк впечатал топор в его грудь.

   — Нет! — выдохнул сэр, взмахивая мечом и по локоть отрубая руку, держащую топор. Ополченец упал замертво, орк с ревом повернулся к рыцарю. Тот направил удар ниже и отрубил пришельцу ногу, залив улицу струей крови.

   — Вперед! — снова вскричал Гарат. — Прорываемся! Если мы остановимся здесь, они задавят нас числом!

   Тут же пригнулся, уворачиваясь от взмаха цепного рубила, и вонзил клинок острием прямо в пасть атакующего. Вытащив оружие, защитник Шпиля снова побежал, и те, кто могли, последовали за ним. Быстро оглянувшись, ветеран понял, что от отряда осталось не более половины. Выжившие бежали что есть сил.

   Они миновали длинную подворотню и перекресток, где стоял темный и мертвый Рыцарь. Его люк был открыт, а корпус запятнан кровью. Это зрелище наполнило сердце Гарата неистовым гневом. Мимо продолжали свистеть снаряды, разрушая незащищенные здания и поливая улицы дождем каменных обломков.

   Свернув за угол, дар Драконис натолкнулся на отряд ополченцев, которые шли ему навстречу. За ними по пятам следовала небольшая группа ризничих.

   — За мной! — крикнул Гарат. — Враги прямо за нами! Маяковый форт, боковые ворота. Вперед!

   Мужчины и женщины с оружием в ответ увеличили скорость, ризничие потянулись за ними, перейдя на неуклюжий бег. Позади слышался наполняющий улицы рев орков. Впереди, за коротким крутым подъемом, возвышалась громада второго периметра и зубчатые стены Маякового форта. Рыцарь уже различал бледные лица с широко раскрытыми глазами в амбразурах.

   — Открыть ворота! — заревел он, изо всех сил мчась по крутой дороге. — Открыть проклятые ворота, именем хранителя арсенала!

   — Сэр Гарат, — закричал человек сверху, — верховный король приказал нам закрыть проходы!

   — Если вы сделаете это, то будете смотреть, как мы тут гибнем! — крикнул в ответ ветеран. — Нужно действовать сейчас, и, как рыцарь Возвышенного двора, я приказываю тебе сделать это! Перестань воздевать руки и открой проклятые ворота!

   Застонали рукоятки и кабели — ополченцы начали вручную разводить створки.

   До входа оставалась сотня метров, затем восемьдесят, затем пятьдесят. Пули летели мимо, барабанной дробью стуча по стенам.

   Ближе, ближе, и вот, наконец, Гарат достиг ворот. Он остановился, криками подбадривая солдат и ризничих, спешащих следом. Появились орки. Зеленая волна начала подниматься по холму.

   Мимо рыцаря пробегали мужчины и женщины, ныряя в приоткрытые врата. Последний хромающий ополченец был в десяти метрах от спасения и неотрывно смотрел на Гарата в тот миг, когда погиб, пронзенный огнем орков.

   Кровь брызнула в лицо благородного сэра, и тот нырнул в щель между створками, крича, чтобы гарнизон закрыл ворота.

   Металлические плиты захлопнулись, и Гарат прижался к ним спиной, медленно сползая в сидячее положение. Он взглянул вверх, увидел благодарные, испуганные лица мужчин и женщин, которых спас. В каждом рыцарь различал образ того, последнего солдата, который умер, глядя ему в глаза. Затем мир покачнулся, пришла боль, и клинок выпал из рук хранителя арсенала.

   Кинувшиеся к нему медике ополчения были последними, кого увидел Гарат дар Драконис.

    

   Даниал шел по тоннелям глубоко под Драконьим шпилем. Банноч и его люди несли пылающие факелы, освещая путь верховного короля. Они спускались все ниже и ниже, через наспех сделанные баррикады, оружейные и склепы, склады провизии и темницы. Наконец правитель со свитой добрались до самых нижних уровней, куда могли заходить лишь августейшие особы. Именно там во тьме таились секреты дома Драконисов. Теперь отряд передвигался медленнее, и сомнения Даниала росли с каждым неверным поворотом и тупиком.

   В юности наследник редко спускался в эти тоннели — и всегда в сопровождении отца. Стены подземелья на такой глубине приобрели странный металлический блеск и освещались плоскими светильниками, на которые не подействовало оружие орков. Даниал вел своих людей, следуя инструкциям, которые нашел в свитках Древнерыцаря, и ориентируясь по символам архаического письма, запечатленным над ответвлениями коридоров и дверными проемами. Он искал легендарную Оружейную предков Драконисов, секрет которой переходил от одного регента благородного дома к другому, пока само ее существование не стало считаться сказкой.

   И когда монарх уже начал терять надежду, он оказался перед огромной дверью из слитых неведомым образом камня и металла. Панель несла надписи настолько древние, что Даниал не мог прочесть их, и знаки — предупреждения или приветствия, — которых он не понимал, но уже видел эти изображения на полях трудов Древнерыцаря. По крайней мере, королю было понятно назначение узора из светящихся линий, вырезанного в дверной раме. Он вдавил в разъем дедушкин медальон, и тот зашел со щелчком.

   Вспыхнул свет от скрытых в зале светильников, когда тяжелые двери с грохотом отворились, омыв пришедших воздухом древности. Механический голос произнес приветственную речь на языке, который звучал знакомо, но ускользал от понимания. Даниал смог уловить что-то похожее на «длинный путь» и слово, которое могло быть «необходимостью».

   Свет в зале мерцал, отражаясь от холодного металла и сияющего археотеха. На металлических стойках рядами покоились в стазисных полях легендарные реликвии.

   Даниал взглянул на них, и тяжелая улыбка раздвинула его губы.

   — Милостью наших предков, — произнес король, — дом Драконисов еще не побежден.
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   Дженника открыла глаза в абсолютной темноте и по боли в груди, голове и левом запястье поняла, что еще жива. Она замерзла, а кожа была неприятно мокрой от какой-то липкой субстанции. Из-за темноты девушка не могла понять, на чем она лежит и горизонтальна ли эта опора.

   С проклятиями она подавила начинающийся приступ паники.

   — Не здесь, — прошептала леди тан Драконис. — Не сейчас. Страх не принесет ничего, кроме гибели.

   Звук собственного голоса немного успокоил ее и позволил рационально оценить ситуацию.

   — Я упала, — тихо произнесла Первый рыцарь. — С моста. Мы были... у святилища. Инквизитору нужно то, что находится там. В этой миссии есть что-то, чего не видно на первый взгляд.

   Она чувствовала, что рассуждает правильно. Переглядывания с Венквистом, настойчивые поиски — Массата не просто хотел вычистить скверну, оставшуюся в ее мире. Инквизитор использовал рыцарей Адрастаполя с каким-то тайным умыслом. Но почему он скрывал свою цель?

   — Вряд ли это что-то хорошее, — пробормотала сестра короля. — Мне нужно найти их. Противостоять им.

   Дженника почувствовала, как снова обретает стальную уверенность, которая позволила ей перенести смерть отца и последовавшие за ней ужасные события. С уверенностью пришла и ясность. В первую очередь нужно сориентироваться. Морщась от боли в левом запястье, воительница прислушалась к своим ощущениям и решила, что она втиснулась между отрогами скал и лежит на чем-то мягком и податливом... телесном. Тот же мутант, который сбросил ее вниз, остановил ее полет.

   Выжимая максимум из ограниченной позы, девушка шарила вокруг, пока не нашла то, что искала: рукоять драконьего клинка, все еще торчащего из груди твари. Если бы она не носила рыцарскую рубашку, поняла Дженника, навершие меча могло бы пробить ее грудь при приземлении.

   Ее Высочество медленно высвободила оружие и сумела немного развернуться, шипя от боли в боку.

   — Дракон, будь сейчас со мной! — помолилась она, а затем нажала на руну зажигания.

   Взмыл огонь, разогнав темноту, и Дженника вздохнула с облегчением. Морщась от резкой вспышки, она глянула вокруг.

   Леди тан Драконис находилась у дна глубокой расщелины с зазубренными каменистыми стенами. Свет от клинка не доставал до их высоких краев. Девушка упала между двумя большими камнями; падение смягчил изувеченный труп чудовища, пытавшегося ее убить. Его липкая кровь все еще сохла на коже.

   — Слава Императору! Благодарю за это чудесное вмешательство, — горячо зашептала Дженника, — я не упущу шанс, который Ты мне дал.

   Через несколько мгновений, извиваясь и подтягиваясь, она смогла понять, как нужно двигаться, и сумела выбраться из каменной щели. А потом спрыгнула на дно пропасти, попав ногой в лужу солоноватой воды и громко втянув воздух от боли в лодыжке.

   Воительница запустила быструю диагностику через системы рыцарской рубашки. Сломано левое запястье. Два сломанных ребра. Возможно, трещина в шейном позвонке. Подвернутая лодыжка. Порезы, ссадины и синяки по всему телу.

   — Удачно, — произнесла она. — Везение еще со мной.

   Внизу пропасть сужалась всего до нескольких метров, и на ее дне было полно острых камней, опасных ям и темных луж. Расщелина тянулась в обе стороны, и ни одно из направлений не казалось более подходящим. На мгновение Дженника снова почувствовала страх. Мысль о том, чтобы застрять здесь без выхода, быть поглощенной этой каменной пастью...

   — Нет, — твердо сказала она себе. — Нет. Не сейчас, когда ты нужна им.

   Джен на время погасила меч, закрыла глаза и задержала дыхание. Ее разум начал искать что-то, что могло дать подсказку. Далекого звука или дуновения ветра было бы достаточно. Леди нахмурилась, почувствовав вместо этого слабое тепло на правой щеке. Ощущение было такое, будто она стояла у разгорающегося очага. Дженника открыла глаза, зажгла клинок, но ничего не увидела.

   — Тронута драконьим огнем, возможно, — пробормотала она. — Этот знак ничуть не хуже, чем любой другой.

   Повернув направо, сестра короля начала прокладывать путь по дну ущелья.

    

   Прошли часы. Встроенный в броню хронолог помогал ей их считать. Но время никак нельзя было тратить, и Дженника знала это. Пробираясь через мрак, она боролась с худшими кошмарами, которые только мог породить ее разум, пока топливные руны драконьего клинка становились оранжевыми и, мигая, гасли одна за другой.

   Она. Мертва. Превратилась в гниющие кости, потеряна навсегда. Ее Рыцарь никогда не вернется.

   Победоносные ненавистные орки, вопящие над павшими скакунами Адрастаполя.

   Инквизитор, который оказался предателем, таким же гнусным, как Алисия кар Мантикос.

   Драконий шпиль в огне.

   Дженника отбросила эти образы, зарычав от ярости: ее разум пытался обернуться против нее. Но все же воительница не могла отрицать, что ее раны болели, а тело становилось слабее. Мучительно хотелось пить, а руки и ноги ныли от усталости.

   — Ты нужна им, — сказала она себе после минутной слабости. — Нет, Трон их забери, ты всегда была им нужна! Ты нужна себе. Ты Первый рыцарь дома Драконисов, и ты заслуживаешь лучшей участи.

   И снова Дженника почувствовала дуновение тепла на своей коже; на мгновение ей показалось, что она слышит треск далекого пламени.

   — Бред, — пробормотала девушка, но все же последовала за ощущением, заставляя усталые конечности двигаться, скользя по склизким камням и освещая путь мерцанием клинка.

   Леди обогнула каменистый выступ и нахмурилась, поняв, что ее меч не был единственным источником света. Слабое сияние шло сверху, лишь намек на свет, такой же легкий, как блеск неба перед восходом.

   Надежда повела ее вперед с новой силой.

   Бледный свет разгорался, и через некоторое время Дженника погасила клинок. Свечение было тусклым, прозрачным. «Не дневное солнце, — подумала она с разочарованием, — но хотя бы что-то».

   Над головой стены расщелины соединились, будто губы замолчавшего рта, оставив путницу в покрытом лужами тоннеле. Еще сотня метров, и девушка вошла в пещеру, от вида которой у нее перехватило дыхание.

   Пещера была огромной, ее потолок напоминал купол собора. Сталактиты и сталагмиты соединялись в высокие колонны толщиной с ногу Рыцаря. Они походили на украшенные драгоценностями водопады, именно от них исходил свет — наслоения кристаллов переливались вспышками голубого, желтого и розового.

   На полу, под слоем пыли и грязи, она разглядела каменную мозаику. Многие из плиток разбились или пропали, но Дженника и так слишком хорошо понимала, что изображено. Рыцарь, высокий и могущественный. Его корпус был украшен скромнее, чем у скакунов, которых она знала, а контуры выглядели непривычно закругленными, но это был, без сомнения, Рыцарь. У его ног лежали поваленные деревья и убитые звери. Над ним раскинулось темное небо, полное звезд, в котором одна сине-зеленая сфера блестела сильнее остальных.

   Затем внимание девушки привлек центр зала, и ее дыхание снова прервалось. Там стоял алтарь, и явно не имперский. Его покрывали изображения извивающихся змей и восьмиконечные звезды. Гнусные птицеподобные твари, вытесанные из тех же кристаллов, что облепили колонны, взирали на него сверху. Знамена из голубого шелка с древними символами, на которые было трудно смотреть, свисали с их когтистых лап.

   На алтаре Дженника увидела опутанный цепями предмет. Она снова почувствовала призрачный огонь, тепло которого коснулась лица. Что-то принуждало ее подойти ближе.

   Леди тан Драконис захромала вперед, сжимая клинок в правой руке, пока бесполезная левая болталась сбоку. Ее взгляд сфокусировался, высматривая возможные опасности. Ничто не двигалось, кроме нее. В этом недвижимом воздухе и беззвучно танцующем свете, казалось, ничто не двигалось уже вечность.

   — Это драконий клинок, — сказала Дженника с удивлением.

   Украшенное оружие поднималось из поверхности алтаря. Хотя большая его часть была погружена в камень, воительница могла сказать, что это самое прекрасное оружие, которое она только видела. Тяжелые цепи поднимались с боков престола, окружая рукоятку и перекрестье меча, но между их звеньями леди могла видеть яркие опалы и сияющие рубины, врезанные в прекрасно обработанный адамантий.

   Она почувствовала желание протянуть руку и взять клинок, но остановила себя.

   — Что это? — громко спросила Первый рыцарь. — Жертва? Ловушка? Император, если Ты слышишь, укажи мне путь.

   Она проверила свой пояс и увидела, что к нему до сих пор примагничены три крак-гранаты. Достаточно, чтобы снести дверь бункера или подорвать танк. И, конечно, достаточно, чтобы уничтожить алтарь Темных богов и заключенное в нем странное оружие.

   Но все же меч был прикован к этому порченому святилищу, будто связанный против воли воин. Чужеродный здесь, словно оружие Императора, а не владык Хаоса.

   Дженника ощутила всплеск недовольства. Слишком неподходящее время для еще одной забытой тайны ее мира. Но чувствовала она и огромную важность этого мгновения, будто падение в пропасть привело ее к вратам самой судьбы. Она должна сыграть свою роль, или будет раздавлена.

   Леди тан Драконис сделала глубокий вдох. Отчаянно надеясь, что ее руку ведет Император, а не посланец тьмы, она убрала в ножны свое оружие и потянулась к загадочному клинку.

   Взявшись за рукоять, девушка почувствовала текущий через нее жар. Новая сила наполнила ее руку, будто солнечный луч коснулся холодной кожи. Тяжелые цепи распались, похоронив алтарь под дождем из мелких железных опилок.

   Дженника потянула, и меч вышел из алтаря, как из хорошо смазанных ножен. Воительница подняла клинок, всем существом чувствуя исходящую от него силу. Навершие меча было выполнено в виде стилизованной драконьей головы, которая смотрела на рыцаря миниатюрными изумрудными глазами. Этот клинок был выкован из металла, который она не узнавала, и излучал огненное сияние, которое не имело ничего общего со светом, исходящим от кристаллов.

   А их блеск, поняла Дженника, начал угасать. Пещера стала погружаться во тьму, как будто она вырвала ее бьющееся сердце.

   — Ты — тайна, которую я раскрою, — сказала девушка мечу.

   Она быстро сорвала один из нечестивых флагов и обмотала им обретенное оружие, скрыв его форму за многочисленными слоями до неузнаваемости. Затем сняла один из перекрестных ремней рыцарской рубашки, обмотала несколько раз вокруг меча и прицепила обратно. Теперь находка была крепко примотана к ее спине. Свет угасал, так что Дженника снова зажгла свой драконий клинок. 

   — Долго не продержится, — вздохнула леди. — Император, прошу, не дай мне...

   Она смолкла, услышав скрежет камня и с удивлением наблюдая, как из дальней стены выдвинулся ряд вырезанных из скальной породы ступеней. А потом быстро захромала к лестнице, ведущей к открывшемуся в камне дверному проему.

   — Где есть двери, там есть коридоры, — решила Ее Высочество. — А где есть коридоры, там есть и выход наружу. Я иду, Массата. Ты задолжал мне правду.

   Часы спустя Дженника выбралась из длинного каменного тоннеля, пройдя мимо почерневших статуй рыцарей Химеросов прямо под бледный лунный свет. Огонь ее меча давно погас, и девушке пришлось пробираться во тьме. Из-за крайнего утомления у нее перед глазами все плыло, но дуновения свежего ветра и прикосновения лунных лучей было достаточно, чтобы леди тан Драконис вздохнула с облегчением.

   Ход в расколотой скале вывел ее на грязную поляну, окруженную корявыми деревьями и нависшей каменной стеной. Вокруг поднимался подлесок, через занавес которого едва виднелись звезды.

   Путница сделала глубокий вдох, боясь того, что может услышать, и активировала вокс-бусину близкого действия.

   — Это Дженника тан Драконис, — сказала она. — Эдуард? Нуала? Рейт? Кто-нибудь здесь?

   Послышалось шипение статики, и девушка прислонилась к стволу дерева, собираясь с силами для новой попытки. Затем в ее ухе послышался голос леди Нуалы:

   — Леди Дженника! Вы живы!

   — Слава Трону! — воскликнул сэр Эдуард. — Он сказал, что вы погибли!

   — Кто сказал? — поинтересовалась Ее Высочество. — Инквизитор?

   — Да, — ответила Нуала. — Массата вместе со свитой вышел к нам несколько часов назад, миледи. Они сообщили, что вы пали в бою. Сказали, что вашими последними словами стало требование, чтобы они вернулись в Драконий шпиль и сообщили о чудовищной угрозе Хаоса. Инквизитор приказал нам остаться на страже, чтобы следить за хаосопоклонниками, которые могут выбраться из-под земли, пока он не вернется с силой, достаточной для их уничтожения.

   — Я и правда пала, — призналась Дженника, заставляя себя выпрямиться. — В разлом. Но Император спас меня и, клянусь Его именем, я не давала подобных указаний. Этот человек лжет нам. Кто знает, что он сделал бы со мной, если бы я не пропала.

   — А я так и говорил! — воскликнул сэр Рейт. — Я ведь так говорил?!

   — Я это подтверждаю, — произнес ризничий Траксин. — Как и наше удовольствие от вашего выживания, миледи.

   — Рейт предложил сопроводить инквизитора, — пояснил сэр Эдуард, — чтобы убедиться, что тот в безопасности доставит сообщение. Или попытаться соединить его с глобальной стратегической вокс-сетью.

   — Массата отказался в обоих случаях, — со злостью бросил Рейт. — Сначала он заявил, что все три скакуна должны остаться здесь, чтобы образовать эффективный кордон, а потом сообщил, что не может рисковать и позволить столь важному известию попасть не к тем людям. Мол, его следует доставить лично.

   — Пегасово сердце, как же приятно слышать ваш голос, миледи, — вклинилась Нуала. — Мы уже собирались спешиться и направиться в руины, чтобы отыскать вас, несмотря на приказы инквизитора.

   — Что ж, теперь я здесь, — откликнулась Дженника. — Зажгите сигнальный огонь, чтобы я нашла вас. Мы отправимся за Массатой.

   К западу от нее взмыл шипящий снаряд. Он медленно пролетел по темному небу, алый, как драконий огонь. Дженника выпрямила спину и, прихрамывая, двинулась в нужную сторону.

   — Леди, он покинул нас часы назад, — предупредил сэр Эдуард. — Взял «Напористого» и отправился со своей свитой через пустоши. Если он не направляется к Драконьему шпилю, мы можем его потерять.

   — Фактическая поправка, — вмешался Траксин. — В качестве меры предосторожности я заставил духа машины моего «Ползуна» взять моторный след транспорта инквизитора, когда мы впервые покинули Драконий шпиль. Я предположил, что может сложиться субоптимальная ситуация, если столь важная персона отделится от своего эскорта.

   — Зафиксировать моторный след? — переспросила Дженника. — Вы имеете в виду, что мы можем его выследить?

   — Транспорт инквизитора Массаты на данный момент в ста шестидесяти семи километрах от нашей позиции и следует на юго-запад со средней скоростью шестьдесят четыре километра в час. Я могу продолжить собирать эту информацию неопределенно долгое время, пока мы находимся на расстоянии до трехсот двадцати двух километров.

   — Прекрасная работа, ризничий! — похвалила леди тан Драконис.

   — И она осталась бы такой, даже упомяни вы о ней раньше, — пробормотал Рейт.

   — Омниссия завещал передавать знания только в благоприятное время, — заявил Траксин без капли сожаления в голосе. — Кроме того, я вычислил с высокой вероятностью, что из-за вашего неустойчивого эмоционального состояния мы начали бы преследование инквизитора до того, как смогли бы воссоединиться с леди Дженникой, огласи я эту информацию раньше.

   — Вы предполагаете, что знаете мои мысли, ризничий? — гневно спросил рыцарь.

   — Тише, сэр Рейт, — попросила Дженника.

   — Мы знаем, что он направляется не к Драконьему шпилю, — начала леди Нуала. — Возможно, он идет к Изменчивому перевалу? На этом пути ничего нет, кроме южной оконечности Адрапотинов и долины Королей.

   — Ничего, о чем знаем мы, во всяком случае, — отозвался Эдуард. — Также стоит заметить, что он двигается быстро и рискует привлечь внимание орков. Почему инквизитор так торопится?

   — Нам нужно поймать его прежде, чем все не по своей воле узнают причину этой спешки, — объявила Дженника. — Траксин, приготовьте медицинский отсек «Ползуна». Меня нужно как можно скорее осмотреть, поскольку я собираюсь пилотировать, но ничего, кроме необходимого, вам понятно? Пора начать охоту.

    

   За много километров от рыцарей погруженный в тяжелые раздумья Массата и его приближенные пробирались на тягаче через болота. Свет фар транспорта был единственным, что освещало бескрайнюю темноту. Горловой рык его двигателей эхом отдавался в тишине этого мертвого места. В слабо освещенном грузовом отсеке молча сидели инквизитор и его свита.

   Многие были ранены. Дышащий со свистом Д’бу’ко лежал на самодельных носилках. Его шерсть была опалена, а плоть потемнела. Мрачный, как ночь, дознаватель Нэш баюкал сломанную руку. Венквист, казалось, впал в кататоническое состояние. Он забился в угол, бессмысленно пялясь в пустоту.

   На коленях Массаты лежала книга. Ее обложка была такой черной, что, казалось, впитывала окружающий свет, а поверх красовался запретный знак, отделанный голубыми кристаллами и золотом. Инквизитор сковал книгу благословленным серебром, но все равно чувствовал исходящее от нее зло.

   — Мы выиграли зловещий приз, — нарушил молчание Линтигуис Мортенс. — Он презирает нас и жаждет поглотить наши души.

   — Это правда, — согласился Массата. — Но он также содержит информацию, которая нужна, чтобы наконец сокрушить нашего настоящего врага. Книга стоит своей цены и боли.

   — Сомневаюсь, что адрастапольцы смогут разделить нашу точку зрения, — заметил ученый. — Господин, верный ли это путь?

   — Годами мы преследовали Темного апостола, — ответил инквизитор. — За это время мы трижды терпели поражение от Варак’Лорра, потеряв жизни и миры, которые по праву принадлежали Императору. И все благодаря заступничеству демонов, которым он поклонялся. Апостол почти преуспел на Донатосе, ты же знаешь, Мортенс.

   — Знаю, повелитель. — Савант осторожно подбирал слова. — Именно поэтому я боюсь, что жертвоприношение еще одного мира, на этот раз — вашей собственной рукой, выведет количество смертей за предел того, что угодно Императору. Особенно если мы уничтожим именно тех воинов, которые остановили Лорра, в то время как сами мы не смогли. Мы четыре года искали на Адрастаполе эту книгу и успели полностью изучить благородные дома — не много же нашли признаков падения, которых боялись.

   Массата тяжело вздохнул:

   — Когда Варак’Лорр погиб на Донатосе, я посмел на секунду поверить, что с этим покончено. Он был смертным слугой Того-что-таится-во-тьме, его главной марионеткой и ключом к его чудовищным планам. Но была и другая прислужница — колдунья, Алисия. Рожденная в этом мире, Мортенс. Источник его скверны.

   — Верно, — признал Линтигуис. — И если бы ее порча распространилась на другие дома, я бы не сомневался в наших средствах, мой господин, но...

   Он не закончил.

   — Похоже, что такого не случилось, — продолжил инквизитор, — это правда. Но они все же повинны в небрежности. Они все же позволили этой скверне взрасти незамеченной.

   — Они бились с ней, когда увидели свои ошибки, — вступила в разговор сержант Кастон. — Они лояльны. Благочестивы. Ценны.

   — Но там, где демон заполучил одного поклонника, он мог скрыть и больше, — возразил хранитель веры. — А если мы попытаемся спасти этих людей, то ввяжемся в войну с орками и потеряем время, которого у нас нет.

   — Войну, которую мы начали, — напомнила кадианка.

   Массата услышал гнев в ее голосе.

   — Достаточно, друзья, — обрубил он. — Я не хочу этого делать, но пути назад нет. Иногда победа требует самых трудных жертв.

   — Еще не поздно, — настойчиво сказала Кастон. — Мы можем свернуть. Добраться до орбитального вокса. И остался еще Драконий шпиль.

   — Нам пришлось бы идти по лезвию ножа, — вмешался Мортенс. — График капитана Раниараз допускает лишь незначительные отклонения, а навыки пилотирования Кастон не распространяются на воздушный бой. Если нас подстрелят или мы не сможем добраться до вокса вовремя...

   — Тогда мы все погибнем, и вместе с нами уйдет в забвение истинное имя демона, с которым мы бьемся, — закончил инквизитор. — Ставки слишком высоки. Это непростое решение, но даже если рыцари Адрастаполя и доказали свою чистоту, я должен принести их в жертву нашему делу. Мы будем придерживаться плана, найдем спускаемый аппарат в долине Королей и выйдем на орбиту до того, как капитан Раниараз запустит экстерминатус.
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   Дым вился над перевалом Хабин. Люк сидел на своем троне, наблюдая с помощью механических чувств скакуна за лесами вечнозеленых деревьев и вспышками оружейного огня на гребне перевала. Хабин находился между двумя изломанными пиками, известными как Рога. За ними можно было различить через занавесь облаков и тумана поднимающееся над горами Гнездо Пегаса.

   — Верхний перевал кишит орками, — сказала Ехатерина. — Должно быть, этих мерзавцев там сотни.

   — И слишком мало защитников на укреплениях, — отозвался Люк. — Я не вижу ни одного скакуна.

   — Есть один, — произнес сэр Хав’сс. — Он повержен. Взгляни.

   На дисплее кар Химероса вспыхнул пикт, снятый с ауспикаторов дальнего действия Дж’мадуса. Рыцарь дома Пегассонов был опрокинут на камни горного склона и прибит к ним металлическими гарпунами, пронзившими его конечности и торс.

   — Обрати внимание на оскверненную энергию, потрескивающую на этих орудиях, — посоветовал Хав’сс. — Еще одно странное приспособление орков, предназначенное для обездвиживания военных машин.

   — Зеленокожие забрались на его ноги, — с отвращением заметила Майя. — Они разбирают на части еще живого скакуна.

   — Как бы то ни было, даже с Рыцарем во главе, силы обороны здесь невелики, — констатировал Люк, слушая шепот своего трона. — Неужели Пегассоны так ослабели?

   — Тогда мы вряд ли найдем здесь помощь для твоего друга, — вслух произнес очевидное Ранульф. — Но, по крайней мере, здесь полно ксеносов, которых можно убить.

   — Полковник Гизмунд, — позвал Рыцарь Пепла, — мы собираемся прийти на помощь нашим друзьям из дома Пегассон. Могут ваши «Тавроксы» справиться с каменистыми откосами перевала?

   — Они были для этого построены, сэр, — отозвался Гизмунд.

   — Разбейте ваши силы на две части и обхватите вражеские фланги, — приказал Люк. — Мы пойдем прямо посередине и прижмем орков к укреплениям Пегассонов. Ваша задача — не дать им сбежать из смертельной ловушки.

   — Вас понял, сэр, — ответил полковник, и мгновение спустя послышался рев заводящихся «Тавроксов».

   — Ризничий Долвар, держите «Железноногов» за нами. Задача — только поддерживать. И следите за обломками, катящимися по склону.

   — Как пожелает того Омниссия, — произнес механикус.

   — Изгнанники, проверьте боезапас, поставьте щиты и расчехлите орудия, — призвал Люк. — Давайте выбьем отсюда этих грязных пришельцев.

    

   Рыцари Вольных клинков пошли на штурм перевала. Снег волнами расходился под их ногами и обрушивался небольшими лавинами. Склон был крутым, и ни один из скакунов не смог забраться так высоко, не получив урона от попавшихся на пути разрозненных орков. Но все же Рыцари были сильны, а их дух жаждал битвы. Ничто не могло замедлить их продвижения.

   — Провожу сканирование, — сообщил Хав’сс. — Сильный пехотный контингент, как и следовало ожидать. Умные бестии, к слову, модифицировали транспорт под ландшафт. Обмотали цепями шины и гусеницы. Примитивно, но эффективно.

   — По центру боевой истукан, тип «Таптун», — откликнулся Люк. — К нему тоже присоединили гусеницы!

   — Трон, эти ксеносы были бы смехотворны, если бы не были так опасны, — сказала леди Ехатерина. — Должно быть, из тех орудий и сбили скакуна Пегассонов.

   Люк увидел длинные, зловеще выглядящие пушки на правом плече стоящего выше по склону «Таптуна» — и гроздь копьеподобных снарядов, привязанных под ними. Истукан в самой середине орочьей орды медленно прокладывал путь наверх; осажденные баррикады Пегассонов уже были в зоне досягаемости его огня.

   Если он доберется до укреплений, битва будет окончена.

   — Сконцентрируйтесь на гарганте, пока он повернут спиной, — приказал глава отряда. — Накажем орков за самонадеянность.

   Рыцари открыли огонь. Под ударными волнами от пушек их скакунов начал дрожать и обваливаться снег. Заряды и ракеты со свистом пролетели над перевалом, поразив боевую машину. Бронеплиты мусорного титана погнулись, на пушках и трубах распустились цветы огня, а вторичные взрывы начали рвать его пузатое тело.

   Орочий штурм замедлился. Пехота и танки в арьергарде орды остановились и повернулись к покоряющим склон металлическим гигантам. Затем сам «Таптун» прекратил свое медленное восхождение и начал совершать неуклюжий поворот. Его пушки при этом стреляли по укреплениям.

   — Щиты наверх, — скомандовал Люк, — сейчас они...

   — Неопознанные рыцари на перевале, — прорвался по их вокс-каналу женский голос, заглушаемый громом оружейного огня и ревом зеленокожих, — вы меня слышите?

   — Мы слышим, — отозвался кар Химерос, наклоняя щит, чтобы отразить ракеты. — Кто говорит?

   Его пулемет заревел.

   — Капитан Эрика Щаур, Семьдесят седьмой ополчения Пегассонов, — послышался ответ. — Назовите себя.

   — Рыцарь Пепла, возглавляю Изгнанников и вессеринов Гизмунда. Мы идем к вам на помощь.

   Судя по последовавшей паузе, капитан Щаур узнала его имя. Люк приготовился к враждебному отношению.

   — Рыцарь Пепла, — сказала женщина, — мы благодарны, но ваша помощь приносит больше проблем, чем пользы. Мы готовимся к обрушению перевала. Взрывчатка уже установлена, а орки находятся именно там, где нужно, но мои саперы не могут подорвать заряды, пока вы там стоите.

   — Проклятье! Мои извинения, капитан. Изгнанники, новый план. Подорвите двигательные системы истукана и подтолкните орду к баррикадам. Вессерины, оставайтесь в транспорте и убирайтесь отсюда. Присоединитесь к ополчению капитана Щаур. Ризничие, разделитесь и следуйте за вессеринами. Гизмунд, проследите, чтобы они выжили.

   Подтверждения вернулись к нему ото всех, кроме «Пустоты». Орки неслись вниз по склону, сбегая по круче без всякой мысли о собственной безопасности. Снаряды били по щиту Люка. Дребезжащий боевой грузовик увернулся от выстрела его термальной пушки и врезался прямо в голень «Меча героев», чуть не опрокинув Рыцаря в снег.

   Изгнанник снова выстрелил, превратив зеленокожих в пепел, и продолжил идти вперед.

   — Их тут до неприличия много, — произнесла Ехатерина, впечатывая снаряды боевой пушки в орду пришельцев.

   Ракеты слетели с плеч ее скакуна и поразили правые гусеницы «Таптуна». Взмыло пламя, и секция звеньев отлетела в сторону, но огромная машина продолжала поворачиваться.

   — Больше душ к столу Императора, — сказал Во-Гейсс, ведя «Пустоту» с ревущими гатлинг-пушками наверх.

   Орки на его пути превращались в вихри из плоти и крови, а выжившие находили гибель секунду спустя под железными ступнями скакуна.

   — «Пустота», держись в строю! — приказал Люк, но соболино-черный Рыцарь не замедлился ни на секунду. — Во-Гейсс! Что ты делаешь?!

   Многоствольные пушки на руках «Таптуна» начали разгоняться. Выстрелы прошили склон, превратив несколько «Тавроксов» Гизмунда в огненные шары и разрезав пополам пару «Железноногов».

   — Проклятье! Ваша цель мы, а не они! — воскликнул в гневе Рыцарь Пепла.

   Он нажал на спуск термальной пушки, и выстрел превратил несколько бронеплит «Таптуна» в булькающую жижу. Но все же «Меч героев» стоял слишком далеко, так что Люк почти ничего не добился.

   — «Алая смерть», убей его! — призвала Ехатерина.

   — Омниссия, веди мою руку, — попросил Хав’сс, запуская позитронный двигатель.

   Выстрелы поразили «Таптуна», молнии побежали по его корпусу, заставив истукана дрожать и дергаться. Огонь прорвался через его броню. Повалил дым.

   Но все же гаргант продолжал поворачиваться, накрывая скакуна Ранульфа огнем из пушек. «Пустота», выйдя за пределы защиты своих товарищей, покачнулся, получив несколько десятков пробоин в броне.

   — Аргх, прокляни его Трон, — зарычал Ранульф. — Я подбит. Святая Терра, мои ноги наполовину не действуют.

   Люк почувствовал злость и тревогу за агонизирующего собрата. «Пустота» закачался, почти упав на склон. Одна из его пушек превратилась в искрящийся мусор, а орки приближались.

   — «Гнев неизбежный», защити его! — крикнул кар Химерос. — Отправляйтесь к укреплениям.

   Вспыхнула подтверждающая руна, и Рыцарь Майи повернул к «Пустоте». Зашипела термальная пушка, превращая орков в облачка пепла.

   — Сэр, мне нужно подорвать заряды, — послышался голос капитана Щаур. — Поторопитесь.

   — «Алая смерть», ударь по «Таптуну» снова, — велел Люк, — «Долг бесконечный», держи зеленокожих подальше от нас. Я собираюсь покончить с этим.

   — Давай быстрее, Рыцарь Пепла, — посоветовала Ехатерина. — Я чувствую, что у нашей подруги — капитана заканчивается терпение.

   Вольный клинок добавил энергии в двигательные системы, ловко справляясь с непростым подъемом по склону. К нему подбежала группа зеленокожих, которые тут же погибли под ногами Рыцаря. Пара захваченных танков повернула к Люку дула, но только чтобы снаряды леди Геспар превратили один из них в костер, а другой отправили катиться по склону.

   Пушки Хав’сса запульсировали ярким светом, стреляя энергетическими зарядами по «Таптуну». В этот раз оружие орочьего титана взорвалось, а правая гусеница замерла на месте, превратившись в расплавленный искрящийся мусор.

   — Славьте Омниссию! — воскликнул Хав’сс. — Получай, ксеногниль!

   Люк подошел ближе, пинком отбросив орочий танк со своего пути. Очередь ракет ударила «Меч героев» в бок, согнув броню и заставив руны кабины загореться красным светом. Предупреждения об уроне звенели в ушах кар Химероса.

   Начал разгоняться шестиметровый цепной меч еще действующей руки «Таптуна». Зашипела гидравлика, повалил дым, и гаргант нацелился по Люку, но угол атаки был неудачным. Машине пришлось тянуться через собственный корпус, чтобы ударить по Рыцарю, и скакун легко увернулся от такого неуклюжего замаха.

   В ответ он выстрелил из термальной пушки прямо в голову «Таптуна». Металл засветился вишнево-красным и начал испаряться, казалось, даже быстрее, чем плавился. Вырвались сверхразогретые газы, пламя мощного взрыва охватило брюхо военной машины, вызвав цепную детонацию, которая и спалила ее сверху донизу.

   Люк отступил от умирающего исполина, раздавив несколько орков.

   — Изгнанники, вессерины, ризничие, путь свободен, — передал он по воксу. — Направляйтесь к баррикадам. Вперед!

    

   Взрывы гремели один за другим, сливаясь в непрерывный оглушающий рев, который сотрясал землю, поднимая облака снега и дыма. Тысячи тонн осколков скалы покатились на орков, все еще карабкающихся по перевалу, смывая их неодолимой волной. Несколько зеленокожих, которым достаточно повезло оказаться ближе к укреплениям, сумели избежать лавины, но надежды на выживание у них были малы.

   Вессерины Гизмунда прибавили свою огневую мощь к силам ополчения и добивали последних пришельцев, а Изгнанники собрались на плато немного выше по склону, в тени высочайших пиков.

   Во-Гейсса с трудом извлекли из кабины, спустили вниз на носилках из арматуры и быстро заключили в термоизолированную медицинскую капсулу. Вольному клинку срочно требовалась помощь — на торсе были серьезные раны, а левая нога и большая часть брюшной полости превратились в красное месиво.

   — «Пустота» не сможет сражаться некоторое время, — вздохнула Ехатерина, — да и то, если Ранульф выкарабкается. Ризничие не уверены, что у него получится.

   — Моя вина, — произнес Хав’сс, — если бы только я точнее рассчитал позитронную волну...

   — Если тут и есть чья-то вина, то лишь моя, ведь я не увидел очевидную засаду там, куда мы пошли, и не удержал этого тупоголового кретина в узде, — возразил Люк. — Но обвинения сейчас бесполезны. У нас есть миссия, и она не может ждать, пока мы закончим с самобичеванием.

   — Вот идет капитан, — указала Ехатерина. — Похоже, она не слишком-то благодарна за нашу помощь.

   Вольный клинок увидел, как к ним через снег направляется Щаур. Облаченная в термозащитную форму, капитан ополчения шла с прямой спиной и гневным выражением на лице. Она подняла руку к уху, включив вокс-бусину.

   — Люк кар Химерос, верно?

   — Рыцарь Пепла, — поправил ее Люк.

   — Химеросы были еретиками и предателями, — заявила капитан. — Ваш дом был уничтожен, а люди мертвы. Что вы тут делаете?

   Изгнанник сжал челюсти:

   — Мы охотились за основоположницей этой ереси. Мы получили весть о беде, в которую попал Адрастаполь, и вернулись, чтобы помочь.

   — «Мы» — это Вольные клинки и наемники? — спросила Щаур.

   — Вольные клинки и наемники, которые только что уничтожили боевого гарганта ради вас, — с горячностью выпалила леди Геспар.

   — И чуть не разрушили засаду, которая стоила мне жизней десятков хороших солдат, — парировала капитан. — Спрошу снова: вы на территории дома Пегассонов. Почему?

   — Я здесь, чтобы передать указания самого верховного короля Даниала тан Дракониса, — сообщил Люк. — Может быть, я и Вольный клинок, но я еще сижу на троне Механикум, а это значит, что мне не нужно объясняться перед вами, а вам следует выказать немного, черт подери, уважения. Мы направляемся к Гнезду Пегаса, чтобы попросить аудиенции у маркизы. Сейчас. Вы либо свяжетесь по воксу и расчистите нам путь, либо дерзнете помешать нам исполнить волю верховного короля.

   На ретинальном дисплее Рыцарь Пепла увидел, как дрогнуло выражение лица капитана.

   — Верховного короля? — переспросила Щаур. — Когда вы говорили с ним? Контакт с Драконьим шпилем потерян несколько дней назад.

   — Еще одна причина поторопиться, — заметил Люк.

   — Очень хорошо, — приняла решение женщина, — вы можете идти, но вам нужно спешиться возле основных южных врат и оставить своих скакунов и оружие там. Ваши ризничие присмотрят за ними. Наемники могут подождать здесь, пока мы не убедимся в ваших намерениях, Рыцарь Пепла. Уверена, вы не против, чтобы они нам помогли?

   — Люк... — гневно начала Ехатерина, но кар Химерос прервал ее.

   — Пусть будет так, капитан, — сказал он. — Один из наших товарищей сильно пострадал...

   — Как и все мы, — с усталостью в голосе вымолвила Щаур. — Я прослежу, чтобы у врат его приняли медике. Идите, Вольный клинок.

   — Мои благодарности, капитан, — отозвался Люк.

   Он вывел скакуна на дорогу, покинул плато и направился по склону к вратам цитадели высоко наверху. Дорога была защищена многочисленными пропускными пунктами, дополнительными укреплениями и противовоздушными установками.

   — Нельзя сказать, что нам оказали теплый прием, — фыркнула Ехатерина. — Я могла бы раздавить эту проклятую женщину.

   — Я никогда не врал кому-то из вас об обстоятельствах моего изгнания, — напомнил Люк, — так чего ты ожидала? Флагов? Парада?

   — Она давно ведет тяжелые сражения, — вступила в разговор Майя, — но все же держится. Выполняет свой долг. В этом есть красота.

   — Что у тебя за тяга к простолюдинкам в униформе? — поинтересовалась леди Геспар. — Последняя была охотницей за головами, кажется?

   — Мои личные связи — не твоя забота, — холодно ответила леди Кастарада.

   — Это правда, — заметил Рыцарь Пепла. — Сосредоточься, Ехатерина. Я понимаю, ты злишься, но у нас есть цель.

   — Которой было бы легче достичь без назойливых маленьких людишек, мешающихся под ногами, — ответила леди Геспар.

   Но все же дальше они вели скакунов в молчании. На каждом пропускном пункте распоряжение капитана Щаур поднимало заслоны, открывало грохочущие ворота и расчищало Изгнанникам путь.

   — Как рационально здесь все устроено, хотя край и истерзан войной, — заметил сэр Хав’сс.

   Люк не мог с этим поспорить. По мере их восхождения открывался захватывающий вид. Снежные склоны ярусами спускались к нижним пикам и перевалам. Некоторые поросли вечнозелеными деревьями, а другие зеленели от орочьих орд. Внизу можно было увидеть шагающих на битву Рыцарей, которые удерживали узкие перевалы и обменивались выстрелами с боевыми машинами ксеносов. В небе сражались самолеты, их инверсионные следы крест-накрест перечеркивали разорванные облака.

   Возвышающееся над Изгнанниками Гнездо Пегаса поливало театр военных действий дождем огня. Цитадель дома Пегассонов была не одним зданием, а комплексом башен и укреплений, собравшихся вокруг больших центральных крепостей, которые раскинулись на нескольких соседних пиках. Множество воздушных мостов, переходов и бронированных навесов соединяли гордые бело-голубые здания, а орудия сотнями палили с их стен.

   — Великолепная война! — восхитилась Майя.

   — И, похоже, Пегассоны ее выигрывают, — пригляделся Люк.

   — Остается надеяться, что это не сработает против нас, когда мы попросим их забросить цитадель и поспешить на помощь Драконьему шпилю, — усмехнулась леди Геспар.

   — Вы всегда полны оптимизма, Ехатерина, — не удержался Рыцарь Пепла. — Изгнанники, посматривайте на ваши термодатчики. Ветер здесь сильный, а мороз крепкий. Когда мы спешимся, не забудьте включить терморегуляторы на рубашках и прикрыть как можно больше открытых участков кожи. И захватите дыхательные маски.

   Пилоты отсоединились от тронов, погрузили в дрему скакунов, спешились и начали подниматься к основным южным вратам Гнезда Пегаса. Люк понимал, что они, должно быть, выглядят странной и разношерстной компанией. Сам он вышел в потрепанном повседневном наряде, рядом шагал облаченный в мантию киборг Хав’сс, следом — невысокая, осторожная и сдержанная леди Майя и ее противоположность — высокомерная, ярко одетая и татуированная леди Ехатерина.

   Кроме того, Вольный клинок боялся, что против них будет работать статус изгоев. Он порадовался, что рядом нет Ранульфа в его одеянии смертника с изображением скелета и мрачным капюшоном, — и тут же почувствовал укол совести.

   Вокруг причитал ветер и кружился снег. У высоких адамантиевых врат делегацию встретил отряд ополченцев. Солдат вела воительница, чьи длинные серебристо-белые волосы были уложены в сложно сплетенную косу.

   — Леди Элинат дар Пегассон! — Люк улыбнулся против воли. — Как много воды утекло, моя госпожа.

   Она одарила гостя сдержанной улыбкой:

   — Не виделись с той заварушки на Донатосе. Хорошо, что вы живы, Люк.

   — Многие с вами не согласились бы, миледи, — отвел глаза кар Химерос, пораженный ее добротой.

   — Их здесь нет, — пренебрежительно произнесла Элинат, — и они не видели, как вы бились на стороне верховного короля. Пусть бормочут за вином, что хотят.

   — Благодарю, миледи, — сказал Люк, удивленный тем, насколько на самом деле благодарен за эти слова.

   Он взглянул на Ехатерину — та скривила уголок рта. Возможно, еще есть надежда, говорил ее вид.

   — Следуйте за мной, — произнесла посланница, — маркиза ждет вас в тронном зале. Ей надо выигрывать войну, Люк, так что говорите как можно короче.

   Леди наклонилась ближе, понизив голос так, чтобы услышать мог только кар Химерос:

   — И опасайтесь ее духовных советников.

   Омерзение, прозвучавшее в голосе Элинат, заставило Рыцаря Пепла отступить.

   — Вы не одобряете этих советников, миледи? — спросил он.

   — Лучше увидеть своими глазами, — последовал ответ, — но будьте готовы к враждебности.

   Вместе они пошли через крепость. Внутреннее убранство Гнезда Пегаса было легким и воздушным, стены и потолок сделаны из стекла и кристаллов, а на перекрестках коридоров висели в стазисных полях скульптуры изо льда и света. Флаги и длинные гобелены в цветах дома украшали переходы, а элегантные золотые сервиторы шествовали мимо на телескопических конечностях.

   Но все же везде заметно было прикосновение войны. Бальные залы и трапезные превратились в госпитали, лагеря для беженцев и сортировочные пункты. В коридорах стояли испачканные кровью носилки с ранеными, стонущими от боли. Мускулистые сервиторы с лошадиными головами с грохотом волокли боеприпасы, по коридорам с оружием наголо торопливо шли ополченцы и рыцари.

   Изгнанники пересекли один из высоких небесных мостов, и на мгновение Люк почувствовал тревогу, увидев, что тот сделан из прозрачного бронестекла. Взгляд вниз вызывал головокружение. Если Элинат и ее солдаты и заметили его замешательство, они не показали виду, а сами перешли мост так, будто бездны внизу и не было.

   В конце концов делегация остановилась перед высокой каменной аркой, украшенной резьбой по телдриту, который сверкал, как лед и алмазы.

   — Сюда, — указала Элинат, — проходите внутрь. Вы можете оставить оружие, но не обнажайте его, даже из благородных побуждений. Идет война.

   Люк кивнул, взглянув на своих спутников. Большие двери тихо отворились, и рыцари прошли внутрь.

   Оформление тронного зала Лоретт отражало стиль Гнезда Пегаса. Высокий, напоенный воздухом, он был полон изящной резьбы и холодного света. Несколько придворных нашли возможность даже в подобное время удостоить гостей вниманием: на галереях зала расположились несколько десятков адептов, придворных и аристократов не самого высокого звания.

   Лоретт сидела на высоком троне, будто бы вырезанном изо льда. К нему вело несколько посеребренных ступеней. Внутри трона пульсировала и светилась машинерия. Подсоединенные к многочисленным разъемам кресла инфокабели сбегали из локонов маркизы, уложенных в замысловатую прическу. Имперские аквилы виднелись повсюду, атрибуты веры украшали флаги, светильники и автосвятилища вокруг Лоретт.

   У основания трона стояли несколько рыцарей дома Пегассонов вместе с группкой священников и отрядом телохранителей в броне светло-синего цвета.

   Один из аристократов сделал шаг вперед и сказал:

   — Рыцарь Пепла, тебя приветствуют в тронном зале маркизы Лоретт тан Пегассон. Я герольд госпожи, Куэнсил дар Пегассон. Прошу, представь своих компаньонов.

   Люк низко поклонился.

   — Примите благодарность за это теплое приветствие, сэр Куэнсил, — ответил он и кратко представил каждого из своих спутников в порядке, требуемом придворным протоколом. — У нас есть еще один собрат, сэр Ранульф Во-Гейсс, но он серьезно ранен и сейчас находится под присмотром ваших медиков.

   Маркиза с непроницаемым выражением лица оглядела гостя сверху донизу. Он в ответ взглянул на нее, удивляясь тому, как хорошо Лоретт выглядела, несмотря на полученные на Донатосе ранения.

   — Добро пожаловать, Рыцарь Пепла, — наконец произнесла властительница Пегассонов, и трон запульсировал в такт ее словам. — Мне сообщили, что вы принесли весть от верховного короля Даниила тан Дракониса. Это правда?

   — Я пришел от его имени и по его воле, — подтвердил Люк. — Мы успели коротко поговорить после того, как я приземлился. Перед тем, как связь оборвалась, король дал мне срочные инструкции и поручил великое дело. Для его выполнения мне нужна ваша помощь.

   — Миледи, — произнес один из священнослужителей, — я настаиваю на осторожности.

   Этот рослый человек носил безрукавку с низким капюшоном, а его мускулистые руки были обмотаны цепями.

   — Дерзкий наемник из дома Химеросов, которые были признаны в этом мире hereticus diabolis. Он говорит на языке ползучих гадов!

   — Он дал клятву Вольного клинка, — с гневом возразил один из рыцарей Лоретт. — Прекратите невежественную болтовню о вещах, в которых не разбираетесь.

   — Парочка клятв не может стереть прикосновение Хаоса, — заявил праведник. — И не важно, насколько искренен был говорящий.

   Сдерживая гнев, Люк осмотрел собравшихся вокруг трона святых мужей. Те были оборваны и растрепаны, их кожу покрывали татуировки аквил и священные писания. Многие носили цепи или железные маски, и у всех багровели рубцы от самобичевания.

   — Миледи тан Пегассон, — произнес Изгнанник, — сообщение, которое я принес, чрезвычайно срочное. Следует ли мне терпеть, когда при его донесении эти фанатики прерывают меня ради оскорблений?

   Было слышно, как заволновались и начали перешептываться зрители на галереях.

   — Рыцарь Пепла, эти люди ухаживали за мной в тяжелейшие дни моего выздоровления, — пояснила маркиза. — Они крепки в имперской вере и молвят сердцем, а не головой. Это ценная черта, даже если носящий ее и не знает деталей Рыцарского кодекса. Если у вас есть новости из Драконьего шпиля, говорите. Вас не прервут снова.

   Могучий священник склонил голову в раскаянии и осенил себя знаком аквилы.

   — Маркиза, — продолжил Люк, — во время моего разговора с верховным королем он сообщил, что огромная армия зеленокожих осадила Драконий шпиль.

   — Это мы знаем от орбитальных авгуров, — вмешался сэр Куэнсил. — Атмосферные помехи из-за постоянной работы макроорудий и тому подобного сейчас приносят много проблем, но мы полагаем, что количество орков вокруг Драконьего шпиля продолжает расти.

   Кар Химерос кивнул, почувствовав небольшое облегчение. После того как вокс-связь с Даниалом прервалась, он опасался худшего.

   — Верховный король поручил мне прорвать эту осаду, — сообщил Люк. — Он сказал, что предводитель зеленокожих лично ведет бой.

   — Уничтожить вождя, — вставила Ехатерина, — значит сломить орду.

   — Миледи, вы будете говорить, только когда маркиза обратится к вам. — Сэр Куэнсил кинул на леди Геспар повелительный взгляд.

   — Это правда, орки обычно начинают биться друг с другом, когда их лидера убивают, — подтвердила леди Элинат. — Если мы совершим такой подвиг, то нанесем захватчикам существенный урон. Это позволит провести контрнаступление, пока ксеносы будут драться за верховенство.

   — То есть позволит нам спасти дом Драконисов и верховного короля прежде, чем их завалят числом, — уточнил посланник.

   — Вы хотите просить меня повести свои силы в эту атаку, верно? — спросила Лоретт.

   — Верно, миледи, — ответил Люк.

   — Невозможно, — произнесла одна из рыцарей Пегассонов, высокая женщина с выбритой головой и бионическим глазом.

   — Леди Шеллайн... — предупреждающе начала Лоретт.

   — Я прошу прощения, моя госпожа, но у нас своя война, — настойчиво продолжила воительница. — Орки пока не смогли преодолеть нижние перевалы, но если мы уберем даже часть наших сил, нет никакой гарантии, что так будет и дальше. Мы собираемся покинуть собственную крепость ради попытки спасения дома Драконисов?

   — Вы только со слов этого сына предателя знаете, что он вообще разговаривал с верховным королем, — вставил один из духовных наставников. — Миледи, быть может, он и отказался от своих титулов, но он все еще отпрыск своего отца. И своей матери.

   Последнее было добавлено с ядом, и Люк нахмурился.

   — Рыцарь Пепла охотится за своей матерью, чтобы убить ее, — вымолвила леди Майя. — Мы следуем за ним, потому что верим в него и в его охоту. Мы отказались от этой цели, чтобы спасти ваши жизни. Научись уважению, жрец, или я стану твоей учительницей.

   — Миледи, эти бродяги начинают угрожать! — воскликнул святой человек.

   — Ты спровоцировал их, Гастор, — отрезала маркиза. — И все вы говорите не в свой черед. Но все же сомнения вполне понятны, Люк. Вы пропали много лет назад. Своевременность вашего возвращения в лучшем случае удачна, в худшем — подозрительна. Мы не знаем, что могло с вами приключиться. Ваша... цель... известная колдунья и чародейка. Откуда нам знать, что вы не вернулись по ее велению, чтобы причинить нам вред?

   — Мы пришли по велению имперской провидицы, оракула, которая говорила словами самого Императора, — ответил Изгнанник. — Вы — Госпожа Чудес. Уверен, вы можете отличить, когда они происходят.

   Лоретт заметно напряглась, но выражение ее лица осталось нейтральным.

   — Даже допуская божественное вмешательство Императора... — начал Гастор, но Люк прервал его:

   — Я пройду любое испытание, которое вы назначите, если оно не будет долгим. Я чист в своей вере, как и мои товарищи. Но время бесценно. Сейчас вы выигрываете войну, миледи, но если Пегассоны станут ждать, пока все остальные не падут, то последуют за ними, и достаточно скоро.

   — Маркиза, он говорит правду, — поддержала леди Элинат. — Вы знаете это. Величайшая армия орков где-то там, бьется с Минотосами и Драконисами. Если... когда они падут, мы не сможем сражаться с ксеносами в одиночку. Наши запасы будут истощены. Наши солдаты погибнут. В конце концов Адрастаполь попадет в лапы этих пришельцев, и как тогда Император будет судить нас?

   — Миледи, я мало что знаю о стратегии, — снова влез Гастор, — но я знаю, что Император покарает нас, если мы соблазнимся сладкими речами еретика и покинем стены цитадели, чтобы быть уничтоженными гнусными ксеносами.

   Маркиза нахмурилась.

   — Покиньте меня. Все, — повелела она. — Я должна испросить совета в молитве.

   — Миледи, прошу, не медлите, — взмолился Люк.

   — Все должны оставить маркизу в одиночестве, — прокатился по тронному залу голос сэра Куэнсила.

   Лоретт закрыла глаза, и ее трон начал пульсировать мягким светом — внутренние механизмы замерцали ярче.

   — Пойдемте со мной, —пригласила Изгнанников леди Элинат. — Я размещу вас в одном из верхних гостевых покоев и найду вам еду и воду для омовения.

   Вслед за ней Изгнанники вышли из тронного зала и начали преодолевать новые коридоры и лестницы.

   — Мы не можем долго ждать, — повторил кар Химерос. — Железный лабиринт во многих днях пути даже для Рыцаря. И Драконий шпиль задыхается в осаде прямо сейчас, пока мы разговариваем. Мы все еще не знаем, что там случилось, почему вокс внезапно отрубился, мы даже не знаем...

   — Я понимаю, Люк, — прервала его Элинат, — но маркизе предстоит принять непростое решение. Она должна помнить о своих людях, к тому же после Донатоса ты не встретишь рыцаря, который не подумает дважды, куда он идет, чтобы не попасть в ловушку.

   Рыцарь Пепла вздохнул:

   — Наследие моего дома.

   — Нет — Элинат отворила двери в покои с высокими потолками. — Вы — его наследие, Люк. Единственное, которое имеет значение.

   Он тускло улыбнулся леди и повел Изгнанников в их временное обиталище.

    

   Комната была просторной и хорошо освещенной, с удобными креслами и гостевой кроватью у одной из стен. В ней также имелись письменный стол, длинная книжная полка и смотровое окно с термоперегородками из бронестекла, из которого открывался прекрасный вид на поросшие лесом перевалы. Леди Геспар заняла кровать, предупредив, что будет биться с каждым, кто оспорит ее право на эту мебель. Хав’сс прошествовал к книжной полке. Люк и Майя встали у окна и вместе наблюдали за творящимся внизу насилием.

   — Странно смотреть, а не драться, — сказала леди Кастарада.

   — Это заставляет чувствовать себя неуютно, — согласился Люк. — Я не за тем преодолел такой путь, чтобы сидеть в комфортной спальне и наблюдать, как другие погибают за этот мир. Даниалу нужна наша помощь.

   — Отдохни, — послышался голос Ехатерины с кровати. — Когда они принесут еду, поешь. Проклятье, да и помойся уже, видит Император, тебе не помешает ванна. Как и всем нам. Твоя маркиза скоро примет решение, и мы вернемся к крови и грохоту, не успеешь оглянуться.

   — Леди Геспар предлагает оптимальный курс действий, — заметил Дж’мадус, пролистывая обтянутый кожей том. — Скакунам нужно топливо и уход, как и их биологическим приводам. Кроме того, мы не можем отправиться в путь, пока не узнаем, присоединится ли к нам Ранульф, а людям полковника Гизмунда, без сомнения, также требуется пропитание и возможность отдохнуть.

   Люк сел у письменного стола и провел пятерней по волосам, тяжело вздохнув.

   — Я не опоздаю, — упрямо произнес он. — Я отказываюсь подводить их.

   — Ты не подведешь, — сказала Майя.

    

   Прошло три часа, за которые они успели съесть принесенную изможденными слугами еду и смыть грязь войны твердым мылом и холодной водой. Все Изгнанники, кроме Люка, воспользовались редкой передышкой. Леди Геспар вздремнула, Майя медитировала, Хав’сс провел время за чтением. Рыцарь Пепла мало чем занимался, кроме ходьбы из угла в угол.

   Наконец дверь отворилась, и леди Элинат вошла в комнату.

   — Ваш человек, Во’Гейсс, будет жить, — объявила она. — Его ожоги обрабатывают эликсирами и восстанавливающими гелями, и в будущем ему понадобится бионика. Но состояние его стабильно, и через неделю или около того он снова сможет сражаться.

   — Благодарю вас, — кивнул Люк. — Что насчет нашей просьбы?

   Леди Элинат глубоко вздохнула.

   — После осторожной оценки ситуации маркиза предпочла действовать. Она не заберет с линий обороны больше Рыцарей, чем может, так что предоставляет армию в сорок восемь скакунов.

   — Это... щедро, — выдавил Вольный клинок, стараясь скрыть разочарование.

   «Недостаточно, — подумал он. — Даже близко недостаточно».

   — Это прагматично, — поправила Элинат. — Но есть еще кое-что. Перевалы защищены, и наша оборона сильна. Сейчас, в сезон штормов, нам не слишком нужны истребители и бомбардировщики. Поэтому, оставляя несколько запасных эскадрилий, леди Лоретт тан Пегассон предоставляет для вашей миссии все воздушные силы нашего дома.

   Люк моргнул, чувствуя, как в груди нарастает возбуждение.

   — Это явно нельзя назвать «прагматичным»! — воскликнул он.

   — Безусловно, — согласилась леди. — Более двух сотен военных самолетов и большой флот тяжелых перевозчиков, чтобы переместить не только ваш маленький отряд и всех наших скакунов, но и тех, кого предоставит для вашей миссии дом Минотосов, если они решат посодействовать.

   — Леди Элинат, пожалуйста, передайте маркизе мою самую горячую благодарность, — попросил Люк. — Это великолепные новости.

   — Вы сможете поблагодарить ее сами, Рыцарь Пепла, — улыбнулась посланница. — Она возглавит силы дома. Маркиза тан Пегассон идет на помощь дому Драконисов, и пусть ксеносы страшатся ее гнева.
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   Даниал, Сьюзет и Маркос скорчились за баррикадой из статуй и мебели. Они были облачены в гладкие бронированные рыцарские рубашки с серворазъемами и гудящими генераторами отражающих щитов на спинах. Эти рубашки принесли из сокровищницы археотеха, которую король нашел глубоко под Драконьим шпилем. Оттуда же позаимствовали и оружие — тяжелые болт-автоматы древней модели с большими магазинами, длинными пластальными прикладами и духами-наводчиками, которые напрямую соединялись с подсознанием стрелка.

   Маркос высунул голову над баррикадами и тут же втянул ее обратно — орочья очередь вгрызлась в камень и дерево.

   — Твари снова идут, — сказал герольд искаженным прерывистыми помехами голосом.

   Он нахмурился и стукнул по горловой аугментике.

   — Это не поможет, — заметила Сьюзет. — Ризничие утверждают, что эффекты постепенно сойдут на нет. Просто подожди, Маркос.

   Коридор зазвенел от дикого вопля захватчиков:

   — ВААА!!!

   — Хотел бы я, чтобы они перестали это орать, — буркнул Даниал.

   Короткий коридор соединял две казармы за второй стеной Драконьего шпиля, и плиты пола в нем уже усеяли орочьи трупы. Кровь, вытекшая из развороченных болтерами тел, собралась в глубокие лужи. Теперь павших давили их сородичи, наполняя переход, как приливная волна зеленых мускулов и плоти. Шипованные бронепластины высекали искры из стен, сверкал бисер красных глаз, сталкивались друг с другом огромные туши. Зеленокожие наступали, паля по баррикадам из грубого ручного оружия пулями размером с большой палец.

   Даниал и его товарищи начали отстреливаться, держась как можно ниже. По такой плотной толпе ксеносов промахнуться было невозможно. Массореактивные патроны врезались в ржавую броню и плоть, взрываясь глубоко внутри своих целей.

   Кровь забрызгала стены, полетели оторванные конечности и мозги из разбитых голов.

   Самые рьяные из орков пали, только чтоб быть затоптанными теми, кто шел позади, которых, в свою очередь, тоже застрелили. Но все же зеленокожие продолжали наступать.

   Выстрел попал по отражающему полю Даниила, вызвав фонтан света, и отрикошетил в стену. Сьюзет выругалась, когда другой снаряд ударил по ее плечу, сбив прицел и заставив пошатнуться.

   — Проклятье, — произнесла она. — Этот археотех великолепен, но к нему надо привыкнуть.

   — Клинки! — прорычал Маркос.

   Синхронным движением они примагнитили автоматы к бедренным пластинам рыцарских рубашек, затем вытащили и зажгли драконьи клинки.

   — Где, во имя дракона, Банноч? — спросила леди дар Драконис.

   — Не время, — бросил герольд.

   Первые орки перевалили через заграждения. Даниал ринулся вперед и отрубил одному голову, а Сьюзет вонзила острие меча в глаз второму. Маркос проткнул рванувшего к нему монстра. Зеленокожего объял огонь, и защитник шпиля откинул труп в сторону.

   Ксеносы продолжали карабкаться через укрепления. Вожак штурмовиков замахнулся рычащим цепным рубилом, и руки верховного короля онемели от силы удара, который ему пришлось парировать.

   Сьюзет свалила своего рычащего врага и затем подрубила ноги гиганта, атаковавшего Даниала, — король воспользовался моментом, чтобы прикончить тварь. Он кивнул в благодарность, и супруга ответила яростной ухмылкой.

   Орк прыгнул с верха баррикады на Маркоса, прижал к полу и начал вбивать рукоять оружия ему в лицо. Брызнула кровь из сломанного носа, аугментика герольда разразилась злобным скрежетом, и тот начал бить захватчика бронированным кулаком сбоку по голове. От третьего удара с омерзительным хрустом сломалась челюсть. Ксенос откинулся назад, и Маркос вонзил меч в его горло, пробив кончиком острия затылок.

   Даниал разрубил еще одного и задрожал, получив удар топором в нагрудник.

   — Банноч! — крикнул он в вокс-бусину. — Где ты?!

   В ответ раздался лишь шум статики, и король выругался. Ризничие понемногу уговаривали духов машин вернуться к жизни после орочьей атаки, но это был мучительный процесс, и многие системы до сих пор не действовали.

   Залп оружейного огня прервал рев зеленокожих. Отблески от вспышек света пронеслись по стенам и потолку.

   — Драконис! — послышался крик капитана Банноча, подхваченный его людьми.

   Орки запнулись. Некоторые повернули назад, но остальные продолжили наступать с бешеной решимостью.

   — In Excelsium Furore! — загремел Даниал, втыкая меч в зеленую грудь и пинком отбрасывая загоревшееся тело.

   Он взобрался на баррикаду, чертя мечом сверкающие дуги и вытесняя ксеносов под огонь Банноча. Маркос и Сьюзет последовали за правителем, создавая стену из металла и пламени, которую орки не могли преодолеть. Мощный удар толкнул короля прямо на плечо жены, но прежде чем атакующий смог воспользоваться своим успехом, выстрел разорвал его голову, запятнав их обоих ее содержимым.

   Безголовый ксенос в конвульсиях рухнул на пол. За ним показался капитан Банноч с дымящимся болтером в руке. Десяток тяжело дышащих мужчин и женщин из ополчения стояли за ним, сжимая автоматы и арбалеты. Еще несколько лежали изрубленными среди орков — даже родные стены не спасли их.

   — Ты опоздал, капитан, — произнес Даниал.

   — Мы столкнулись с сопротивлением, пока шли к вам с фланга, мой господин, — ответил Банноч. — Генс и Халлер погибли от орочьего огнемета.

   — Все же засада сработала, — признал монарх, морщась от боли в ранах. — Еще один коридор чист.

   — Последний. — Сьюзет нахмурилась и прижала руку к вокс-бусине. — Похоже, прорвавшихся врагов удалось остановить и откинуть обратно к крепостным валам.

   — Значит, мы должны быть там, — сказал король.

    

   Они бежали трусцой по коридорам Драконьего шпиля, держа автоматы наготове, выбирая путь среди трупов и горящих обломков. Обогнув поворот, они встретили пару ополченцев, что хромали с передовой, поддерживая друг друга. Лицо одного из них превратилось в кровавую маску.

   — Какие новости с валов? — спросил Даниал.

   — Они вытесняют нас, мой господин, — доложил более целый из пары. — Мы — все, что осталось от девятой. Говорят, что орки прорвали защиту у башни Черного Железа и захватывают западную стену.

   — Доберитесь до медстанции в галерее Гаогана, — велел Даниал. — Расскажите, что был еще один прорыв и что медикам нужно готовиться к эвакуации раненых, если потребуется.

   — Да, сир, — ответил ополченец, уходя дальше вместе с товарищем. Даниал и его рыцари обменялись мрачными взглядами.

   — Проигрываем битву, — тихо произнес Маркос.

   Помехи его аугментики то появлялись, то исчезали.

   — Если Поллуксис сможет восстановить щит...

   — Теперь они в любом случае внутри границ щита, — хмыкнула Сьюзет, — и ведут артобстрел из внешних районов.

   — Люк скоро будет здесь и приведет достаточно Рыцарей, чтобы разбить орков, — заявил Даниал. — Мы должны лишь удержаться, пока он не появится.

   — Люк — изгой, — напомнила ему супруга. — Мой господин, мы должны рассматривать возможность, что он подведет нас или что другие благородные дома не послушают его воззвания.

   — Он будет здесь, и они послушают, — твердо сказал верховный король.

   Они продолжили бежать, едва устояв на ногах, когда от очередного мощного взрыва задрожал коридор и замерцало освещение.

   Рыцари прошли через часовню Наставников, где под разбитыми витражами измученные ополченцы молились Императору о силе в бою. У выхода их догнал гонец. Молодой человек передал Даниалу свиток и оперся руками об колени, переводя дыхание.

   Верховный король развернул пергамент и изучил депешу.

   — Весть от Поллуксиса, — сказал монарх. — По его оценкам, автоматическое оружие восстановлено на семьдесят пять процентов функциональности. Ризничие привели в действие несколько орудий внутренних стен, хвала Императору, но внешние установки потеряны. Лазерам потребуется больше времени, чтобы ожить, и он советует осторожно обращаться с нашим плазменным оружием, потому что его духи могут взбунтоваться.

   — Как насчет скакунов? — спросила Сьюзет, но Даниал покачал головой.

   — Они неподвижны, но не мертвы. Хоть что-то. Поллуксис еще не смог пробудить ни одного, но утверждает, что намечается прогресс. Здесь ряд цифр. Он вернул несколько «Ползунов» в рабочее состояние, хотя говорит, что большая часть их чувствительных систем была выжжена атакой.

   — Проклятье, — прорычал Маркос. — Не сможем пилотировать. В чем смы...

   Его эмиттер снова запнулся, и ветеран со злости стукнул по нему.

   — Мы по-прежнему способны биться, сэр герольд, — отрезал Даниал. — Мы все еще можем показать пример, и предки станут гордиться нами. У дома Драконисов достаточно сил, чтобы заставить орков кровью платить за каждый метр земли, который они покорят. Так мы и сделаем

   Маркос отсалютовал мечом.

   — Автоперо? — повернулся правитель к гонцу. Парень достал стилус из складок балахона и передал его верховному королю, подставив спину, чтобы Даниал мог положить на нее пергамент.

   — Отнеси эти инструкции сэру Персивану в Верховный стратегиум. Скажи ему, что на западной стене зеленокожие. Нам нужно выслать эскадрон «Егерей» и пехоту в район Канатчиков, чтобы отрезать орков от подкрепления. Скажи ему, пусть найдет капитана Кауфф и прикажет ей отправить шестьдесят пятую, шестьдесят шестую и восемьдесят первую роту ополчения в сектор восемь через двенадцатый западный, второй феод. Мы поймаем ксеносов в тиски и раздавим их в крепостных укреплениях.

   Скороход свернул свиток.

   — И вот еще, парень, — добавил монарх, — скажи сэру Персивану, чтобы берег себя. Ему повезло, что он жив. Снова. Неизвестно, сможет ли и дальше его вера его поддерживать.

   Гонец кивнул, поклонился и помчался по коридорам.

   — Я бы лично сходила в Око Ужаса за работающей вокс-сетью, — вздохнула Сьюзет.

   — Гонцов хватит, — успокоил ее муж. — На этих юных мужчинах и женщинах держится вся наша военная стратегия.

   — Это правда, мой господин, — согласилась леди дар Драконис. — Что ж, нам стоит пойти драться, не так ли?

   Король повел их дальше. После еще одной минуты бега они взобрались по ступенькам через арку на верхние западные валы.

   — О Император, — выдохнул Даниал.

   Вал, на котором они стояли, находился над второй западной стеной, которую спереди и с флангов окружали четыре огневых рубежа. Высоко наверху гордо реяли флаги Драконисов на пушечных башнях.

   Внизу все превратилось в бойню. Внешние районы были охвачены пламенем и кишели орками, насколько хватало глаз. Многие здания сделались пылающими руинами, и тяжелое оружие пришельцев сверкало в каждом окне и на каждой крыше.

   Роты ополчения линиями стояли на валах, поливая атакующих огнем. Они швыряли взрывчатку и скатывали бочки с горящим прометием по крутым склонам навстречу толпящимся внизу штурмовикам. Самые смелые шли вперед, чтобы впечатать очереди из автоматов в зеленокожих, и множество людей падало под ответными залпами.

   Тут и там между шеренгами рыцари дома Драконисов в рубашках из сокровищницы археотеха кличами подбадривали солдат и стреляли из болтеров по врагу.

   Настенные орудия тоже вели огонь, но их грохот заглушался бесконечным ревом голосов, двигателей и взрывов снизу. Воздух смердел дымом и кровью и был на вкус как пепел.

   Орки палили по стенам. С Валатейна по дуге летели артиллерийские снаряды и ракеты, оставляя пробоины в камне и железе. Потоки пуль и бомб били по укреплениям с сокрушающей силой. Наверху ревели самолеты зеленокожих, вступая бой с воздушным флотом Драконисов.

   Было видно, как, круша плечами здания внешних районов и непрерывно стреляя, приближаются орочьи шагоходы. Сейчас они находились на средней дистанции.

   Маркос помотал головой. Его глаза были широко раскрыты.

   Даниал взглянул наверх и вниз, затем подозвал офицера ополчения, который подбежал к нему вместе с двумя гонцами.

   — Лейтенант, отчет.

   — Сир, — офицер осенил себя знаком аквилы, — орки ведут атаку с рассвета. Они наступают уже пять часов без передышки. Мы убиваем их тысячами. Они дважды захватывали нижние укрепления с помощью абордажных крюков. Мы оба раза откидывали ксеносов назад, но некоторые смогли прорваться и пошли дальше.

   — Мы их видели, — успокоил король. — Эти пришельцы уничтожены.

   — Приятные новости, сир, — обрадовался лейтенант. — У нас есть боезапас еще на два часа сражения в таком темпе, хотя капитан Лезингер послал гонцов за дополнительными патронами и медицинской помощью. Также сообщают об орках-диверсантах, сир. Скрытные и быстрые, устраивают засады и взрывают склады снаряжения.

   Даниал взглянул на Сьюзет.

   — Первый раз о них слышу, — сказала та. — Но все возможно. Если есть риск для линий коммуникаций и снабжения, его надо устранить.

   — Согласен, — кивнул правитель. — Леди Сьюзет, возьмите Банноча и его людей. Отправляйтесь в Верховный стратегиум, чтобы вместе с Персиваном организовать работу патрульных отрядов.

   — Сию минуту, — отозвалась леди. — Я удвою охрану у складов, медицинских пунктов и храмов ризничих.

   — Хорошо, — одобрил ее супруг. — По возможности приставь охранников к гонцам.

   — А чем займетесь вы? — спросила Сьюзет.

   — Я собираюсь обойти стены с юга. Маркос, ты отправишься на север. Если зеленокожие закрепятся хоть где-то, мы поведем контратаку и отбросим их. Если нет, то все равно будет полезно показать себя и вдохновить людей.

   Наставник кивнул.

   — Я найду Гарата, — сказал он прерывистым от помех голосом. — Нужно убедиться... что жалкий поганец не пристрелил себя.

   Даниал улыбнулся, зная, что за грубой насмешкой герольда скрывается подлинное беспокойство. После потери скакуна Гарат стал мрачен и замкнут.

   Маркос повернулся и отправился на север. Сьюзет задержалась на минутку, одарив мужа взглядом, пылающим от сильных чувств.

   — Будь осторожен, мой господин, — вымолвила она.

   — И ты, моя госпожа, — попросил Даниал. — И ты.

   Сьюзет отсалютовала, затем жестом подозвала Банноча и ушла, не оглядываясь. Даниал смотрел ей вслед со смесью любви и страха, вдохновения и сжимающего грудь ужаса.

   «Есть ли более чудесная пытка, чем обладать тем, кого ты на самом деле боишься потерять?» — послышался ему голос отца.

   Наследник помотал головой.

   «Пялишься на нее, как сквайр, — пожурил он себя. — Помни: долг и честь!»

   — Сир, вам требуются телохранители? — спросил лейтенант.

   — Нет, спасибо, — отказался монарх. — Нам нужен каждый мужчина и каждая женщина на стенах. Я никого не отвлеку от его обязанностей.

   Офицер отдал честь, и главный защитник шпиля пошел вдоль стрелковой ступени. Он держал спину прямо и голову высоко, несмотря на сотрясающие укрепления взрывы. Так вел бы себя его отец — а, как бы ни относился Даниал к этому человеку и его поступкам, Толвин тан Драконис знал, как вдохновить своих солдат.

   Огонь продолжал бить по стенам и бойницам, над головой слышался свист снарядов, но везде, где проходил Даниал, ополченцы выпрямлялись и начинали сражаться с новой силой. Король понимал свое значение как талисмана и оберега. И максимально использовал этот ресурс.

   — In Excelsium Furore! — кричал он своим доблестным воинам. — Продолжайте сражаться. Пусть Император гордится вами!

   Те радостно ревели в ответ, ведя огонь по бурлящей внизу орде.

   И все же, несмотря на браваду, Даниалу нестерпимо хотелось сесть на трон и пойти в бой на «Пламенной клятве». Его бесила беззастенчивая самонадеянность неуклюжих шагоходов, вразвалку бредущих к стене.

   Правитель подошел к ферробетонной лестнице и увидел наверху какое-то движение. Обожженные и залитые кровью солдаты неслись вниз по ступеням с глазами, полными страха.

   — Орки! — кричали они. — Орки на стенах! Бегите!

   Ополченцы внизу с ужасом глядели на внезапно появившихся товарищей. Некоторые пытались высунуться над зубцами стен, чтобы увидеть, от чего бежали эти люди.

   — Стоять! — заревел Даниал, ускоряя шаг.

   На мгновение ему показалось, что солдаты продолжат бегство и втопчут его в землю. Но верность на Адрастаполе была главнее всего. Несмотря на панику, бойцы остановились и преклонили перед ним колено.

   — Говорите, — повелел король.

   — Сир, не ходите этим путем, — произнес один из солдат, быстро оглядываясь на лестницу. — Орки прямо за нашими спинами. Они использовали ракетные ранцы, чтобы забраться на стену. Враги смогли укрепиться, и еще больше ксеносов лезут следом.

   — Вы никуда не побежите, — возвысил голос Даниал. — Развернитесь и постройтесь в линию. Перезарядите оружие.

   Он обвел рукой несколько ближайших отделений.

   — Вы — постройтесь рядом. Если что-то нечеловеческое спустится по этим ступеням, вы уничтожите его. Понятно?

   — Да, сир, — хором ответили солдаты, обретая храбрость в присутствии своего верховного короля.

   После того, как ополчение построилось в линию, повелитель подошел к зубцам стены. Он взглянул на орду и увидел, как и подозревал, что транспортные танки зеленокожих направляются к покинутой секции. Рядом с ними, переваливаясь, топал гаргант. Сердце Даниала бешено заколотилось: над плечами машины развевались знамена самого Горгрока.

   — Великий зверь идет, чтобы лично возглавить атаку, — мрачно произнес король.

   Он попытался запустить командный канал.

   — Это Даниал тан Драконис. Кто-нибудь слышит меня? Персиван? Сьюзет?

   В ответ раздавалось только шипение, и правитель выругался.

   — И ни одного гонца рядом, — пробормотал он. — Император, помоги мне остановить их с тем, что я имею.

   Затем жестом подозвал ополченца.

   — Солдат, ты знаешь кратчайший путь до Верховного стратегиума?

   — Знаю, сир.

   — Тогда беги. Сообщи им, что контратаки, которую мы проведем, будет недостаточно. Мы либо удержим орков здесь, либо они прорвутся через вторую стену. Передай, чтобы прислали все доступные резервы в этот сектор и что я буду держать оборону до прибытия помощи.

   Ополченец со всех ног помчался мимо зубчатых стен.

    

   С мечом наголо Даниал направился вверх по лестнице. Солдаты шли за ним с оружием наготове и бледными лицами. Король забрал от бойниц столько мужчин и женщин, сколько было возможно, оставив верхние уровни практически пустыми. И теперь был рад, что сделал именно так.

   Орки заняли каскады на стрелковых ступенях и били по бронированным дверям башен. Еще больше ксеносов взбирались по стенам к верхним пушкам, огонь которых едва ли мог сдержать наступающих. Повсюду вперемежку лежали трупы ополченцев и пришельцев.

   — Веревки с крюками, — указал Даниал. — Их полно на стенах. Еще больше орков приближается.

   — Сир, их боевой истукан, — в испуге воскликнул ополченец, завороженно пялясь на гарганта, который подходил все ближе.

   Голова машины и ее плечи поднимались выше укреплений, и можно было разглядеть зубастые орочьи морды в проемах-глазницах.

   — Не обращай на него внимания. Наша задача — непосредственная угроза. Прицелься, — велел Даниал.

   Огромные монстры с ракетными ранцами развернулись, встречая солдат. Зеленокожие заревели от восторга при виде новых врагов и принялись лязгать затворами и клинками.

   — Огонь, — приказал король.

   Рявкнули автоматы, и несколько орков упали, изрешеченные пулями. Даниал одной рукой стрелял из болт-автомата. Он попал особенно крупному ксеносу в морду и скинул его через стену вниз.

   Все начало происходить очень быстро. Штурмовики атаковали, сбегая по стрелковым ступеням. Отряд адрастапольцев шел им навстречу, поливая зеленокожих огнем и позволяя новым ополченцам выйти с лестницы на стену.

   — Гранаты! — взревел Даниал, и взрывчатка пролетела над его головой, разрываясь среди вражеских рядов.

   — Готовьтесь! — закричал он, увидев, что наступающие орки сейчас доберутся до дистанции ближнего боя.

   Самодельная граната пролетела над монархом и взорвалась позади, окатив его людской кровью с головы до ног. Орки врезались в его отряд в узком проходе между лестницей и зубцами.

   Даниал резал и колол, пытаясь добраться до веревок и срубить их. Он получил удар зеленым кулаком под ребра и еще один — башмаком в спину. Выстрел в лицо с близкого расстояния остановило только его отражающее поле, но король снял голову стрелка с плеч прежде, чем тот смог попробовать снова. Вокруг отчаянно сражались ополченцы, используя приклады и клинки. Орки были огромные, толстокожие и до непристойности сильные. Они разрывали людей на куски или сбрасывали со стены, отправляя солдат с воплями лететь прямо в бурлящую внизу орду.

   Несмотря на все попытки Даниала, все больше и больше ксеносов забирались по веревкам, а земля продолжала греметь от поступи приближающегося гарганта. Можно было различить монструозную фигуру на мостике на плече истукана. Стоящий там орк был ростом без малого в пять метров. Его защищала броня с поршневыми приводами, раскрашенная в сине-белую шахматную клетку; со скрежещущих друг об друга силовых когтей сыпались искры. Вожак ревел, подгоняя своих воинов, а странная пушка на его плече поворачивалась влево и вправо, поливая ревущими потоками энергии ополченцев и захватчиков без разбора.

   — Это верховный король, сектор западных укреплений десять, второй феод! — закричал Даниал в вокс. — Я запрашиваю немедленное подкрепление. Горгрок идет сюда!

   В нескольких метрах слева в зубцы врезалась масса металла и ревущих цепных зубьев. Король упал от тряски, когда гигантский цепной кулак гарганта начал вгрызаться в стену. Во все стороны полетели обломки и искры. Стрелковые ступени задрожали, будто от землетрясения. Солдаты и орки завыли, скользя по рушащемуся проходу прямо на крутящиеся лезвия.

   Даниал смог подняться на ноги, схватившись за зубец стены одной рукой и сжимая драконий клинок в другой. Он пинком отправил одного зеленокожего прямо на чудовищные лезвия, а затем обезглавил второго — тот пытался ухватить правителя за лодыжку.

   Настенные орудия палили по гарганту, но король понимал, что их мощи явно не хватает. А потом он увидел навес, дугой идущий вокруг груди военной машины, и шаткую лестницу, соединяющего его с мостиком Горгрока.

   Даниал заставил себя успокоиться и оценить дистанцию.

   — Я смогу это сделать, — сказал тан Драконис сам себе, и его голос потерялся в какофонии. — Император, дай мне силы! Я уничтожу зверя и покончу с этим.

   Воин встал на парапет для прыжка, но камень задрожал под ним. Послышался громоподобный рев, и у монарха возникло ужасное чувство, будто все твердое вокруг распадается и коллапсирует. Внезапно Даниал начал падать. Орки, ополченцы и куски камня полетели в пустоту вместе с ним...

    

   В Верховном стратегиуме адепты и слуги работали без устали под светом электросветильников и химфонарей. Они разбирали схемы и пергаментные карты Драконьего шпиля, оставляя на них отметки автоперьями и передвигая цветные рун-блоки, изображающие движение солдат и кризисные точки.

   Их усилия помогали увидеть картину быстро развивающейся катастрофы.

   Сьюзет замерла, обхватив себя руками и глядя на главную карту, разложенную поверх одного из голопроекторов. Персиван стоял позади нее. Механический каркас охватывал большую часть его тела, металлические штыри поддерживали конечности и торс.

   — Они снова атакуют с севера, — сказал рыцарь. — Еще один штурм с их собранными из мусора танками.

   — Третий в этом секторе, — заметила Сьюзет. — Лишь, пекло их забери, идиоты могут утверждать, что орки — неспособные к планированию и стратегии дикие животные.

   — Это, должно быть, оно, — предположил Персиван. — Их главная атака, попытка захватить вторую стену и оттеснить нас во внутренний шпиль. Слухи о присутствии Горгрока подтверждаются.

   — И это работает, — кивнула Сьюзет. — Посмотрите, они бьют с севера, юга, запада и востока одновременно. Сверхтяжелые машины идут во главе каждой атаки. Подтвердилось присутствие трех групп диверсантов, которых обнаружили и уничтожили, но Трон знает, как они сюда пробрались и сколько их тут еще.

   Гонец ворвался в стратегиум, поклонился и передал супруге короля свиток. Она прочитала его с непроницаемым лицом.

   — Проклятье. Магистр карт, тридцать четвертая и сто сорок вторая рота уничтожены тяжелой бомбардировкой в южном секторе двадцать два, третий феод. Обозначьте это, пожалуйста.

   Еще один скороход остановился и подал ей свиток. Леди дар Драконис нахмурилась сильнее.

   — Орки прорвались в восточном секторе тридцать один.

   Она быстро набросала приказы.

   — Передай это капитану Раису.

   Гонец отдал честь и помчался прочь.

   — Я приказала им эвакуировать медицинские пункты и закрыть все проходы через соседние сектора. Не осталось резервов, которые можно было бы туда послать.

   — Леди Сьюзет, — сказал Персиван, — я боюсь, что...

   — Еще нет, — отрезала она. — Еще есть шанс, что мы удержим их.

   — От верховного короля больше не было вестей, — лицо вельможи явно выражало сострадание. — Я понимаю, миледи, но зеленокожие прорвались через этот сектор более часа назад, и их вел сам Горгрок. Они заняли с тех пор уже два соседних сектора, и наши силы, направленные на контратаку, еще могут укрыться за внутренними стенами. Я молюсь Императору о его спасении...

   — Но подозреваете, что молитвы напрасны, — закончила Сьюзет с горечью. — Может быть, вы и правы. Я говорю себе, что медлю ради долга, но не могу больше себя обманывать. Нас одолевают числом. Пошлите гонцов в каждый сектор и начните боевое отступление. Уничтожьте орудия, закройте переходы и уведите оставшиеся войска во внутренний шпиль. Все доступные воздушные силы должны прикрывать отход, затем уведите их для защиты космопорта. Пусть Император простит меня.

   — Император любит лишь тех, кто хорошо служит Ему, особенно когда их долг труден. — Персиван положил руку ей на плечо. — И вы делаете Его работу, миледи.

   — Надеюсь на это, — произнесла жена короля, — потому что бежать больше некуда. Этим приказом я запираю нас в Драконьем шпиле и отдаю нашу судьбу в руки сына Химероса.

   — Он придет, миледи, — сказал рыцарь, — и, быть может, Даниал еще жив.

   Сьюзет стиснула зубы и уставилась на карту так, словно могла одной своей яростью сжечь рун-блоки наступающих орков.
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   Люк кар Химерос не смел и надеяться, что путешествие из Гнезда Пегаса к Железному лабиринту дома Минотосов займет так мало времени. И это было очень кстати, ибо дела на Адрастаполе, без сомнений, принимали дурной оборот.

   Воины дома Драконисов, сражаясь за Драконий шпиль, не знали, что Устье Империус пало. Храбро бились там рыцари и ополченцы против орд зеленокожих захватчиков, но не смогли их одолеть. Гнусное инопланетное оружие обрушивало целые горы ужасающими тектоническими взрывами. Другие поделия были способны заключить Рыцарей-защитников в непроницаемое силовое поле, и пилоты таких машин могли только беспомощно наблюдать, как вокруг гибнут беженцы и ополченцы. И, наконец, грязные зеленокожие псайкеры устроили мерзкий шабаш, пробрались в сознание выживших астропатов и сотворили над ними ужасные вещи. Агония несчастных вызвала бурю кошмаров, которая потом десятилетиями бушевала в окрестностях планеты.

   Повсюду жители Адрастаполя с оружием в руках пытались остановить нашествие. Форты Железный пик, Щит и батарея Тайпор держались против каждой новой волны врагов. Оружейная Копья стражей и защитники дамбы Императус были окружены. Орки пробили дамбу бомбардировкой с близкого расстояния и вызвали катастрофическое наводнение, уничтожившее оба войска.

   В то же время ударные группы дома Минотосов отступали. Им не хватало орбитальной защитной инфраструктуры, как у других домов, и стратеги Железного лабиринта мало чем могли ответить посыпавшимся с небес булыгам. Без поддержки воздушных сил они страдали от налетов орочьих эскадрилий, заполонивших небеса. Во время Битвы за Разлом, Защиты Халланской высоты и нападения на Железные поля Минотосы потерпели сокрушительное поражение от пришельцев.

   И потому, когда объединенные силы Изгнанников и дома Пегассонов летели над Железными полями к ним на помощь, этот благородный дом бился не за победу, а за выживание.

   Из сочинений Сендрагорста, 

   мудреца-стратега Адрастаполя, том XXI, 

   «Вторая Орочья война» 

    

   Люк добавил энергии в двигательные системы и вывел «Меч героев» на трап десантного корабля Пегассонов. Несколько десятков таких транспортников, грохоча, пролетели над Железными полями и начали приземляться на кряже Героев. Скакун ступил на каменистый холм, и над ним с ревом пронеслась эскадрилья блестящих пегассоновских истребителей. Застрекотали пушки. Адрастапольцы начали атаковать орочьи самолеты, сбивая их в полете и отправляя на землю объятыми пламенем.

   — Спасибо Трону за воздушную поддержку, — молвила Ехатерина, выходя на «Долге бесконечном» вслед за Люком.

   За ней последовали «Алая смерть» и «Гнев неизбежный». Ранульф остался в Гнезде Пегаса — он был слишком слаб для путешествия.

   — Можешь сказать спасибо маркизе, — заметил Люк.

   — Я считаю, это будет непростой бой, даже с воздушной поддержкой и силой дома Пегассонов, — предположил сэр Хав’сс. 

   Сопровождаемые «Тавроксами» Гизмунда, они выставили своих Рыцарей в линию рядом с руинами минотосовской станции перехвата. «Железноноги» ризничих подтянулись следом. В это время Рыцари Пегассонов собирались в ударные группы наверху каменистого склона. В центре стоял «Оракул», скакун леди Лоретт тан Пегассон, вооруженный мастерски сделанной боевой пушкой и кулаком с золотыми когтями.

   Люк оглядел бушующую внизу битву и был вынужден согласиться с Хав’ссом.

   Железный лабиринт, цитадель и столица дома Минотосов, был огромен. Врезанный в подножие Кулрихских вершин, сзади он был защищен отвесными каменными утесами. Лабиринт растянулся перед этой естественной преградой более чем на пятьдесят километров: сложная сеть бастионов, замков и редутов располагалась концентрическими кругами.

   Как явствует из его названия, Железный лабиринт был создан, чтобы запутывать и дезориентировать атакующих. Враг мог прорваться через стену или врата — и обнаружить себя зажатым между двумя бастионами, или пойти на штурм очевидно слабого места, чтобы попасть под убийственный перекрестный огонь. Цитадель олицетворяла упрямство и стойкость своих строителей.

   Но, несмотря на защитные батареи, прочные бронированные стены и сложное устройство, Железный лабиринт почти пал.

   — Там, внизу, тысячи зеленокожих, — помрачнела Ехатерина.

   — Я могу сообщить их приблизительное число, — откликнулся Дж’мадус. — Но вы меня за это не поблагодарите.

   Основной вход в Железный лабиринт находился на противоположной стороне каменистой долины, окруженной холмами и горными кряжами. От главных ворот, как спицы колеса, протянулись три ферробетонных дороги. Много лет назад, когда Люк в последний раз посетил это место, в долине стоял гордый и величественный город Миносаал, защищенный высокими стенами и пушечными башнями.

   Теперь Миносаал превратился в кишащие орками руины. Его дома сгорели, врата были снесены, а стены разрушены. Зеленокожие толпами носились по разбитым дорогам. Сотни собранных из металлолома боевых машин укрепились в руинах и без устали бомбардировали Железный лабиринт.

   И что еще хуже — цитадель была объята пламенем. Широкие проломы в стенах говорили о прогремевшей здесь ужасной битве. Повсюду виднелись горы орочьих трупов и обломки павших Рыцарей.

   Черный дым поднимался из горящих башен и редутов и, будто накидывая на Железный лабиринт смертный саван, укутывал его мглой.

   — По крайней мере, битва продолжается, — произнесла Ехатерина. — Мы не зря сюда пришли.

   Хотя центр столицы лежал в руинах, в левом и правом концах Лабиринта можно было заметить признаки отчаянного сопротивления. На ретинальном дисплее Люк видел увеличенные изображения ведущих огонь пушечных башен, сражающихся Рыцарей и ополченцев, поливающих орков пулями.

   Он был вынужден отключить тревожные сигналы, вспыхнувшие на стратегической карте, — слишком много мест, которым требовалось внимание, слишком много точек, ситуация в которых достигла кризиса.

   — Это не осада, — констатировал Люк. — Это последняя битва.

   — Рыцари, — послышался гордый и строгий голос Лоретт по открытому каналу, — впереди мы видим ужасного врага и урон, который он нанес нашим союзникам. И мы увидим гибель нашего мира, если позволим этому продолжаться.

   — Это еще не гибель мира, — возразила Майя. — Пока что.

   — Но мы остановим их! — продолжила маркиза. — И это зрелище, эти разрушения принесут нам не ужас, не страх, но ярость! Это мерзость в глазах Императора, так что пусть вспыхнет в вас праведный гнев! Придя к нам, чужаки испоганили Его мир. Своими деяниями они нанесли Ему ужасное оскорбление. И с каждой потерянной имперской жизнью их преступление становится все тяжелее. Хватит! Мы — возмездие. Мы — правосудие Императора во плоти и стали. Мы должны сокрушить этих бесчувственных зверей и раздавить их. И когда они будут гореть, и кричать, и гибнуть, Император взглянет на нас и порадуется нашим трудам.

   Лоретт подняла кулак своего Рыцаря, сжала когти и закричала:

   — За Императора! Идите и никого не оставляйте в живых!

   — Следуйте за рунными отметками и постарайтесь не отставать, — передала леди Элинат по воксу Люку.

   — Сделаем все в лучшем виде, — пообещал кар Химерос с кривой улыбкой. — Но, леди, похоже, это отчаянный бой. Мы не можем позволить себе потерять здесь много Рыцарей или...

   — Ты слишком долго рассчитывал только на себя, Рыцарь Пепла, — оборвала Элинат, вместе с остальными Пегассонами начиная атаку. — Пусть Лоретт беспокоится о стратегии, а вы, Изгнанники, должны сыграть свою роль.

   Люк послал ей подтверждающую руну и увеличил скорость скакуна, одновременно обрабатывая льющуюся через системы стратегическую информацию. Взглянув на план Лоретт, он почувствовал нарастающее возбуждение и жажду битвы.

   — Дерзко, — произнес воин.

   — Быстрый и прямой план, — отозвалась Ехатерина. — Лучше, чем все, что мог бы придумать ты, о Рыцарь Пепла.

   — «Долг бесконечный», просто расчехли свои чертовы пушки и следуй моим командам, — огрызнулся глава Изгнанников.

   — Конечно, добрая ты душа, — хмыкнула леди Геспар.

   Рыцари стремительно спускались по каменистому склону к уничтоженному городу. Лоретт и ее Возвышенный двор заняли место в центре линии из ударных групп Пегассонов, которая раскинулась на несколько километров. Изгнанники шли у ее левого края, следуя за всплывающими на стратегических картах руническими отметками.

   — Гизмунд, держитесь позади, — передал по воксу Люк. — Защищайте ризничих и следите за тылами. Это битва Рыцарей, вам лучше остаться в стороне.

   — Вас понял, сэр, — ответил полковник. — Мне платят вне зависимости от того, где я сражаюсь. «Железноноги» ни царапинки не получат, даю слово.

   Скакуны перешли на сотрясающий землю галоп. Люк и его Изгнанники перестроились, и линия превратилась в клин с Возвышенным двором Лоретт посередине.

   Рыцари двинулись к разбомбленным стенам Миносаала и разрушенным вратам, к которым вела центральная дорога.

   — Орки полностью увлечены боем впереди, — сообщил Хав’сс. — Они нас еще не заметили.

   — Но заметят, — заверила леди Майя.

   Истребители в бело-голубых цветах Пегассонов пронеслись низко над горящими улицами. Подали голос их пушки, с крыльев сорвались свистящие ракеты. Немногочисленные самолеты орков были сметены, как листья штормовым порывом. Очереди ударили по плотным толпам пеших ксеносов, и руны на карте Люка начали гаснуть одна за другой.

   В кильватере истребителей летели ревущие бомбардировщики, засыпая руины взрывчаткой. Взрывы прорезали зеленокожую орду, ударные волны окончательно снесли развалины по обеим сторонам дороги. Орки гибли сотнями, без всякого успеха паля по убивающим их машинам. Люк подключил вид-потоки бомбардировщиков на периферию зрения и с ухмылкой наблюдал, как гибнут в волнах пламени собранные из мусора танки и воющие захватчики.

   — Сквозь огонь! — воскликнула Лоретт. — Уничтожим все, что еще живо. Следуйте за вашими целеуказателями!

   Ведомые маркизой, Рыцари вышли на пылающее шоссе. Вокруг танцевал огонь, так что Люку пришлось отключить термические датчики кабины. Впереди Пегассоны давили обожженных орков, пинками отбрасывали в сторону горящие танки и сносили выстрелами немногочисленных врагов, еще стоявших на ногах.

   — В общем-то, нам даже стрелять не нужно, — сказала Ехатерина. — Приятная прогулка, если только мы не запечемся в кабинах.

   — Бойся быть самодовольной, — предупредила Майя. — Зверь пробуждается.

   Она была права. Рои зеленых рун на стратегической карте Люка пришли в движение. Толпы орков с соседних дорог начали пробираться к Рыцарям через руины.

   — Вот они, — передал кар Химерос. — Изгнанники, готовьтесь развернуться по команде. Огонь по готовности.

   Подтверждающие символы вспыхнули на периферии его зрения, за ними последовала серебряная командная руна от самой Лоретт.

   — Сейчас, — скомандовал Люк.

   Вывернув ручки управления, он развернул «Меч героев» и ринулся в пылающие руины. Сшибая обломки, Рыцарь пробился через разрушенные дома и вышел на узкую улицу. Следом явились и другие Изгнанники, поддерживая «Меч героев» с флангов.

   На стратегической карте было видно, как Лоретт вместе с третью своих Рыцарей направилась дальше по горящему шоссе, а остальные группы скакунов разделились, уходя на левый и правый фланги.

   — Приближаются значительные соединения противника, — передал по воксу Дж’мадус.

   — Пусть подходят, — с предвкушением промурлыкала Ехатерина.

   Секунду назад улица перед ними была абсолютно пустой. лишь усыпанной обломками. Но через мгновение ее заполонили орки. Зеленокожие воины вываливались из каждой двери. Они высовывались из окон с тяжелыми пушками наперевес и с громоподобным ревом открывали огонь. Легкие машины неслись по переулкам, стреляя на ходу, а тяжелая бронетехника без устали пробивалась через руины.

   — Огонь! — крикнул Люк.

   Изгнанники, как один, последовали его команде.

   Термальная пушка «Меча героев» уничтожила отряд танков, а его пулеметы обстреливали верхние окна жилого блока на противоположной стороне улицы. Термальный заряд Майи обрушил на зеленокожих башню. Боевая пушка Ехатерины сносила стены, подбрасывая орков в воздух.

   Ионные щиты Рыцарей горели, сдерживая ответный огонь, но не могли отразить все выстрелы. На приборах кабины «Меча» вспыхнули сигналы повреждений.

   Сшибая плечами горящие здания, на улицу вышел прочий шагоход класса «Горканавт». Майя выругалась — очередь из роторного пулемета истукана пробила ее щит и высекла искры из голеней.

   — «Алая смерть», уничтожь его, — приказал Люк.

   — С удовольствием, — отозвался Хав’сс, стреляя из энергетических пушек.

   Лучи энергии покрыли шагоход, пробив грудные пластины и разорвав машину изнутри. Из-за пылающих останков гиганта, который повалился на дом и раздавил его, выбежали новые орки.

   — Количество противников увеличивается. — предупредил Дж’мадус.

   — Фланговые группы, — послышался голос леди Элинат по воксу, — воздушные силы идут на второй круг, готовьтесь!

   Послышался нарастающий рев, и Люк закрыл свои ауспикаторы за мгновение до того, как над головой пронеслись истребители и бомбардировщики. Градом посыпались бомбы. Огненный шторм от взрывов мгновенно уничтожил несколько десятков зданий, забросав щиты скакунов каменной дробью и горящими трупами ксеносов.

   — Великолепно! — засмеялась леди Геспар. — Проклятье, просто чудесно! Горите, инопланетные отбросы!

   — Сосредоточься, — велел ей Люк.

   Он выбросил вперед сжатый кулак. Тактильная перчатка превратила этот жест в ревущий поток жара, который вырвался из термической пушки и сжег на месте боевую фуру орков. Рядом с «Мечом героев» от поступи еще одного горканавта обрушилось очередное здание. Гаргант прицелился клешней в торс Рыцаря, но Люк парировал удар цепным мечом. «Жнец» пробился через гидравлику и металлические лезвия, уничтожил клешню и, продолжив движение, отрубил машине голову.

   Горканавт повалился на скакуна, и Рыцарь Пепла с усилием выкрутил управление, чтобы справиться с его весом. Завизжали сигналы тревоги, предупреждая о падении, завыла гидравлика, загалдели призраки трона. Люк смог ступить назад, затем еще раз, каждым шагом давя пылающих орков, и безжизненный истукан рухнул на дорогу.

   К «Мечу героев» уже направлялся третий горканавт — слишком быстро, чтобы тот успел развернуться. Мимо пронесся «Гнев неизбежный» и плечом врезался в наступающего титана. Посыпались искры, заскрежетал металл — удар был настолько силен, что нога горканавта потеряла опору, и машина упала на спину. «Гнев неизбежный» в упор добил противника выстрелом в голову.

   С помощью ментального усилия и виртуозного тактильного управления кар Химерос смог снова поставить «Меч» в боевую стойку.

   — Благодарю, «Гнев неизбежный», — воксировал он.

   В ответ уже сражающаяся с новым врагом леди послала только руну.

   Люк запустил автозагрузчики и проверил стратегическую карту. Ударная группа Лоретт почти дошла до стен Железного лабиринта, расчистив себе путь, а фланги защищал прекрасно скоординированный шквал воздушных ударов и бомбардировок. Контратаки орков с обеих сторон были встречены стенами из Рыцарей, которым также помогали самолеты. Маркиза выбрала быструю и рискованную ударную тактику.

   — Но это сработало, — ухмыльнулся Вольный клинок.

   В тот же миг загремел гром, и Люк лишь через несколько секунд понял, что это гудит вокс-горн на стенах Железного лабиринта. Его рев прервался, а затем послышался снова.

   — Леди Элинат, этот сигнал означает то, о чем я думаю? — спросил по воксу глава Изгнанников, продолжая идти по улице и уничтожать цели одну за другой.

   — Маркиза установила вокс-контакт с верховным маршалом Куртом, — ответила леди. — Его...

   Она ненадолго замолчала, и Люк услышал серию взрывов.

   — Его Рыцари все еще сражаются в обоих крылах Лабиринта, — продолжила Элинат. — Они собираются пойти вперед и соединиться с нами.

   — Значит, мы победили.

   — Придерживайтесь Кодекса, Рыцарь Пепла, враги еще могут одолеть, — предупредила воительница.

   — Вас понял, миледи, — отозвался Люк. — Как всегда, мудрые слова.

   Он завершил передачу, подвел «Меч героев» к концу улицы и, обогнув горящий собор, вышел на расположенную позади площадь. Майя и Хав’сс догнали его, скакун Ехатерины появился из переулка слева.

   В центре площади Люк увидел скинутую с пьедестала бронзовую статую минотавра — голова монумента валялась неподалеку. Затем завыли аварийные сигналы кабины, и воин рефлекторно обернулся, прикрывшись ионным щитом.

   Что-то ударило по нему с титанической силой. «Меч» пошатнулся, из систем управления посыпались искры. Пилот судорожно втянул воздух, трясясь от эмпатической боли: сгорел генератор щита, а цепной меч потемнел и перестал отвечать на сигналы.

   — «Гибельный клинок»! — закричала Ехатерина.

   — Когда-то это был «Гибельный клинок», — уточнил Хав’сс. — Теперь это мерзость перед лицом Омниссии!

   Танк стоял на дальней стороне площади, дым вился из дула его чудовищной пушки. Некогда благородный облик машины испоганили пики и приваренные металлические плиты, кое-как раскрашенные синей краской и покрытые орочьими кривыми эмблемами. Вокруг танка столпились пешие ксеносы и тарахтящие «Грузавозы».

   — «Гибельный клинок» — приоритетная цель. Продолжайте двигаться, не подпускайте пехоту близко, — скомандовал Люк.

   — Рыцарь Пепла, уходи отсюда, — попросила Ехатерина. — Твои щиты не работают, тебе нельзя рисковать и получить прямой удар.

   — Значит, лучше уничтожить танк прежде, чем он сможет его сделать, леди, — ответил воин. — «Алая смерть», твое дальнобойное оружие лучше всего подходит для этого чудовища. Подорви его.

   Хав’сс подтвердил приказ руной, и его древний Рыцарь с воющими позитронными двигателями подался вперед. Выстрел за выстрелом покрывали «Гибельный клинок», пробивая броню, но танк смог их перенести.

   Люк вел скакуна быстрыми приставными шагами, оставляя огромную поваленную статую между собой и основной пушкой «Клинка». Стреляя на ходу, он превратил вражеский транспорт в пепел и проредил орочью толпу очередями из пулемета. Майя и Ехатерина следовали его примеру, кружа по площади и ведя огонь на ходу. Десятки орков за секунды превратились в мертвецов, но все же зеленокожие продолжали наступать.

   Завыли двигатели «Гибельного клинка», и танк устремился к «Алой смерти», оставляя за собой горящие обломки. Пушка «Разрушитель» на его корпусе выплюнула снаряд в щиты Хав’сса. Вспыхнула голубая энергия, снаряд разорвался всего в метре от корпуса Рыцаря, но «Алая смерть» продолжил идти через огонь.

   — «Алая смерть», уклоняйся! Он выстрелит в упор! — воскликнула Майя.

   Из лазпушек «Клинка» вырвались пучки света. Один пролетел мимо, другой поразил щиты Хав’сса. Площадь озарила ослепительная вспышка, и перегруженные щиты на мгновение померкли.

   — Кровь Омниссии! — за секунду до выстрела основной пушки танка выругался Дж’мадус.

   Удар пришелся по плечу «Смерти», пробив зияющую дыру в броне. Люк услышал, как Хав’сс закричал от боли. Взвилось пламя, и стройный Рыцарь остановился как вкопанный — аварийные протоколы разом отключили его энергию.

   «Алая смерть» беспомощно стоял перед врагом.

   — Ну уж нет, — зарычал кар Химерос.

   Он начал галопом пересекать площадь, на ходу заряжая термическую пушку.

   — Люк! — крикнула Ехатерина, резко увеличивая скорость «Долга бесконечного».

   Лазпушки «Гибельного клинка» выстрелили снова, но щиты леди Геспар поймали и погасили удар в голубой вспышке.

   Руны побежали по периферическому зрению Люка — он приближался к оптимальной дистанции выстрела. В любой момент орки могли зарядить новый снаряд. В любой момент они могли открыть огонь и убить сэра Дж’мадуса Хав’сса. Или самого Рыцаря Пепла.

   — Инопланетные выродки, — плюнул Изгнанник и выбросил вперед кулак.

   Выстрел пробил боковые бронепластины «Клинка», расплавил броню, силовые кабели и топливные трубы. Жар вызвал детонацию снарядов, мгновенно испарил экипаж и воспламенил резервуары танка. Взорвался основной генератор, и «Гибельный клинок», пылая, поднялся на несколько метров в воздух, а затем с оглушающей силой рухнул на землю.

   Уже второй раз за короткое время Люку пришлось бороться с управлением, чтобы сохранить баланс гиростабилизаторов. Вспыхнули аварийные огни, предупреждая о сгоревших сервомоторах, вокруг кабины занялся огонь, а ее металл раскалился настолько, что начал обжигать кожу пилота.

   Затем пламя взрыва стало угасать, и по обожженной кабине застучал дождь из мелких обломков.

   Ехатерина подвела Рыцаря ближе, отстреливая орков, улепетывающих в ужасе после уничтожения их могучей машины.

   — Ты обязан мне жизнью, Рыцарь Пепла, — сказала она. — Снова.

   — Уверен, я найду способ отплатить тебе, — ответил Люк, быстро отключая от питания второстепенные системы и пытаясь успокоить разогретый до опасного уровня реактор. — А сэр Дж’мадус обязан мне своей. Может, передать ему долг?

   Леди Геспар засмеялась.

   — Не выйдет! — воскликнула она, продолжая стрелять. — Так гораздо веселее. Есть и хорошая новость — краска твоего Рыцаря испарилась.

   — Чем же она хорошая? — удивился Вольный клинок, морщась от мысли о том, как много работы предстояло провести, прежде чем «Меч героев» обретет полную силу.

   — Теперь ты соответствуешь образу, — ответила Ехатерина. — Настоящий Рыцарь Пепла...

    

   Битва продлилась еще около часа, но Изгнанники почти не принимали в ней участия. Майе и Ехатерине пришлось стоять на страже, прикрывая сильно поврежденные «Меч героев» и «Алую смерть», пока Гизмунд не смог привести к ним «Железноногов». Вместе с вессеринами «Долг бесконечный» и «Гнев неизбежный» отразили несколько незначительных атак, пока ризничие чинили скакунов.

   Как только стало ясно, что Дж’мадус жив, хотя оглушен и ранен, Люк полностью сосредоточился на изучении стратегической карты. Он с восторгом следил за воплощением боевого плана маркизы. Постоянные воздушные налеты сбивали зеленокожих в удобные для поражения толпы и гасили на корню зарождающиеся контратаки. Люк сомневался, что пилоты Драконисов, пусть и прекрасно обученные, смогут повторить изящные маневры пегассонских асов.

   Он видел, как верховный маршал Курт вывел группу минотосовских Рыцарей из западной части Железного лабиринта, а его герольд, сэр Вильхорм, — еще один отряд из восточной. По традиции их вокс-динамики издавали оглушительные боевые гимны. Минотосы ударили в спину оркам, развернувшимся, чтобы встретить атаку Пегассонов.

   Последовала серия быстрых схваток. Зеленокожая армия, оказавшаяся между молотом и наковальней, была сломлена. Несколько скакунов получили повреждения, другие пали. Но, благодаря смелой стратегии маркизы и умениям рыцарей, урон был куда меньшим, чем следовало бы ожидать.

   Ризничие смогли достаточно восстановить скакунов Люка и Дж’мадуса, чтобы те успели пройти через горящие руины и стать свидетелями воссоединения победителей.

   Лоретт тан Пегассон спешилась и приветствовала Курта тан Минотоса перед стенами Железного лабиринта. По ее приказу Люк и Ехатерина тоже присоединились к встрече.

   Рядом с регентами домов стояли члены их Возвышенных дворов, окруженные скакунами и минотосовским ополчением. Всюду валялись горящие обломки и орочьи трупы. Лоретт казалась неземным и смертельно опасным созданием благодаря рыцарской рубашке ручной работы, ниспадающим по спине посеребренным инфокосам и горящему энергией взгляду.

   По сравнению с ней Курт выглядел потрясенным, помятым и юным. Его навощенные усы превратились в неряшливую поросль, по щеке змеился длинный свежий шрам. Тяжелая, с бронзовой броней, рыцарская рубашка верховного маршала была сильно повреждена. Он опирался на минотановый молот, как раненый — на костыль.

   — С ним лишь трое дворян, — заметила Ехатерина. — Он потерял близких в этой войне.

   — Маркиза Лоретт тан Пегассон, — произнес Курт, нарушив долгую, неловкую тишину.

   — Верховный маршал Курт тан Минотос, — наклонила голову Лоретт.

   — Миледи, — произнес Курт, натянуто кланяясь, — позвольте мне принести вам самую искреннюю благодарность от моего дома. Вы пришли к нам на помощь, без просьб и без ожиданий, и я признателен за оказанную поддержку.

   Рыцари Пегассонов заволновались. Это было скудное выражение чувств, едва соответствующее Кодексу.

   — Ваша благодарность не должна быть обращена только ко мне, — ответила Лоретт. — Вам следует отметить заслуги Рыцаря Пепла. Без его совета и самоотверженного примера мы до сих пор укрывались бы за горными грядами. Вы, как сами сказали, не звали на помощь.

   Курту будто бы отвесили пощечину. Затем до него дошло имя Люка. Верховный маршал нахмурился и бросил суровый взгляд на Изгнанников.

   — Люк кар Химерос, Рыцарь Пепла, — вымолвил предводитель Минотосов.

   Люк поклонился. Ехатерина присела в реверансе, который лишь слегка не походил на насмешку.

   — Верховный маршал, я пришел по велению короля Даниала, — начал рыцарь.

   — Ваш отец предал этот мир и всех его обитателей, — медленно процедил Курт. — Его деяния ослабили нас, когда нам нужна была сила. Его вина и в том, что происходит сейчас.

   — Верховный маршал, как вы, должно быть, знаете, я дал клятву Вольного клинка, — устало ответил Люк. — Все мои прежние узы...

   — Я знаю, — перебил его тан Минотос. — Я знаю. Я обещал себе, что если когда-нибудь встречу вас, то, во имя отца, обрушу этот молот на ваш череп. Несмотря на клятву.

   Рыцари вокруг разом ахнули. Даже воины Курта взглянули на него с недоумением.

   — Но вот вы здесь, — продолжил маршал. — Вернулись со своей охоты на войну, к которой не имеете отношения. Вернулись, я предполагаю, чтобы предложить свой клинок. Вы привели рыцарей дома Пегассонов, пока я, ослепленный гордостью, отказывался звать на помощь. Вы принесли весть от верховного короля, который все еще бьется, хоть я оставил его одного. Вы застыдили меня, Рыцарь Пепла. И хоть часть меня больше, чем когда-либо, хочет сейчас убить вас, другая понимает, что это будет глупым и детским поступком. Я оставался дураком и ребенком слишком долго. Мои подданные уже поплатились за это.

   Наступила тишина, прерываемая лишь треском огня и далекими выстрелами тех, кто охотился за оставшимися чужаками.

   Люк прошел в круг высокородных аристократов и стал на одно колено перед Куртом тан Минотосом.

   — Я знал вашего отца, — произнес он. — Не слишком хорошо, милорд, но я не сомневаюсь, что он был бы горд таким откровенным смирением. Я предлагаю свой клинок и приложу все силы, дабы восстановить то, что было утрачено по вине моего бывшего дома.

   — Вы уже сделали очень многое, — сказал Курт. — Встаньте. Прошу вас.

   Верховный маршал повернулся к Лоретт.

   — Полагаю, из слов Рыцаря Пепла следует, что вы не просто пришли на помощь дому Минотосов в час нужды.

   — Вы предполагаете верно, Курт, — ответила маркиза. — Мы оба слишком долго держались в тени. Донатос научил нас недоверию, но, следуя этому уроку, мы лишь ослабили себя и свой мир. Понадобилось появление сына величайшего предателя, чтобы я это поняла. Наш верховный король зовет на помощь. Вы присоединитесь ко мне?

   Люк увидел, как решимость вспыхнула во взоре правителя. Верховный маршал повернулся к своим рыцарям и поднял молот.

   — Дом Минотосов будет, сожги нас пекло, биться рядом с вами. Так ведь, парни?

   Его Возвышенный двор хрипло заревел в ответ, из вокс-горнов минотосовских Рыцарей раздался громкий гимн, который эхом отразился от руин города.

   Несмотря на свое горе и то, что шансы все еще были слишком малы, Изгнанник понял, что улыбается.

   — Теперь есть надежда, — прошептал он Ехатерине, которая улыбнулась в ответ. — Если они смогут продержаться до того, как мы придем на помощь, есть еще надежда...
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   Дженника, торопясь, вела свою группу через болота. Солнце вставало за их спинами, протягивая через завесу тумана и теней дрожащие лучи света к стоячей воде. Рыцари бежали по трясине, заливая волнами погруженные в нее развалины. За ними следовал «Ползун» Траксина, который выжимал двигатели на полную, стараясь не отставать от военных машин.

   «Огонь непокоренный» без устали стремился догнать свою цель. А леди тан Драконис размышляла над тем, что произошло. Ее тело ныло от усталости и боли, хоть Траксин и залатал ее раны так хорошо, как только мог за отпущенное ему короткое время. Стимуляторы и питательные растворы поддерживали ее биологические нужды, но девушка знала, что утомление и раны в конце концов свалят ее с ног.

   — Несмотря на всю мою силу, я всего лишь смертная, — сказала она себе. — Но слабость может подождать.

   Километры проносились мимо, а взгляд Дженники постоянно возвращался к обмотанному тряпками грузу на оружейной стойке кабины. В темноте, насыщенной событиями, спрятать от товарищей эту странную находку оказалось легко, а сама леди до сих пор не была уверена, что именно попало ей в руки. Интуиция говорила Дженнике, что меч лучше держать в секрете, по крайней мере, пока не удастся узнать о нем больше.

   «Дан наверняка поймет, что это, — подумала она, — а даже если нет, то будет листать книги, пока не найдет».

   Мысль о брате вызвала у нее острое беспокойство. Вокс дальнего действия стал бесполезным куском металла и проводов, все попытки связаться с Драконьим шпилем, Гнездом Пегаса или Железным лабиринтом провалились. Не было возможности узнать, как идет война против орков. Или, с горечью подумала она, предупредить о подозрениях насчет инквизитора Массаты.

   «Чего же на самом деле хочет этот человек? — прошептали призраки ее трона. — Он инквизитор, он говорит от имени Императора!»

   «Если это так, почему он скрывает свои намерения от леди тан Драконис?» — начали спорить другие.

   «Инквизиторы не обязаны никому сообщать свои планы, праведные должны просто верить».

   «О, но мы уже доверяли раньше, разве не так? Слишком часто доверия требовали двоедушные. Что, если он угроза для этого мира?»

   — До Изменчивого перевала осталось десять километров, — прервал голос леди Нуалы перебранку призраков.

   — Цель по-прежнему неподвижна, — сообщил ризничий Траксин. — Дистанция четыре-точка-два-три километра и сокращается.

   — Значит, мы скоро получим ответы, — отозвалась Дженника.

   — Вы действительно думаете, что у него дурные намерения, миледи? — усомнился сэр Эдуард. — Мы демонстрировали инквизитору лишь верность и честь.

   — Зачем еще ему лгать? — вступил сэр Рейт. — Он убедил нас, что леди тан Драконис мертва, и заставил стоять, как болванов, а потом исчез в ночи.

   — Я хочу верить, что его намерения чисты, — ответила Дженника, — но пока выходит, что он сам слуга Темных богов.

   — Уверена, что нет! — воскликнула леди Нуала. — Император бы такого не допустил.

   — Император допустил Донатос, — с горечью напомнил Рейт.

   — Последние несколько дней я будто играла в регицид с завязанными глазами, — вздохнула сестра короля. — Пришло время снять маски, и не имеет значения, что под ними окажется.

   — Считываю выстрелы в месторасположении инквизитора, — предупредил Траксин. — Значительное количество биосигналов.

   — Орки, — выплюнула Дженника. — Поспешим.

   Она добавила энергии в двигательные системы. Огни кабины замерцали оранжевым, скорость скакуна увеличилась до максимальной. Впереди, между серых гор. лежал скрытый в темноте перевал. Свет восхода еще не одолел здесь глубокие тени.

    

   «Напористый» инквизитора превратился в металлолом. Сорванная кабина лежала на крыше, основная часть машины завалилась набок, зияя дырами от пуль.

   Дженника подошла ближе и огляделась. Ее аугментированный мозг работал со сверхчеловеческой скоростью, в мгновение ока просчитывая возможные тактические маневры и приоритетное расположение целей. Массата и то, что осталось от его свиты, прятались за разбитым тягачом. Они сгрудились за этим небольшим укрытием и вели отчаянный огонь, пытаясь остановить окружающих орков. Зеленокожих было не слишком много — несколько десятков пеших с кое-как собранными стрелялами, банда мотоциклистов, которые кружили вокруг обломков, и пара артиллерийских орудий, за которыми приглядывал потрепанный орк внушительного размера.

   Но их было более чем достаточно, чтобы уничтожить инквизитора и его последователей.

   — Нуала, подорви пушки, — распорядилась Дженника. — Эдуард, Рейт, ваша цель — пехота. Я возьму на себя мотоциклы. Осторожно, рыцари. Никто не должен ранить инквизитора.

   Подтверждающие руны вспыхнули на ее ретинальном дисплее. Орки увидели приближающиеся боевые машины и ответили на их появление чем-то похожим на безумно искаженную радость. Ксенос-ветеран рявкнул приказ, и гретчины начали быстро поворачивать дула пушек в сторону Рыцарей. Сорвавшиеся с корпуса Нуалы ракеты разорвали артиллерию, впечатав в трупы искореженный металл.

   Одновременно с этим открыли огонь сэры Эдуард и Рейт. Рыцари разных домов бились рядом, вместе уничтожая инопланетную угрозу. Зеленокожие исчезали в мощных взрывах, а Дженника нацелила боевую пушку на мотоциклы. Те повернули в ее сторону, осыпав ионный щит ливнем тяжелых снарядов. Не обращая внимания на сообщения об уроне, вспыхнувшие после попадания в броню и второстепенные системы, Ее Высочество тщательно прицелилась, как когда-то учила Даниала, и нажала на спуск.

   Два тяжелых глухих выстрела. Два снаряда просвистели по воздуху. Один за другим вспыхнули взрывы-двойники, подняв горящих орков в воздух. Зеленые трупы покатились во все стороны, а когда дым рассеялся, стало ясно, что от отряда остался лишь горящий металл и измятые тела.

   — Это была самая легкая часть, — сказала Дженника, увидев, что ее товарищи быстро расправились с ксеносами, — а теперь перейдем к настоящей битве. Я попрошу вас сохранять спокойствие, сэры и леди. Я справлюсь. Помните, этот человек все еще инквизитор. И он станет нашим врагом, только если сам нас вынудит.

   Скакуны остановились, возвышаясь над останками машины инквизитора. Дженника спешилась. Массата вышел из укрытия и остался ждать ее среди орочьих трупов. Рядом с ним стояли дознаватель Нэш и сержант Кастон, и по внешнему виду бойцов было понятно, что битва далась им тяжело. За ними о задний люк тягача опирался Линтигуис Мортенс, и Дженника заметила тяжелый том, который он прижимал к груди.

   Медленно и осторожно девушка подошла к инквизитору с мечом наголо.

   — Леди тан Драконис, я рад, что вы живы, но разочарован тем, что ваши воины покинули свой пост, — произнес хранитель веры.

   — Инквизитор Массата, они заступили на него только из-за вашей лжи, — ответила Дженника. — Я не одобряю вкладывание мне в уста неверных последних слов.

   — Это была необходимая ложь. — Если блюститель чистоты и чувствовал какую-то вину, в его голосе леди этого не услышала. — Я считаю, что без нее они бы отправились в руины разыскивать вас и впустую рискнули имперскими жизнями.

   — В отличие от вас, — вымолвила Ее Высочество, прямо глядя на Мортенса.

   Писарь глубже ушел в тень. Он выглядел пристыженным.

   — Полагаю, из-за этой книги вы рисковали многими жизнями, включая мою. Я права?

   — Не только рисковал, но и потерял, — признался Массата. — Венквист, Шанема и Шимара мертвы. Д’бу’ко еле цепляется за жизнь. Я думал, что и вы погибли, как и многие другие. Но, уверяю, миледи, ни одна из жертв не была принесена зря.

   — За книгу? — спросила Дженника, останавливаясь прямо напротив инквизитора.

   Она наблюдала за движениями собеседника и заметила, что его ладонь медленно движется к рукоятке топора. Также воительница оценила выставленную напоказ расслабленность свиты. Гости были готовы к драке.

   — Это не просто «книга», — пояснил Массата. — Это могущественное оружие в войне против врагов Императора. Гримуар, который позволит мне наконец казнить давнего противника. Фолиант содержит истинное имя демона, виновного в произошедшем на Донатосе и десятке других миров. Тот, кто узнает это имя, сможет его уничтожить.

   — Инквизитор, я буду честна, — сдерживаясь, произнесла Дженника. — Я верю, что вы пришли в наш мир, чтобы помочь, но вы приносите вред. Вы умолчали об этом гримуаре, врали, чтобы получить помощь и поддержку. Что еще вы скрываете? Что вы тут делаете? Вы действительно слуга Императора — или еще один агент Темных богов, выдающий себя за праведника?

   Массата взглянул на небо, полное облаков с розовыми кромками. Затем он оглянулся на Мортенса и книгу у его груди, вздохнул и покачал головой.

   — Сознаюсь, миледи, что не сказал вам всей правды. Но сейчас, в это отчаянное время, в чем состоит нанесенный вред? Впрочем, я понимаю, что должен перед вами, по крайней мере, объясниться. Моя свита и я пришли на Адрастаполь задолго до нашей встречи. Мы находились здесь годами, прятались и наблюдали, оценивая намерения вашего народа. Судили, виновны вы или нет.

   Выражение лица Дженники стало опасно-нейтральным.

   — Суд, хранимый в тайне? — переспросила она. — Без чести, не поставив нас в известность?

   — Два благородных дома, зараженных ересью, породила эта планета. Честно говоря, миледи, будь Адрастаполь миром-ульем, его, скорее всего, уничтожили бы, не вдаваясь в подробности. Но Рыцари — ценный военный ресурс, который многие ставят наравне с Космическим Десантом. Вам решили дать шанс. Учитывая коварство домов Химеросов и Виворнов, а также природу создания, у которого Алисия кар Мантикос черпала свою силу, я решил, что выступить в открытую и позволить слугам Хаоса узнать о моем присутствии будет слишком опасно.

   — Итак, вы лгали нам, — заключила сестра короля.

   В его словах было разумное зерно, но рыцарство слишком глубоко укоренилось в леди тан Драконис. Все бесчестное было ей отвратительно. Дженника с трудом сдерживала гнев.

   — Человек, который знает, что за ним наблюдают, прячется, — вздохнул Массата. — Кроме того, я уже принял решение. Я искал только подтверждение вашей вины и возможность получить гримуар, благодаря которому колдунья Алисия обрела такое могущество. Адрастаполь лишь наслаждался отсрочкой казни, пока я не раздобыл книгу. У меня был детальный план и свои люди среди стражей, готовые открыть доступ в подземелья.

   — Вот откуда вы узнали о скверне под Химеровой башней, — кивнула Дженника.

   — Да. Я не был уверен, что именно там происходило, и не знал, насколько сильное сопротивление встречу при попытке забрать фолиант. Любые активные действия привели бы к тому, что еретики, рыскающие по этому миру, обнаружили бы меня. А потом возможность появилась сама собой.

   — Возможность? — переспросила девушка, похолодев от внезапной ужасной мысли. — Что еще за возможность?

   — Орки, — коротко ответил инквизитор.

   — Орки, — повторила Дженника, сжав рукоять меча так, что побелели костяшки. — Как?

   — Я не лгал про свой корабль, — ухмыльнулся Массата, — но «Свет правды» почти не поврежден. По моему приказу капитан Раниараз мастерски провела серию налетов в стиле «бей-и-беги», привлекая орков, пока мои агенты и я готовились к операции на Адрастаполе. Она и ее сестры на других кораблях сумели обратить на себя внимание ксеносов и привели их в систему Маджестис.

   — Вы привели эту погибель в наш мир. И все еще можете смотреть мне в глаза?

   — Конечно. Я служу Императору и должен искоренить зло, которое начал Варак’Лорр, а Алисия кар Мантикос по-прежнему распространяет. Ксеносы должны были стать отвлекающим маневром, занять ваших людей, позволить мне явиться носителем важного предупреждения и получить достаточно помощи, чтобы закончить то, что я начал, под Химеровой башней. Затем я собирался найти и запустить транспортник, который моя свита спрятала несколько лет назад в долине Королей. Сержант Кастон должна была повести корабль, чтобы мы вместе с книгой успели попасть в безопасное место. Это следовало сделать прежде, чем капитан Раниараз запустит циклонические торпеды, которые я приказал привести в готовность перед отбытием с орбиты.

   Разум Дженники пошатнулся.

   Циклонические торпеды.

   — Экстерминатус, — выдохнула она.

   — Мне жаль, миледи. Да.

   Ее Высочество представила, как взмахнет клинком и снимет голову инквизитора с плеч. Она знала, что может это сделать. Она успеет нанести удар прежде, чем Кастон или Нэш ее остановят. Массата подписал смертный приговор ее миру и стоит перед ней, спокойно признаваясь в своих деяниях.

   Но вместо этого девушка сделала глубокий и медленный вдох, уняла дрожь в руках и спрятала меч в ножны.

   — Инквизитор Массата, — произнесла Дженника самым формальным тоном, на который была способна, — вы заблуждались, и, верю, сами это знаете. Вы вынесли ложное суждение, действуя от имени Императора. Вы совершили ужасный грех в Его глазах.

   — Этот мир носит еретиков и демонопоклонников, — возразил Массата. — Нет наказания слишком жестокого за такое преступление.

   — Мы уничтожили еретиков. Мы убили всех, кто был связан с Темными богами. Мы творили собственный суд от имени Императора. Вы видели, кто мы на самом деле, и должны знать, что рыцари Драконисов, Пегассонов и Минотосов виновны лишь в том, что верили: их союзники тоже следуют Рыцарскому кодексу. Это грех чести, грех доверия. Меня не волнует, чем вы оправдываете свои действия, инквизитор. Но, совершая их, вы снова делаете нас виновными в том же самом грехе, и, я верю, будете так же прокляты за это, как Химеросы и Виворны. Вы утверждаете, что надеетесь сразиться со злом Алисии кар Мантикос. Я говорю, что вы служите ему.

   — Повелитель, — подала голос сержант Кастон, — быть может...

   — Тихо! — прогремел Массата. — Я уже вынес свой вердикт!

   — И по-прежнему сомневаетесь. — Дженника неотрывно смотрела на инквизитора. — Иначе вы бы не настаивали на том, чтоб я сопровождала вас в руинах.

   — Говорю вам, я не знал, что меня ждет, — отмахнулся Массата. — Мои наблюдения показали, что вы — одна из лучших воительниц этого мира. Я взял вас с собой как еще одного бойца — только по этой причине.

   — Я в это не верю. Как и вы. Вы взяли меня с собой, поскольку испытывали сомнения. Вы хотели, чтобы я как-то среагировала, проявила себя там, внизу, в подземелье дома Химеросов, доказала, правы вы или нет.

   — Я поставленный Императором судья, и у меня нет ни жалости, ни сомнений, — зарычал Массата, вытаскивая топор. — Моя работа все еще не завершена, и вы мешаете мне закончить. Если я не доберусь до транспортника вовремя, все труды и жертвы пойдут прахом.

   — Свершив задуманное, вы станете орудием не Императора, а Темных богов. Но если вы так уверены в своем приговоре, то кто я, верная Ему, чтобы оспаривать ваше слово?

   Дженника упала на колени перед обвинителем, несмотря на гневные крики рыцарей, раздавшиеся в ее вокс-бусине.

   — Я отдаю себя в вашу власть, инквизитор Массата, — произнесла она, склоняя шею. — Если приговором будет казнь, начните с меня. Я не стану сопротивляться правосудию Императора, как и мой народ.

   Инквизитор навис над ней с топором в руке и мрачным выражением лица. Его помощники, явно не привыкшие к такому выражению эмоций своего повелителя, переглядывались в тревоге. Сердце Дженники билось спокойно. Мысленно она произносила простую молитву.

   Топор выпал из руки палача. Рассветный луч отразился от его лезвия.

   — Что ж, — с трудом, будто вытаскивая слова из глубокого колодца, произнес Массата, — возможно, я плохо судил или был слишком строг. Страх управлял моей рукой и ввел меня в заблуждение. Но ваш храбрый поступок устыдил меня, леди.

   К удивлению свиты, он наклонился, взял девушку за плечо и поднял.

   — Тем не менее я могу предложить лишь мои искренние сожаления, — продолжил посланец ордоса. — Слишком поздно. Согласно моему хронометру, осталось менее одного дневного цикла до того, как Раниараз исполнит мой последний приказ.

   — Отмените экстерминатус, — взмолилась Дженника.

   — Я не могу. Команду следует отдать моим голосом, а для этого необходим высокоточный орбитальный вокс. Вторжение и война загрязнили атмосферу. Мой вокс бесполезен.

   — Адрастаполь не для того тысячи лет бился с врагами Императора, чтобы быть уничтоженным Его слугами, — горячо возразила леди тан Драконис. — Вы сказали, у вас есть челнок, верно?

   — Да, транспортник «Аквила», примерно в шестидесяти километрах к югу. Но пока я доберусь до орбиты, избегая орочьих кораблей...

   — Нет, — нетерпеливо прервала его воительница, — нужно отправиться в Драконий шпиль! Вы найдете там орбитальный вокс. Вы сможете отозвать атаку и прикажете кораблю присоединиться к битве. Вы поступите праведно, инквизитор.

   Массата стоял молча долгие минуты. Дженника про себя молилась Императору так пылко, как никогда в жизни.

   — Да, — наконец произнес мужчина, — да, вы правы. Любой другой путь приведет лишь к торжеству демона.

   — И если этот гримуар действительно сможет остановить Алисию кар Мантикос и ужас, которому она служит, то, клянусь вам, рыцари Адрастаполя помогут в этой борьбе. Теперь отведите своих воинов в «Ползуна» Траксина, быстро. Нам нужны ваши указания, чтобы добраться до челнока.

   — Конечно, — сказал Массата.

   За этим последовала пауза.

   — Я убивал куда более важных людей за то, что они разговаривали со мной в подобном тоне, леди тан Драконис. Я хвалю вашу отвагу и вашу честь, которые помогли мне увидеть собственную ошибку.

   — Поберегите благодарности, инквизитор. Я приму их после того, как мы спасем Адрастаполь, — ответила Дженника.

    

   Люк напряженно вглядывался через магнокуляры, борясь со страхом, который вызывал у него лежащий впереди вид.

   — Мы думали, Железный лабиринт в беде, — произнесла Ехатерина, — но это...

   — Катастрофа, — с трудом вымолвил Рыцарь Пепла.

   Они лежали на вершине травянистого холма на востоке Валатейна, рассматривая горящий Драконий шпиль. Рядом возились несколько людей Гизмунда, которые управляли громоздкой вокс-системой, связывающей разведчиков с Лоретт тан Пегассон и Куртом тан Минотосом. Вессеринский «Таврокс» работал вхолостую у подножия холма, готовый в любой момент увезти их к основной армии, марширующей по Валатейну.

   — Там хоть кто-нибудь еще жив? — выдохнула Ехатерина.

   Потрясенный Люк покачал головой:

   — Я не знаю, миледи.

   Драконьего шпиля, который он помнил, больше не было. Окруженные колышущимся океаном орков, на его месте высились чудовищные руины. Некоторые из шпилей и башен упали, как старые олидарновые деревья, сокрушив стены и другие здания. Разбитые зубцы стен были утыканы пиками с трупами и замараны орочьими эмблемами и знаменами. Тут и там можно было увидеть уничтоженных скакунов, которых зеленокожие усердно разбирали на части. Орды ксеносов носились по руинам, врываясь через проломы в оставшихся укреплениях.

   Больше всего флагов свисало с батареи Северного подъема, у которой собрались самые громоздкие орочьи шагоходы, какие только видел Люк в своей жизни.

   — Смотри, — указал Рыцарь Пепла, — враги не атакуют Северный подъем. Полагаю, он уже под их контролем. Но зеленокожие все еще идут к Шпилю.

   — Значит, там остался кто-то, с кем можно драться, — ухмыльнулась Ехатерина, хлопнув его по плечу. — Твои друзья еще могут быть живы!

   — Надеюсь на это, леди Геспар. В любом случае, кто-то все еще сражается, значит, наш долг — прийти на помощь.

   — Кроме того, я бы вывесила именно такие флаги, будь я каким-нибудь грязным предводителем ксеносов, — заметила Ехатерина, — следовательно, Горгрок должен быть еще тут. И нам всего лишь нужно убить вожака, чтобы преуспеть в войне и продолжить охоту.

   — Именно так, — кивнул Вольный клинок и нахмурился. — Интересно, чего это они так всполошились?

   Он указал на вессеринов, которые сгрудились вокруг вокса. Один из солдат взглянул наверх и позвал рыцарей. Спустившись с верхушки холма, Люк и Ехатерина перешли на бег и поспешили присоединиться к спутникам.

   — Приоритетный вокс-вызов, — доложил один из связистов. — Сэр, коды инквизиторские. Запрос на связь с лидерами рыцарских сил, которые сейчас собираются на Валатейне.

   — Уверен, маркиза или верховный маршал должны ответить, — предположил Люк, но солдат покачал головой.

   — Нет, сэр, они перевели вызов на вас. Сказали, что они боевые командиры, а вы отвечаете за общую координацию.

   Изгнанник моргнул, Ехатерина ухмыльнулась.

   Кар Химерос взял вокс-наушники у вессерина и, нахмурившись, приладил их к уху.

   — Это Рыцарь Пепла. Отвечаю на приоритетный вызов, прием.

   — Люк?

   — Джен? — выдохнул воин. — Дженника, моя госпожа, это ты?

   — Это я, — последовал ответ. — Люк, ты не представляешь, как я рада слышать твой голос!

   — Думаю, не меньше, чем я рад слышать твой. Где ты? Почему, во имя Трона, ты говоришь по инквизиторскому каналу?

   — Я на борту инквизиторского челнока. Мы летим с севера.

   — Инквизитор, миледи? Какое дело Инквизиции до Адрастаполя? Почему ты летишь, что случилось со скакуном?

   — Нет времени объяснять, Люк, — ответила девушка. — Нам нужен доступ к орбитальному воксу Адрастаполя, и немедленно. Необходимо вызвать корабль инквизитора, или еще до наступления ночи мы будем ужинать с Императором.

   Люк почувствовал смятение и страх, но рыцарская выучка позволила Вольному клинку взять эмоции под контроль.

   — Да, миледи, — сказал он, быстро соображая, — смените курс и приземлитесь по координатам, которые я передам. Драконий шпиль под тяжелой осадой, и я не знаю, как много от него осталось и кто там еще жив. Сомневаюсь, что его воксы функционируют.

   — Что с верховным королем? — спросила Ее Высочество.

   — Не знаю. Нужно многое рассказать, но, похоже, на это нет времени. Нам необходимо добраться туда, пока еще можно кого-то спасти. И если вам нужен орбитальный вокс, у меня, пожалуй, есть идея.

   — Тогда скоро увидимся, — сказала Дженника и отключила связь.

   Рыцарь Пепла передал наушники оператору и приказал:

   — В «Таврокс», направляемся к пункту сбора, не теряя ни минуты.
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   Даниал медленно пришел в себя. Он моргнул, осоловело оглядел темноту вокруг, но, увидев над собой человеческую фигуру, мгновенно очнулся. Его обхватили чьи-то руки, сильно, но осторожно.

   — Дан, — послышался знакомый женский голос. — Дан, все в порядке. Это я.

   Король моргнул и судорожно втянул воздух.

   — Сьюзет, — прохрипел он и закашлялся, прочищая сухое горло.

   — Все в порядке. Выпей, ты, должно быть, обезвожен. — Жена вложила в ладонь правителя фляжку.

   Он сделал медленный глоток. Холодная вода, солоноватая, но освежающая. Даниал жадно припал к фляжке, затем взял себя в руки и отдал ее обратно.

   — Я помню стену, — прошептал он. — Мы бились... затем пришел Горгрок, и я... я упал?

   Он пошевелился и поморщился от пронзившей тело боли.

   — Да, — ответила Сьюзет. — Клянусь Императором, я думала, что потеряла тебя. И если бы ты не облачился в эту благословенную Троном броню, это было бы правдой. Мне пришлось отдать приказ покинуть второй периметр. Нас зажали в угол, и теперь мы бьемся за собственные жизни. Но тебе повезло. Нам обоим повезло. Бойцы из шестьдесят пятой нашли тебя во время отступления через район Канатчиков. Они привязали тебя к последнему оставшемуся «Егерю» и привезли прямо перед запечатыванием врат.

   — Почему... — Даниал закашлялся, морщась от новых приступов боли, вызванных неосторожными движениями. — Почему мы в тронном зале?

   Он сел и осмотрелся. Большой зал освещали тусклые химсветильники и факелы. В него набились сотни людей. Темные фигуры жались друг к другу. Гражданские собрались у дальней стены, аристократы и простолюдины вперемешку сгрудились за внушительным троном дома Драконисов.

   Рядом с собой король увидел ополченцев, рыцарей и ризничих. Некоторые быстро возводили баррикады между колоннами, составляя концентрические круги укреплений перед основными дверьми. Другие готовили оружие, раздавали снаряжение из ящиков с печатями Муниторума, сложенных у трона, пользовались возможностью перекусить, отдохнуть или просто бесцельно смотрели в пустоту. Другие были слишком слабы, чтобы что-то делать. Среди них на носилках лежал и Даниал.

   — Орки оттеснили нас сюда, — объяснила Сьюзет. — Тронный зал, храм-кузня ризничих, зал Призраков, оружейные и несколько других помещений... Вот и все, что у нас осталось.

   — Враги захватили все остальное? — спросил Даниал. — Как долго я был без сознания?

   — Ты ненадолго приходил в себя и терял сознание в течение примерно трех дней. Мы бились за каждый метр, Дан. Каждый коридор, зал, баррикада и лестница залиты орочьей кровью. Мы завалили все подходы к Верховному стратегиуму их трупами, прежде чем сдали его.

   — Верю. По-другому ты бы и не поступила.

   — Сделала все, что смогла, но этого не было достаточно, — со злостью процедила Сьюзет.

   Даниал положил руку ей на плечо, но она отмахнулась.

   — Что с Люком? Подкрепления?

   Леди невесело рассмеялась:

   — Ничего не могу ответить. Мы потеряли визуальный контакт со внешним миром два дня назад. Поллуксис наладил вокс ограниченного действия внутри Шпиля, чтоб мы могли обмениваться бессмысленными сообщениями. Но у нас нет вестей ни от кого, кто находился за пределами Среднего шпиля, когда пал Верховный стратегиум. Гарат возглавил арьергардный отряд, вел гражданских к космопорту при поддержке ополчения и нескольких рыцарей. Если он смог выбраться из Сквайровских дворов и забаррикадировал Чешуйчатую лестницу, то, быть может...

   — Гарат упрям до невозможности, — улыбнулся Даниал. — Если бы кто-то и смог это сделать, так это он.

   — Верно, — кивнула Сьюзет.

   Король понял, что слышит звуки битвы из-за стен тронного зала.

   — Орки близко, — сказал он.

   — Очень. Боюсь, что нас ждет последний бой, если они продолжат штурм. Поэтому я приказала медике привести тебя в чувство.

   — Медике?

   — Тебе вкололи стимуляторы, освященные эликсиры и всякое такое, — ответила воительница. — Я подумала, что ты захочешь встретить врагов рядом со мной, как верховный король. С мечом в руке, а не в бреду на носилках.

   — Думаю, медике были не слишком рады этому, — со слабой улыбкой заметил Даниал.

   — Они подняли шум, говорили про риск, про то, что тебе надо отдохнуть и восстановиться. Но я убедила их, что, если орки одолеют, у нас будет полно времени, чтобы отдохнуть у престола Императора. А сейчас Драконьему шпилю нужен его король.

   Монарх кивнул и заставил себя встать. Сьюзет подхватила его руку и помогла.

   — Рыцарская рубашка цела? — с тревогой оглядел себя Даниал. — А я боялся, что хирургам пришлось ее разрезать.

   — Нет, Персиван им не позволил бы. Драгоценный археотех, дар Императора... К счастью, они смогли вырезать дырки, провести нужную работу, а затем зашить все как прежде. Тебе нужен тщательный уход, но ты хотя бы на ногах. Дан...

   Ее взгляд сказал обо всем. Правитель притянул супругу ближе, и они на секунду заключили друг друга в страстные, пылкие объятия.

   — Идиот, — прошептала Сьюзет в его плечо, — упал со стены во время чертовой войны.

   Они рассмеялись, и облегчение пришло на смену подступающим слезам. Даниал заметил, что ополченцы взглянули в их сторону с пустым любопытством. В Драконьем шпиле давно не слышали смеха. Эта мысль отрезвила короля. Сьюзет тоже почувствовала чужие взгляды и отступила, осмотрев супруга с головы до ног.

   — Ну, хватит валяться, — подбодрила она, — пора снова стать верховным королем. Спасшие тебя солдаты не смогли найти болтер, но они принесли корону и драконий клинок.

   — Этого более чем достаточно, миледи. Когда война завершится, все они получат медали и награды в знак моей благодарности.

   — Их осталось совсем немного, мой господин, — сказала Сьюзет. — Последние несколько дней не были к нам добры.

   — Маркос?

   — С Поллуксисом.

   — Что со скакунами? Да и другими устройствами, раз на то пошло. Духи машин еще взволнованы?

   — Да. Большая часть пушек работает, за исключением старого плазматического оружия. Отряд ризничих под удаленным контролем Поллуксиса еще трудится над скакунами в оружейных. Они привели всех выживших Рыцарей, включая наших, сюда. Как я слышала, слуги Омниссии пробудили нескольких и помогли отбиться от атаки орков. Зеленокожие сильно ударили по арсеналам, но Науман и «Алый клинок» возглавили защиту.

   — Пробуждение скакунов — хорошая новость, — кивнул Даниал, — но, думаю, здесь от них мало помощи. Если мы не сможем добраться до них или они — до нас.

   — У них есть шансы прорваться через северный тренировочный двор. Сделать крюк через арку Оттавио, затем пробиться через внешние залы для аудиенций и так добраться до нас. Не думай, что я не взвешивала варианты.

   — Это рискованно, — усомнился король, и Сьюзет кивнула.

   — Слишком мало скакунов и слишком много врагов, а теснота сработает на руку противнику. Пространство между нами просто кишит зеленокожими. Оружейный огонь, который ты слышал, — из внешних приемных залов. Я приказала арьергарду продержаться, сколько они смогут, и солдаты знают, что мы не вправе снова открыть двери тронного зала. Им придется искать убежище где-то еще.

   — Тогда нам нужно подготовиться к сражению. Несмотря ни на что, — заявил Даниал. — И продержаться как можно дольше.

   — Люк?

   — Люк, Дженника, да и Лоретт с Куртом, Трон их забери. Я не верю, что они нас бросили.

   — Ха, Курт? — фыркнула Сьюзет. — Но если ты веришь в это, пусть так и случится. Мы будем биться до прихода помощи.

   — Люк дал мне слово. Этого достаточно.

   Правитель наклонился, шипя от боли, подобрал мантию и набросил ее на бронированную рыцарскую рубашку. Жена водрузила корону на его голову, соединив тонкие инфопровода с нейроразъемами.

   — Мой король, — сказала она, сделав шаг назад и отдав ему честь, как воин.

   — Леди привратница. — Даниал ответил ей тем же. — Мы будем сражаться, пока не погаснет огонь.

   — Пока не погаснет огонь, — эхом отозвалась Сьюзет.

   В этот миг затих стрекот огня, доносившийся из внешних помещений. Его сменил боевой клич, который не заглушили даже бронированные двери:

   — ВААА!!!

    

   Даниал тан Драконис стоял во мраке тронного зала. Он крепко стискивал рукоять драконьего клинка и надеялся, что к нему вернется сила. Каждый вдох приносил Даниалу боль. Раны терзали его, усталость грозила поставить короля на колени.

   Приблизились его воины с оружием наголо. Сейчас они были лишь тенями во тьме. Многие ранены, нескольким не суждено дожить до утра. И все же они не сдавались, и это придавало Даниалу сил.

   Ополченцы укрывались за раскиданными по залу баррикадами, целясь в двери из автоматов и тяжелого оружия. Гражданские жались к дальней стене помещения. Некоторые из них тоже вооружились, чем смогли. Другие просто оцепенели от ужаса. Многие плакали, тряслись и прижимали к себе родных и близких.

   — Почувствуйте в себе драконий огонь! — Твердый голос Даниала заглушил всхлипы, тяжелые вздохи и шарканье ног. — Даже если он едва тлеет. Найдите его. Раздуйте его. Мы единственные, кто остался, последняя надежда Драконисов. Император рассчитывает на нас.

   Тронный зал потряс раскатистый грохот: что-то с чудовищной силой ударило в украшенную резными изображениями драконов дверь.

   — Они уже здесь, — донесся сдавленный шепот.

   Даниал не смог разобрать, чей это голос.

   Грохот повторился, став оглушительным, как раскат грома. Все в зале пригнулись, как один.

   — Император, спаси нас! — воскликнул кто-то.

   — Драконисы, держите себя в руках, — приказал король.

   Еще один удар, и двери дрогнули. Послышался кошмарный рев.

   От нового толчка со стоном погнулись дверные петли и вылетели замки. Стали слышны дикие боевые крики, изрыгаемые множеством глоток.

   — Воины Адрастаполя! — закричал Даниал. — Лорды и леди драконьего огня. Воспылайте!

   Он нажал руну на эфесе меча. Рыцари, как один, последовали его примеру. В резервуарах с шипящим рыком воспламенилось топливо, и на лезвиях драконьих клинков вспыхнул огонь.

   Последний титанический удар сорвал двери с петель, и орки ринулись внутрь, топча поваленные бронеплиты. Они казались одним чудовищным зверем, состоящим из красных глаз, изогнутых бивней и оглушающего рыка.

   — Огонь! — взревел Даниал, и защитники трона начали стрелять.

   Пули и снаряды десятками косили наступающих плотной толпой ксеносов. Кровь брызгала фонтанами, но еще больше зеленокожих шли в атаку по упавшим телам, давя раненых и мертвых без разбора. Они врезались в первую линию баррикад и начали разрушать их. Некоторые бросали большие гранаты, другие орудовали грохочущими пушками и шипящими огнеметами.

   На пол стали падать тела. Искореженные трупы, одетые в ферму ополчения Драконисов. Огромные зеленокожие вожаки подгоняли своих воинов грубыми окриками. Содержание приказов было понятно: бейтесь со всей силы, убейте всех.

   Покончите с этим.

   — Рыцари! — рявкнул Даниал. — Вместе со мной, опрокинем их назад!

   Не обращая внимания на боль, он ринулся через тронный зал, в котором так часто вершил государственные дела. Его драконий клинок пылал жаром, а щит археотех-рубашки мерцал, гася многочисленные выстрелы.

   Король перепрыгнул через баррикаду и ногой ударил орка в грудь, опрокидывая его на пол. Зарубил следующего ксеноса и затем погрузил острие меча в глазную впадину упавшего.

   Вокруг него сражались рыцари, глубоко врезаясь в ряды чужаков. Вражеский штурм захлебнулся.

   — In Excelsium Furore! — ревел Даниал. — За Императора!

    

   Битва кипела и за стенами Драконьего шпиля. Армия из почти двух сотен Рыцарей накинулась на орду Горгрока, разбившись на две группы. Одна, ведомая Изгнанниками, направлялась прямо к пролому во внешней стене цитадели. Они били зеленокожих с тыла, по пути разрушая вражескую артиллерию и толпами убивая вопящих гретчинов. Над ними вела наступление воздушная армада Пегассонов, а по пятам следовала группа «Ползунов» и «Железноногов», сопровождаемых вессеринами Гизмунда. Сверкал огонь, щиты горели от ответного огня паникующих орков. Силы Люка расчищали коридор во вражеской армии, пробивая путь к стенам Драконьего шпиля.

   Лоретт тан Пегассон и Курт тан Минотос вели собственный штурм. Перед ними стояла задача захватить другую крепость.

   — Батарея Северного подъема в трех с половиной километрах, расстояние сокращается, — сообщил сэр Вильхорм дар Минотос. — Она отлично укреплена, мой господин. Считываю огромную концентрацию биосигналов зеленокожих.

   — Понял, Вильхорм, — ответил Курт, пилотируя медленно и неумолимо ступающего Рыцаря по имени «Отмщение Густева».

   Его скакун был модифицированным «Доблестным» и нес сдвоенную мелта-пушку на корпусе, большой адамантиевый щит и огромную копию минотанового молота. Курт не мог дождаться возможности пустить свое оружие в дело.

   — Враг знает, что мы здесь, — объявил верховный маршал по открытому каналу. — Думаю, пришло время для Третьей арии мести Несбаена, джентльмены.

   Курт вел за собой половину уцелевших рыцарей дома Минотосов, и все они включили вокс-динамики. Оглушительная воинственная музыка громом прокатилась по Валатейну, возвещая об их приходе.

   — Будьте готовы ко всему, — передала по воксу Лоретт во главе своей группы на правом фланге. — Ксеносы выставили еретическое оружие всех видов. Нам нужна вся наша вера, чтобы одолеть их.

   Курт подавил желание напомнить маркизе, что его люди пострадали от лап орков сильнее.

   «Овладей своими эмоциями, юный верховный маршал, — прошептал голос из его трона. — Маркиза просто делится информацией. Этот штурм слишком важен, чтобы упустить хоть что-то».

   — Спасибо за совет, миледи, — сказал глава Минотосов. — Наши ауспики обнаружили присутствие значительного гарнизона чужаков внутри зданий, а мой бортовой когитатор не может определить оружейные системы, которые стоят на укреплениях форта. Я рекомендую идти рассыпным строем, чтобы избежать массированного артиллерийского удара и снизить концентрацию огня.

   — Согласна, — отозвалась Лоретт. — Если ваши Рыцари подавят стенные пушки, мы вычистим орков перед цитаделью.

   Хотя большая часть армии Горгрока уже находилась за стенами Драконьего шпиля, огромная орда пехоты, неуклюжих танков и бронированных шагоходов все еще топталась вокруг батареи Северного подъема. Теперь штурмовики бежали от подножия крепости, чтобы встретить атакующих Рыцарей.

   Выстрелы начали бить по ионному щиту Курта. Рядом засвистели ракеты.

   — Позади их линий — шагоход класса «Гаргант», — передала Элинат дар Пегассон, и на карте верховного маршала вспыхнула обозначающая врага руна. — Похоже, он подбит, но все еще функционирует. И что это за огромная пушка, во имя Трона? Она же в половину его тела! Удивлюсь, если он вообще способен перемещаться.

   — Давайте не дадим зеленокожим шанса продемонстрировать нам его способности, — предложила Лоретт. — Помните, сестры и братья: у нас важнейшая роль в этой войне. Батарея Северного подъема обороняет последнюю рабочую станцию орбитального вокса на сто пятьдесят километров вокруг.

   — Будем надеяться, — пробормотал под нос Курт, думая о разрушениях, которые учинили орки.

   — Если мы не захватим ее, инквизитор Массата не сможет отменить приказ об экстерминатусе, — продолжила маркиза. — Мы все погибнем, и, что еще хуже, наши смерти послужат не Императору, а мерзким прислужникам Хаоса.

   Когда Рыцари подошли ближе, стенные пушки орков открыли огонь, посылая вниз энергетические сферы и трескучие молнии.

   Скакун сэра Микала дар Минотоса потерял руку. Леди Джессаин дар Пегассон издала последний крик — ее Рыцаря объял с головы до пят бледный зеленый огонь. Курт увидел в бойницах орочьих колдунов, вокруг голов которых сияла эктоплазматическая изумрудная энергия.

   — Псайкеры, — с отвращением выплюнул он. — Маркиза права, мы либо сделаем это, либо умрем. А теперь, во имя Адрастаполя, атакуем!

   Рыцари Минотосов и Пегассонов открыли огонь. Взрывы сносили орков десятками. Пули и энергетические снаряды подрывали захваченные врагами танки. Лоретт пустила скакуна в галоп и начала обходить зеленокожих с фланга, целясь прямо в гарганта, который с трудом пытался запустить свои системы в тени крепостных стен.

   Курт, с извергающими арии динамиками и ревущими мелта-пушками, ворвался в самый центр вражеской орды и начал, рыча от ненависти, размахивать молотом. Он отбросил в сторону боевую фуру, как сломанную игрушку, и разом превратил в кровавую кашу отряд орков. Его воины начали разносить стены плотным огнем.

   — Вперед! — грохотал верховный маршал. — За Минотосов! За Адрастаполь!

    

   Люк провел скакуна через почерневшие руины Драконьего шпиля и добрался до района Черного Пороха. Он подавлял эмоции, гнал ужас и гнев в самые глубокие уголки разума. Вольный клинок не мог позволить чувствам взять над ним контроль.

   Ставки были слишком велики.

   Перед ним раскинулась усеянная воронками ярмарочная площадь, усыпанная трупами и камнями пробитых стен. Впереди трудилась орочья банда, разбирая на части Рыцаря Драконисов и относя трофеи к захваченным «Егерям».

   — Они глумятся над трупом, чтобы починить украденную технику, — с отвращением сказал Дж’мадус.

   Ксеносы со страхом оглядели явившийся через разлом «Меч героев», за которым следовала целая рыцарская армия.

   — Мародеры! — прорычал Люк, уничтожив половину врагов выстрелом из термальной пушки.

   Изгнанники открыли огонь и в мгновение ока расстреляли оставшихся орков.

   — Продолжайте двигаться, — передала по воксу Дженника, сидящая в «Тавроксе» полковника Гизмунда, — настоящий бой впереди.

   — Конечно, миледи, — согласился Люк.

   Он добавил энергии в двигательные системы и пересек горящую площадь, направившись к центральному проспекту района. Рыцари в штурмовом построении шли за ним. На стратегической карте кар Химерос видел, что другие ударные группы проникают через восемь больших проломов в стене, разворачивая полноценную атаку на западный сектор внешнего периметра.

   — Пробивайтесь внутрь, — приказал он. — Нам нужно прорваться, не дайте им затормозить себя или окружить скакунов. Цельтесь в разломы второй стены в точках один-ноль-один и один-ноль-семь. Перегруппировка во внутреннем шпиле.

   Отряд «Молний» Пегассонов пронесся над их головами и открыл огонь. Неподалеку в руинах загремели мощные взрывы. Скрытые орудия начали стрелять в ответ, стрекочущий поток картечи превратил один из истребителей в кувыркающийся огненный шар и пробил крыло другого.

   — Легко не будет, — хмыкнул Люк. — Хотелось бы видеть рядом «Огонь непокоренный», леди Дженника.

   — Не так сильно, как мне, — ответила та по воксу. — Я знаю, что он закрыт и охраняется, но все же...

   — Орочьи танки, — предупредила Майя. — Тяжелая бронетехника и легкая артиллерия приближаются к проспекту.

   — Поднять щиты, — скомандовал Рыцарь Пепла.

   — Победив здесь, мы спасем этот мир, — вымолвил Хав’сс, открывая огонь.

   Его выстрелы пробили ведущие танки вражеской колонны, на ходу остановив несколько машин. Но еще больше рун вспыхнуло на ретинальном дисплее Люка.

   — Пехота пробирается через руины, — предупредил кар Химерос. — В изрядном количестве. Гизмунд, следи за флангами.

   — Вас понял, сэр, — ответил полковник.

   Часть «Тавроксов» отделилась от основной группы и объехала Изгнанников, направившись в соседние переулки.

   Ракеты и град выстрелов били по щиту Люка. Сияющий луч энергии заставил его вспыхнуть, и «Меч» покачнулся от силы удара. Вольный клинок ринулся вперед и подорвал вражеский танк ответным выстрелом. Очереди из пулемета пробили руины, подняв в воздух кирпичную пыль и фонтаны орочьей крови. Следуя за Рыцарем Пепла, Изгнанники все дальше углублялись в город.

   — Останься в живых, Даниал, — шептал Люк, слушая, как стучат по броне пули. — Просто... будь живым. Ты ведь мне обязан.

    

   — Драконис! — ревел Даниал.

   Он разрубил горло орка мечом, и горящая голова покатилась по полу. Несколько выстрелов ударили по щиту короля. Один из них пробил насквозь и срикошетил от плеча, вызвав вспышку боли.

   Стрелявший орк умер в следующую секунду от попаданий из трех разных автопушек. Но ему на смену пришли новые враги.

   Их, как всегда, стало еще больше.

   Драконисы смогли опрокинуть первую атаку зеленокожих. Вторая захватила внешние баррикады и захлебнулась под потоком огня. Возглавив контратаку, Даниал смог отбить первую линию укреплений. Но орки снова шли на штурм.

   — Все равно что сражаться с наводнением! — закричал король.

   — Никакому наводнению не затушить огонь Дракона! — ответил по воксу Персиван.

   Монарх кинул взгляд влево и увидел здоровяка-рыцаря, бьющегося во мраке. Персиван сражался, не выказывая признаков боли, которая, должно быть, захлестывала его, учитывая поддерживающий конечности сервокаркас.

   — Вдохновляющие слова, сэр Персиван, — одобрила Сьюзет, которая билась где-то справа от Даниала. — Но все же я жалею, что мы не построили еще одну дамбу, которая могла бы их сдержать.

   На баррикадах ополченцы палили по оркам в упор или били их прикладами и клинками, если для выстрела возможности не было. Тут и там среди их рядов, как маяки силы и целеустремленности, стояли рыцари. Их пылающие клинки зажигали не только орочьи туши, но и отвагу в сердцах солдат. Сэр Каллум и леди Кассендра бились спина к спине. Алисса, Лоретт и Лука дар Драконис поливали врагов огнем из болтеров.

   Орки сражались неистово, рыча угрозы, стреляя и нанося удары с дикой животной силой. Даниал видел, как бронированный зверь с механической клешней раздавил голову человека, словно яйцо, прежде, чем сэр Персиван смог вонзить меч в его макушку. Орк задрожал, пронзенный клинком, и три ополченца, опустошив обоймы, окончательно утихомирили его.

   Еще один зеленокожий ринулся к Даниалу, и король парировал удар ревущего цепного рубила. Он стукнул пришельца по зубам рукоятью клинка, разбив его клыки, затем схватил орка за голову и начал бить его мордой о камень баррикады, пока враг не перестал дергаться. Отпустив окровавленную голову, правитель понял, что все это время кричал от гнева.

   Приблизился еще один орк, которому удалось ударить Даниала топором по плечу достаточно сильно, чтобы потекла кровь. Король пронзил ксеноса клинком и отпихнул пылающее тело в сторону.

   Еще один враг атаковал, стреляя из тяжелых пистолетов. Даниал отрубил ему лапу, а затем голову.

   Еще один.

   Еще один.

   Битва становилась однообразной, утомительной и бесконечной. Крики, рев и оружейный огонь затихли. Боль от ран начала сходить на нет. Все вокруг исчезло, лишь драконий огонь продолжал пылать в легких, придавая сил, позволяя сражаться и дальше.

   — Король Даниал, — услышал он свое имя, и чувство реальности вернулось. — Мой господин!

   Это был голос Сьюзет.

   — Миледи?

   — Слышишь это?

   Теперь он слышал. Отдельные орочьи голоса, выкрикивающие имя, слились в единый хор, вопль которого бился о защитников, как волны о скалу.

   — ГОРГРОК! ГОРГРОК! ГОРГРОК!

   Даниал начал впитывать информацию от короны, оценивая бой.

   — Отряды стрелков на второй линии! — рявкнул он. — Приготовиться! Штурмовые отряды, отойти и ждать моего сигнала!

   Он пнул орка в грудь, прочертил клинком широкую дугу, отпугивая врагов, затем повернулся и побежал. Сотня метров отделяла его от следующей линии баррикад и бледных, но решительных воинов за ними. Даниал мчался, петляя, но все равно чувствовал неприятный зуд вышине, который говорил ему, что в любой момент пуля, ракета или топор могут положить конец его правлению. 

   Но он продолжал бежать вместе со своими воинами. Теми, кто мог отступить.

   Монарх оглянулся и увидел, как орки захватывают баррикады. Ополченцы кричали и умирали от их лап. Настало время.

   — Сейчас! — взревел он, падая навзничь.

   Прошла короткая секунда, за которую его воинам нужно было среагировать на приказ. Затем стрелки второй линии открыли огонь.

   Загремели тяжелые болтеры. Пулеметы и автоматы выплевывали очередь за очередью, кося вражеские ряды. Вспышки лазвинтовок разгоняли мрак.

   Даниал перекатился, оглушенный канонадой, и увидел, что передние линии орков превратились в решето. За королем лежали десятки воинов Драконисов, прикрываясь от огненного шторма. Другим не так повезло. Некоторых ополченцев застрелили зеленокожие, другие среагировали слишком медленно и попали под огонь товарищей. Исковерканные тела покрыли пол.

   — Горевать будем позже, — послышался по воксу голос Сьюзет. — Сейчас время тех, кто остался в живых.

   Даниал кивнул. Он был рад слышать ее голос.

   — Стрелки, продолжайте нас прикрывать, — приказал король. — Штурмовые отряды, возвращаемся на вторую линию.

   Он пополз под неослабевающим огнем, затем побежал, пригибаясь. Достигнув баррикады, перемахнул через нее и оказался рядом с капитаном Банночем и расчетом тяжелого болтера.

   — Хорошая работа, — кивнул ему Даниал.

   Ополченцы начали перелезать через укрепления. Некоторых затаскивали их собратья.

   — Благодарю вас, сир, — голос Банноча перекрыл рев огня. — Это замедлит противника.

   Правитель выпрямился и, кивнув в знак благодарности, взял автопистолет, который протянул ему ближайший ополченец. Он видел, что Банноч прав. Мертвые орки грудами лежали на внешних укреплениях. По трупам пытались забраться новые враги, которые тут же гибли. Грохот выстрелов был оглушающим.

   Хромая, приблизился Персиван.

   — Как долго мы продержимся? — спросил он.

   — Наши запасы стремительно тают, — ответил Даниал, сверившись с инфопотоками короны. — Еще несколько минут, и останутся только клинки.

   Он выстрелил и выругался, когда пуля отскочила от шлема орка. Мгновение спустя в грудь штурмовика попал снаряд и полностью разворотил его торс.

   — Есть еще тузы в рукаве? — поинтересовалась подошедшая Сьюзет.

   Муж заметил глубокую кровоточащую рану на ее лбу.

   — Я надеялся, что у тебя найдется парочка идей.

   — Будем биться, пока живы, — мрачно сказала леди-привратница. — Это все, что я могу посоветовать.

   — Значит, последняя битва, — ухмыльнулся капитан Банноч, всаживая заряд лазвинтовки во врага. Ответный огонь выбил искры из верха баррикады и снес голову ополченцу, который отдал королю свое оружие.

   — Может быть, и нет, — произнес монарх, прижимая пальцами вокс-бусину. — Маркос, ты меня слышишь? Это Даниал.

   — Слышу вас, сир, — голос Маркоса был едва различим за грохотом битвы.

   — Нас зажали в тронном зале. Ты можешь прислать подкрепление?

   Их прервал оглушающий механический рев. В нескольких метрах справа группа ополченцев превратилась в пыль, а часть баррикады просто исчезла, поглощенная сияющим потоком изумрудной энергии. Ударная волна чуть не снесла рыцарей. Вокс Даниала залило шипение статики.

   — Горгрок, — провозгласила Сьюзет.

   Король поднял голову над укреплениями и увидел бредущего к ним огромного орка. Выстрелы без вреда отскакивали от его поршневой брони, металлические когти кровожадно щелкали. Вожака окружали зеленокожие, облаченные в механизированные доспехи с ревущими пушками, растопыренными клешнями и жужжащими пилами на месте конечностей.

   — Они идут сквозь наш огонь, будто его и нет! — воскликнул Банноч. — А остальные используют этих орков как прикрытие.

   — Трон! — выругался Даниал. — Всем стрелкам сосредоточиться на Горгроке и его свите. Штурмовые отряды, резерв, соберитесь у меня. Мы уничтожим зверя, несмотря ни на что.

   Воины подчинились с похвальной скоростью. Огненный шторм накрыл вожака ксеносов, пока ополченцы и рыцари, пригнувшись, бежали к своему повелителю со всех сторон.

   — Даже если мы убьем Горгрока, они все равно завалят нас числом, — констатировала Сьюзет.

   — Но так мы дадим шанс тем, кто остался, выиграть войну, — напомнил Даниал. — Мы еще можем спасти Адрастаполь.

   Королева кивнула. В ее взгляде читались печаль и гордость.

   — Это была честь, мой король, — сказала она.

   — Без сомнения, миледи, — ответил Даниал.

   Гром оружейного огня стих — у стрелков опустели магазины. Горгрок, шаги которого теперь колокольным звоном отражались от стен, издал оглушающий боевой клич, подхваченный бесчисленными орками. Дикий рев заполнил тронный зал:

   — ВААА!!!

   — За Драконисов и Императора! — вскричал в ответ Даниал. — Отбросим их назад! Горгрок должен умереть!

   Орки ударили по баррикадам, а воины дома Драконисов поднялись, чтобы встретить их. Засияли клинки. Оружейные приклады начали крушить черепа чужаков. Топоры рассекали плоть.

   Горгрок врезался в баррикады, как таран. Металл начал гнуться и рваться, вожак буквально пробил собой укрепления, расчистив путь для бронированной свиты. Даниал и его бойцы отступили в стороны, уворачиваясь от поступи вождя.

   — В атаку! — закричала Сьюзет, бросаясь на ближайшего зеленокожего. Она увернулась от взмаха гидравлической клешни и вонзила драконий клинок в бок врага, пробив броню. Потекла кровь.

   Следуя примеру привратницы, последние защитники трона Драконисов пошли в наступление. Пушка Горгрока снова загремела, а затем Даниал оказался лицом к лицу с титаническим зверем. Владыка Драконьего шпиля стоял так близко, что мог увидеть ярость, ненависть и дикое коварство, пылающие в его красных глазах.

   Горгрок взмахнул клешней, которая была больше Даниала, и верховный король, пригнувшись, увернулся от удара. Правитель откатился в сторону, спасаясь от второй клешни, пробившей пол там, где он только что стоял, затем вскочил на ноги и нанес удар. Драконий клинок прочертил пылающую дугу, взрезав щиколотку Горгрока. Полетели осколки брони, брызнула кровь, но орк едва ли заметил эту рану.

   Даниал отступил. Гигант ринулся вперед, пытаясь задавить его. Воин едва увернулся от огромной металлической ноги, которая грозила раздробить его коленные чашечки. За этим последовал еще один взмах клешни, тут же повторенный. Король вильнул в сторону, но во второй раз коготь вонзился в его плечо.

   С таким же успехом он мог получить удар пушкой танка. Броня была разбита, плоть вскрыта, кости раздроблены. Левая рука немедленно онемела. Наследника Драконисов подбросило в воздух. Он прокатился по полу и врезался в ближайшую баррикаду. На мгновение все померкло, только был слышен топот ног вокруг. Чья-то тень легла на Даниала, он поднял помутневший взгляд и увидел одного из приспешников Горгрока, занесшего над ним цепную пилу.

   Мощная металлическая клешня вцепилась в орка, сжала его до брызгов крови, а затем отбросила в сторону. Яростный рев вождя прокатился по залу, тот ударил клешней в бронированную грудь, и Даниал различил в его рыке варварские слова.

   Послание было ясным. «Моя добыча».

   — Самоуверенный ублюдок, — прорычал король.

   Он отполз в сторону, скрипя зубами от боли в плече, и вытащил «Хранителя клятвы». Гигант снова ударил клешнями, Даниал опять перекатился, издав сдавленный крик, когда сломанное плечо соприкоснулось с полом. Подавив боль, правитель поднял себя на ноги. Биться он мог только одной рукой.

   Горгрок повернулся, шипя механическими частями. Его морду исказила уродливая ухмылка. На секунду пластины брони разошлись, Даниал увидел дымящийся генератор за спиной вожака и почувствовал слабую надежду.

   Он быстро оглядел безумную битву, кипящую вокруг. Поймал взглядом Сьюзет, пронзающую клинком череп бронированного зеленокожего. Персивана, ведущего отряд ополчения в безумную атаку. Сэров и леди Драконисов, режущих и рубящих врагов пылающими мечами и рискующих в любой момент быть просто раздавленными орками. Много благородных воинов, слишком много, лежали мертвыми или умирающими среди убитых ксеносов.

   И враги продолжали прибывать.

   — Император, дай мне сил, — пробормотал Даниал, жалея, что с ним нет призраков трона. — Хотелось бы мне сделать это в полном облачении.

   Горгрок приближался, разбивая тяжелыми шагами каменные плиты. Король кинулся влево. Орк, заглотив наживку, занес над ним тяжелую клешню. Воин мгновенно сменил направление движения, и быстрые ноги спасли его от вражеского удара. С бьющимся, как паровой молот, сердцем и адской болью в разорванном плече Даниал пронесся мимо чудовища и одной рукой всадил меч в его спину.

   Клинок пробил кабели и топливные трубки, попав прямо в генератор. Броня предводителя немедленно начала дымиться и завывать. Грубо сделанные сервомоторы сгорали один за другим, охладительная система вышла из строя, и механизм потерял энергию.

   Изрыгая проклятия, Горгрок попытался повернуться. Его движения стали неуклюжими, из соединительных элементов посыпались искры. Лишь благодаря грубой силе зеленокожий продолжал двигаться, но Даниал не отставал, продолжая держаться за спиной замедлившегося противника. Он нанес еще один удар по генератору. Брызнуло и мгновенно загорелось топливо. Пламя охватило спину вождя, и тот завыл от ярости.

   Ведомый болью и гневом, чужак попятился, застав монарха врасплох. Огонь опалил кожу верховного короля, и уже второй раз Горгрок сумел сбить его с ног. Воин задохнулся от боли, его зрение затуманилось, но он смог увернуться от огромной лапы, закованной в металл.

   На него рухнул безголовый ополченец. Даниал отбросил труп рабочей рукой, но за это мгновение Горгрок успел развернуться и ринуться к нему. Вожак был объят огнем, большая часть его брони не действовала, но невероятная выносливость и жажда битвы помогали орку держаться на ногах. Выпучив от усилия глаза, он поднял клешню, намереваясь раздавить человека, как насекомое.

   — Гори драконьим пламенем, инопланетный отброс, — выплюнул Даниал, с трудом поднимая себя на ноги и вновь замахиваясь клинком.

   Его удар пробил плоть, кости и кабели. Отрубленная по плечо правая лапа Горгрока вместе с клешней упала на пол.

   Король не дал противнику времени среагировать. Он снова и снова наносил удары, разрубая провода и поршни и поджигая зеленую кожу остатками топлива из резервуаров драконьего клинка.

   Горгрок был пойман в ловушку собственной броней, сходя с ума от боли и невозможности двигаться. Кровь толчками выходила из его обрубленного плеча, пламя поглощало тело. Вождя полностью объял огонь, и Даниал сделал шаг назад. Дикие вопли орка наполнили его сердце светом Императора.

   — Смотрите, как горит ваш полководец, ублюдки! — закричал король. — Услышьте его агонию! Это явленное вам правосудие Императора!

   Орки замешкались, глазея на гибнущего вожака. Воины дома Драконисов воспользовались их промедлением и из последних сил бросились на врагов. Драконьи клинки начали резать плоть и кость. Кинжалы пронзали красные глаза. Даниал увидел, как залитый кровью из глубоких порезов на груди Персиван отрубил голову одному из орков в тяжелой броне и сбросил его тело с баррикады.

   Ксеносы принялись реветь и пошли в ответную атаку. Капитан Банноч встретил их клинком и пистолетом. Он застрелил одного чужака, зарезал второго. Третий схватил его поршневой клешней за голову. Банноч извернулся, ударил атакующего в морду и выстрелил ему в грудь, но безуспешно. Зеленокожий дико ухмыльнулся, а затем с ужасающим хрустом сжал клешню.

   Даниал закричал от ярости, увидев бессмысленную гибель благородного капитана. Сердце его будто рухнуло в пропасть. Происходившее не походило на историю с гобелена в комнате юных сквайров. Монстры не перестали драться, не пустились в бегство при виде убийства своего вожака. Они продолжат атаковать, пока последние воины дома Драконисов не будут мертвы. Король с трудом поднял меч и начал искать глазами Сьюзет. Он может, по крайней мере, умереть рядом с ней.

   Но вдруг внешнюю стену тронного зала снес взрыв невероятной силы. Горящие обломки взмыли к потолку и засыпали метеоритным дождем толпу ксеносов. Подломились колонны, поползла лавина из камней, похоронив часть штурмовиков.

   Уже второй раз за битву орки завыли в ужасе — огромные имперские Рыцари ворвались в тронный зал. Ракеты и снаряды начали разрывать захватчиков, пулеметы и гатлинг-пушки превращали их туши в кровавое решето.

   Даниал узнал геральдику Рыцаря, ведущего атаку, и волна дикой радости захлестнула короля.

   — Люк! — завопил он.

   Последние зеленокожие начали в ужасе разбегаться.

   — Люк, брат мой! — снова закричал Даниал, не сопротивляясь одолевшему его безумному смеху.

   Он нашел в себе силы убить пробегающего мимо орка, а следом пронзил второго, который попытался отпихнуть его с пути.

   За скакуном друга правитель видел странных Рыцарей и отряд бронированных «Тавроксов», из которых стали высаживаться солдаты, тут же натренированными движениями открывая огонь по врагу. Зеленокожие десятками гибли под обстрелом с двух сторон, и ни одному из них не удалось выбраться из этого капкана.

   Даниил зарезал еще одного ксеноса. В глазах темнело от утомления, и внезапно недалеко от него показалась окруженная солдатами Дженника, на ходу разящая орков пылающим мечом.

   — Джен, — прошептал король с облегчением. — Джен, у тебя получилось! Мы выжили!

   Его сестра приблизилась и отсалютовала клинком.

   — Как же хорошо снова увидеть тебя, брат! — улыбнулась она.

   — В чем дело? — спросил Даниал, разглядев мрачное отчаяние за ее улыбкой. — Что еще случилось?

   — У нас мало времени, — ответила Ее Высочество. — У вас остались скакуны? Отправьте их в бой. Соберите ризничих. Если мы хотим спасти наш мир, Дан, придется выиграть последнюю битву.
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   Высоко над Адрастаполем пушки размером с жилые блоки выпускали в пустоту тридцатиметровые снаряды. Излучатели посылали беззвучные ослепляющие потоки энергии через темноту, разнося орочьи корабли и рассыпая по звездному полотну их вспыхивающие взрывами обломки. Орудийные батареи зеленокожих били в ответ по имперским пустотным щитам. Истребители и бомбардировщики вились вокруг больших кораблей, ведя бои в условиях нулевой гравитации или пытаясь сквозь очереди картечи доставить бомбы до цели.

   Ряды захватчиков поредели. Они неделями десантировались на планету, принимали огонь защитных батарей и терпели изнуряющие налеты флота «Бастион». Теперь орочья армада стала лишь тенью былого величия, но в нее все еще входили сотни кораблей, хотя многие оказались повреждены или выведены из строя, а их экипажи сильно сократились.

   Орбитальное сканирование показало, что внизу идет отчаянный бой. Несмотря на предупреждения гневливого Шаса, капитаны «Бастиона» проголосовали за отмену приказов о сохранении позиции и пошли в атаку, надеясь разбить флот зеленокожих.

   Минуло два часа с начала космического боя, и сражение шло хорошо. Но сидящий на капитанском троне Шас все еще хмурился. На основном голоэкране можно было видеть, как небольшой имперский флот пробивает путь через разрозненную вражескую армаду с противоположной стороны. Сияющие линии на астрогационном мониторе показывали, что незнакомцы пришли из-за карликовой луны Триаэтоса и направлялись напрямую к орбите Адрастаполя.

   — Ауспик подтвердил один боевой корабль типа «Оберон», два крейсера типа «Экзорцист» и шесть разных фрегатов, — сообщил господин Клем. — Сильно модифицированы, вокс-сигналы зашифрованы.

   — И все еще игнорируют наши призывы? — спросил Шас, отпивая из набедренной фляжки.

   Металлические пальцы его аугментированной руки выстукивали медленный ритм на ручке трона. Зрачок бионического глаза сужался и расширялся — верный признак того, что владыка «Несломленного» был на взводе.

   — Да, капитан, — ответил первый помощник. — Кажется, они не заинтересованы в разговорах.

   Крейсер задрожал — с оружейной палубы сделали выстрел, разнеся в клочья орочий корабль-таран.

   — Есть вести от «Бастиона»? — уточнил капитан. — Кто-то из этих уйовскаэ высказал мнение, которое стоит выслушать?

   — Ничего, что не вызвало бы у вас дальнейших оскорблений, — признал Клем. — Они не слишком опытные капитаны и до ужаса серьезно относятся ко всем этим рыцарским делам.

   Шас заворчал, нахмурился и включил вокс:

   — Господин Малсин, можете подтвердить геральдику этих кораблей?

   — Да, капитан, — последовал ответ.

   Малсин поднял взгляд от дальней консоли, за которой стоял. На его лице читалось беспокойство.

   — Это, без сомнения, символы Святой Имперской Инквизиции.

   — Что ж, — тяжело произнес Шас, — прокляни их Трон.

   — Кратко и точно, капитан, — согласился господин Клем. — Что вы собираетесь делать?

   — Думаешь, эти корабли просто пролетали мимо? Да? Думаешь, они просто чапали себе через эфир, а потом случайно заметили все это? Подумай сам, ты же знаешь, чего хочет Император. Сможем ли мы выполнить свою миссию, если продолжим просто драться с зелеными?

   — Вероятность этого исчезающе мала, капитан.

   — Ха! — рявкнул Шас. — Вероятность такая же, как что тебе, пекло задери, удастся вырастить достойную вальхалльскую бороду. Этого не случится.

   — Мне вас в этом не переубедить, не так ли, капитан? — спросил Клем с непроницаемым выражением на благородном лице.

   Здоровяк хохотнул.

   — Я считаю, что эти кошнова все это время ждали здесь, — отрезал он. — Я не знаю, почему, и не хочу знать. Но я не думаю, что они пришли на помощь. Если придется, то, полагаю, мы должны встать на их пути.

   — Не уверен, что комиссар Гауптвайер согласится с этим выводом, — тихо произнес первый помощник.

   — Полагаю, ты прав. И, думаю, шансов, что мы сможем пробиться через эту мясорубку, довольно мало. Особенно когда нас поддерживают только уйовскаэ из «Бастиона». Но раньше нас ничто не останавливало, да?

   — Это так, капитан. — Клем слабо улыбнулся и легко дотронулся до висящей на бедре кобуры лазпистолета. — Я буду готов, если вы отдадите приказ. В конце концов, героические комиссары постоянно сталкиваются с опасностями, а уж во время страшной битвы не мудрено случиться какому-нибудь происшествию.

   — Ты хороший человек, — проворчал Шас, а затем повысил голос до внезапного рева. — Ладно, вы, банда хныкающих салаг на моем мостике! Вы уже видели раньше имперские корабли, что на них пялиться? Глядите внимательнее, там же куча орков, которых надо убить!

   Но глаза капитана были по-прежнему прикованы к инквизиторским кораблям и хронометру дисплея, ведущему обратный отсчет. Через несколько минут зловещие звездолеты выйдут на геосинхронную орбиту, и у Шаса имелась слабая догадка, зачем.

    

   Батарею Северного подъема окутали пламя и дым. Над ней кружили самолеты Пегассонов и Драконисов, сбрасывая бомбы и кося орков очередями из пулеметов. Огонь засевших в укреплениях ксеносов бил по щитам Рыцарей, которые вели бой у главного входа. Вокруг скакунов роились зеленокожие, к имперским силам приближались танки с «Таптунами» во главе.

   Рыцари дома Пегассонов двигались быстро, стреляя на ходу. Они построились в длинные дуги, стараясь окружить большого гарганта. Машину охватило пламя, ее второстепенные системы и бронированные отсеки были уничтожены. Но мерцающее силовое поле по-прежнему работало, и с каждым медленным ответным залпом еще один скакун падал на землю Валатейна.

   Рыцари дома Минотосов смогли пробить ход в стенах батареи, но, окруженные врагами со всех сторон, они были слишком заняты, чтобы воспользоваться этим преимуществом.

   — Проклятье! — взревел верховный маршал Курт.

   Он отвел скакуна назад, едва увернувшись от жужжащих зубцов цепного меча «Таптуна». Сжал тактильную перчатку, еле держась на троне от напряжения, и нанес ответный удар. «Отмщение Густева» атаковал в обычном агрессивном стиле, начертив минотановым молотом метеоритно-быструю дугу. Огромное оружие врезалось в челюсть гарганта и начисто снесло ему голову.

   Обезглавленная машина, рассыпая искры и полыхая огнем, отшатнулась назад. Курт повел «Отмщение» дальше, ударил выщербленным щитом в брюхо «Таптуна» и окончательно сбил его с ног. С громким скрипом истукан рухнул на спину. Взрывы разнесли его тело, скидывая плохо приделанные бронепластины и деформируя искромсанный корпус.

   — Рыцари, отчет, — рявкнул тан Минотос, прикрываясь ионным щитом от выстрелов.

   Битва была жестокой, и он начал испытывать тяжкое предчувствие проигрыша.

   — Сир, мы потеряли еще двух Рыцарей, — послышался по воксу голос Вильхорма. — Враги откинули нас назад на правом фланге и заслонили пролом проклятыми «Таптунами».

   — Маркиза, что происходит у вас? — спросил Курт, переключив канал.

   — Мы застряли, — сквозь сжатые зубы сообщила Лоретт. — Этот проклятый Троном гаргант не собирается погибать! Энергетический анализ показывает, что его основное оружие почти заряжено.

   — Вам нужно его уничтожить. Один Император знает, на что эта штуковина способна, но...

   — Я в курсе, верховный маршал, — прервала его Госпожа Чудес. — Это отродье уже уничтожило шесть моих Рыцарей. Мы сконцентрировали на нем всю нашу мощь, но толку никакого.

   Курт проверил стратегическую карту, и его снова захлестнул гнев от вида многочисленных рун, что обозначали бегущих к его воинам зеленокожих.

   — Да откуда они берутся? — выругавшись, спросил он.

   — Это не имеет значения, — напомнила Лоретт. — Нам нужно каким-то образом изменить ход битвы, или Адрастаполь будет потерян.

   — Сэры Гастаурн, Колчин, Виллер, со мной, — на ходу придумывая план, приказал верховный маршал. — Мы будем прорываться к разлому. Все остальные, прикройте нас и выдвигайтесь, как только мы расчистим путь.

   Подтверждающие руны вспыхнули на его дисплее. С вокс-динамиками, ревущими боевые гимны, Рыцари дома Минотосов пошли в атаку.

   Курт несся вперед, прикрываясь щитами. Сэры Гастаурн, Колчин и Виллер построились за ним копьем, без страха ведя своих «Доблестных» на огромных «Таптунов», удерживающих пролом.

   Главный истукан выпустил рой больших ракет, которые взорвались среди наступающих Рыцарей. Одна из боеголовок врезалась в похожий на плиту щит «Отмщения» и взорвалась, но Курт продолжил идти через огонь. Другая попала прямо в скакуна Гастаурна и разорвала его на части.

   Курт яростно выругался. Настенная артиллерия срезала энергетическими лучами ногу Рыцаря сэра Виллера.

   Очереди гатлинг-пушек и снаряды пронзили «Таптунов», заставив машины дрожать от взрывов. Орочьи истуканы снова открыли огонь, настолько плотный, что Курт был вынужден остановить наступление и замереть, выставив перед собой щит.

   Маршал выстрелил из мелта-пушек, пробив сверкающую дыру в груди ближайшего мусорного титана и подорвав его боезапас. Остальные два гарганта продолжили стрелять, скакун сэра Колчина получил несколько ударов в торс и превратился в пылающие обломки. Курт закричал от гнева и ужаса.

   — Мой господин, отступайте! — послышался по воксу голос сэра Вильхорма.

   Но Курт заставил скакуна сделать шаг вперед, затем еще один. Снаряды молотили по стальному щиту, выбивая из него куски металла. Ионное поле, превратившееся в постоянное голубое сияние, принимало на себя другие выстрелы. Глава Минотосов зарычал, увидев, как на приборах вспыхивают предупреждающие руны.

   — Мой господин! — снова воскликнул Вильхорм.

   — Верховный маршал! — рявкнула Лоретт. — Усмирите свой гнев. Отступайте и попробуйте что-нибудь другое.

   Курт громко выругался, отводя скакуна от огромных «Таптунов» и продолжая прикрываться щитом.

   — Что вы предлагаете, миледи? — спросил он. — У нас осталось мало времени.

   — Помогите нам добить этого монстра. Возможно, объединив силы, мы...

   Эта пауза заставила воина нахмуриться. Он повернулся к гигантскому гарганту и начал рассылать рунические сигналы подчиненным.

   — Миледи?

   — Смотрите, верховный маршал, — в голосе Лоретт послышалась надежда, — Драконий шпиль. Орки убегают. А за ними...

   Курт увеличил вид-потоки и яростно расхохотался.

   — Верховный король! — Его громкий голос, прокатившийся по вокс-каналам, вдохновил и Минотосов, и Пегассонов. — Даниал тан Драконис жив и скачет к нам на помощь! Ради нашего мира мы не можем его подвести!

    

   «Пламенная клятва» с развевающимися на ветру автофлагами галопом пересекал Валатейн. За ним следовали ударные группы Рыцарей. Вместе со Сьюзет, Маркосом и Персиваном Даниал вел в бой Пегассонов, Минотосов, Изгнанников и всех скакунов Драконисов, которых смогли пробудить ризничие.

   За ними следовали ревущие машины: «Тавроксы» вессеринов, клином прикрывающие «Ползунов», а также немногочисленные оставшиеся танки и транспортники Драконисов, которые везли столько ополченцев, сколько смогли вместить их отсеки, борта и крыши. Король знал, что где-то среди них и Дженника, которая ехала вместе со служащим Люку полковником. У монарха было немного времени, чтобы оценить ситуацию, всего лишь несколько секунд, пока медике пичкали его болеутоляющими и стимуляторами, прилаживая к поврежденному плечу сервокаркас, который позволил воину пилотировать скакуна. Но того, что он узнал, было достаточно.

   С каждой секундой батарея Северного подъема приближалась, а битва выглядела все более отчаянной. Перепутанные захватчики шпиля бежали от армии верховного короля, но те, кто окружил батарею, продолжали яростно сражаться.

   — Всем рыцарям! — воззвал Даниал по открытому каналу. — Поймите, что на алтарь этой победы нельзя принести слишком большую жертву. Из-за приказа инквизитора Массаты у нас остались считаные минуты, чтобы спасти Адрастаполь. Мы должны отбросить ксеносов в сторону и дать верховному ризничему Поллуксису и его братьям доступ к воксу батареи. Победа — и мы спасем этот мир во имя Императора, получим шанс выиграть войну. Поражение — и нас ждет гибель в огне. Но, рыцари Адрастаполя, мы не проиграем!

   Взревели вокс-горны, поднялись автофлаги. Группы самолетов выстроились в ударные формации, готовые поддержать наступление.

   — Сир, гаргант. Вот монстр, который изгнал наших машинных духов во время осады, — передал по воксу Маркос.

   — Его основное оружие накопило чудовищное количество энергии, — сообщил Поллуксис. — Я предполагаю, что экипаж готовится сделать еще один подобный выстрел. Если они в этом преуспеют, наши шансы на успех упадут практически до нуля.

   — Значит, он погибнет первым, — решил Даниал. — Всем Рыцарям: направьте дальнобойные пушки на гарганта. Помогите маркизе.

   Артиллерия нацелилась в голову, грудь и руки орочьего колосса. Наступающие Рыцари открыли огонь. Снаряды, энергетические разряды и ракеты заполнили воздух, направившись к стальному гиганту. С громкими хлопками и порывами ветра начали отключаться его силовые щиты. Вспыхнули взрывы и посыпались обломки.

   Пушка в брюхе истукана наклонилась и упала, ткнувшись дулом в землю. Его орудийные палубы начали по очереди взрываться, огонь затанцевал в пробоинах и разломах. Череп машины прогнулся внутрь, языки пламени расцвели в глазницах, командный экипаж превратился в пыль. Но энергия продолжала поступать в огромную основную пушку. Вокруг нее кружились искры и молнии — оружие готовилось к выстрелу.

   — За Адрастаполь! — закричала маркиза Лоретт. — Сконцентрируйте огонь на основном орудии!

   Воины Пегассонов выстрелили одновременно, за ними последовали Минотосы. Вторая волна огня накрыла гарганта, и внезапно энергия, накопленная пушкой, начала крутыми дугами разбегаться по корпусу машины. Чудовище задрожало и задымилось, его огромное тело стало вздуваться и трещать.

   — Уклоняйтесь! — скомандовал Даниал.

   Силы Курта и Лоретт подчинились приказу. Скакуны повернули в сторону или отступали с поднятыми щитами.

   Затем последовала ослепляющая вспышка, за которой прокатилась ударная волна потрескивающей энергии. Даниал выругался его ауспик заполнили статические помехи, а энергия скакуна опасно колебалась.

   — Нет! — закричал он, боясь худшего. Затем показатели стабилизировались, излучение утихло, и на Валатейн дождем посыпались обломки гарганта.

   На месте колосса теперь зиял дымящийся картер в тридцать метров шириной, усыпанный его горящими останками. Обломки похоронили нескольких Рыцарей, а других сделали калеками. Но самое главное — кончина гарганта оставила огромную пробоину в стене крепости.

   — Вот наш путь внутрь, — позвал Люк.

   — Маркиза, верховный маршал, отчет, — приказал Даниил.

   — Мы живы, — последовал ответ Курта. — Мой скакун пал. Лоретт отключилась и почти потеряла реактор. Но не беспокойтесь о нас, просто покончите с этим.

   — Понял, — передал король. — Леди Сьюзет, леди Элинат, приведите ко мне ваши ударные группы. Мы растянемся в линию и будем удерживать орков. Люк, Маркос, за вами остается пролом. Сломите его защиту и доставьте Поллуксиса к вокс-системе.

   — Чем бы это ни закончилось, Даниал, я рад снова биться рядом с тобой, как брат, — сказал Люк.

   — Даже не начинай снова городить эту чепуху, — вмешался Маркос. — Еще будет время строить друг другу глазки. За мной, Рыцарь Пепла. Нам нужно спасти мир.

    

   Люк и Майя шли впереди, на ходу расплавив термическими пушками «Таптуна», который попытался преградить им путь. За ними следовали «Алая смерть», «Долг бесконечный», «Огненный шторм» Персивана и «Пламя чести» Маркоса. Из форта посыпались орки, и Рыцари открыли по ним огонь. Взрывы накрыли вражескую орду — все больше и больше скакунов присоединялось к битве.

   Появились грохочущие танки, которые тут же были разнесены в клочья. Вышли вперед огромные шагоходы, уничтожив на месте нескольких Рыцарей. В ответ имперские силы ринулись в наступление, стреляя из всех орудий и превращая машины ксеносов в обломки.

   Люк увидел, как справа взорвался Рыцарь Пегассонов. Он приблизился к пылающим останкам и распылил убийц выстрелом из пушки.

   Орочий дредноут сумел ударить силовой пилой по коленному сочленению скакуна Ехатерины. Леди выругалась. Она отбросила наглеца в сторону, искорежив до неузнаваемости. Люку было видно, что «Долг бесконечный» обездвижен.

   — Пекло, я стреножена, — плюнула воительница. — Прости, Рыцарь Пепла.

   — Просто продолжайте стрелять, миледи, — ответил он, продвигаясь вперед вместе с Маркосом, Майей и Дж’мадусом.

   Батарея перед ними содержала орудийную установку орбитального назначения, и ее пушки были уничтожены еще на раннем этапе вторжения. Главная крепость находилась внутри комплекса, усеянного несущими конструкциями и окруженного высокими зубчатыми стенами.

   Теперь орки, пробившиеся во внутренние строения, неслись наружу в огромном количестве.

   — Построиться в линию для выстрелов, — приказал Люк. — Забьем их обратно, откуда бы они ни вылезли.

   — Нам нужно сделать это быстро, — согласился Маркос, останавливая «Пламя чести». — Сломим их наступление, отбросим назад и уничтожим.

   Рядом с ним выстроились Рыцари. За их спинами из разлома начали выезжать «Ползуны».

   Люк, Изгнанники и Рыцари Адрастаполя открыли огонь. Взрыв за взрывом сметали ксеносов, очереди выстрелов косили их отряды. В этом последнем бою благородные воины твердо стояли против наступающих врагов. Пал один из скакунов, прорезанный энергетическим лучом. Другого тараном сбил с ног шагоход. Третьего уничтожили пешие орки, разорвавшие его ноги клешнями и взрывчаткой.

   — Продолжайте вести огонь! — кричал Люк. — Мы сломим их!

   Внезапно, как будто его слова воплотились в реальность, нервы зеленокожих не выдержали. Потери и слухи о смерти вожака подорвали их боевой дух. Сначала в бегство пустилась одна ватага, затем вторая, потом третья. Паника охватила ряды чужаков, и те дезертировали один за другим.

   — Вперед! — рявкнул Маркос.

   Рыцари пошли в наступление, сотрясая землю шагами, а воздух — ревом пушек. Руны боезапаса в кабине Люка засветились красным. Он продолжил стрелять, убивая десятками и разрушая внешние здания.

   — Работает. «Гнев неизбежный» во главе группы, пробей нам проход к батарее, — распорядился Рыцарь Пепла.

   Подтверждающая руна от леди Майи сверкнула на сетчатке Вольного клинка. Ее скакун увеличил скорость, и, не прекращая вести огонь, отошел в сторону. За «Гневом» последовали «Ползуны» Поллуксиса, сопровождаемые «Тавроксами». Изгнанник увидел, как открылся люк одной из проносящихся мимо машин. Высунувшаяся оттуда Дженника отсалютовала кар Химеросу. Рыцарь в ответ поднял «Жнеца», а затем продолжил наступление.

   — К вашим услугам, миледи, — передал он по воксу.

    

   Как только «Таврокс» Гизмунда остановился возле основных ворот батареи, Дженника спрыгнула с его крыши Приземлившись, она тут же бросилась бежать, на ходу зажигая драконий клинок.

   Дверь со стуком распахнулась, и из нее вывалился орущий орк, не целясь паля из пистолетов. Девушка убила зеленокожего, откинула в сторону его труп и ринулась в дверной проем.

   Оказавшись внутри, она включила вокс-бусину.

   — Инквизитор, время пришло.

   — Я в пути, — ответил Массата. — Может быть, мы уже опоздали.

   — Нет, мы справимся. — Воительница проткнула очередного орка, напрыгнувшего из-за боковой двери. — Просто доберитесь до проклятого вокса.

   Гизмунд и его вессерины вбежали в холл с оружием наготове и рассыпались по зданию. С Дженникой во главе они убили нескольких ксеносов, пытавшихся их остановить, и начали подниматься по железным лестницам к командному пункту.

   Уничтожив по пути стайку вжавшихся в пол гретчинов, сестра короля ворвалась в командный зал. А затем замерла, и сердце ее ушло в пятки.

   — Здесь только развалины, — передала она по воксу. — Захватчики все разнесли...

   — Похоже, орки использовали командный пункт в качестве мастерской, — заметил Гизмунд. — Трон животворящий, это что, вокс-система?

   — То, что от нее осталось, — прошептала Дженника, с отчаянием оглядывая узел металла и проводов в центральном мезонине.

   В зал ворвался Поллуксис.

   — Слишком поздно, — сказала ему оцепеневшая девушка. — Ризничий, они осквернили систему.

   Марсианский жрец остановился и замер. На секунду Ее Высочество приняла это за шок. Затем верховный ризничий снова пришел в движение и направился к мезонину вместе со своими адептами.

   — Важнейшие святые схемы остались нетронутыми, леди Дженника, — успокоил он. — Благодаря мудрости Омниссии большая часть систем устройства спрятаны глубоко под полом этого помещения, где их не могут достать руки язычников. Уничтожен всего лишь интерфейс, с помощью инфодирижирования и бинарных молитв эту проблему можно обойти.

   — Слава Трону! — воскликнула леди тан Драконис, подбежав к бронированным окнам зала. — Вот! Челнок Массаты. Есть еще надежда.

   Она напряженно следила за машиной, надеясь, что та все-таки сядет, а не умчится в небо на полном ходу.

   Ризничие выпустили механодендриты и присоединились к спутанным остаткам вокс-системы, а затем начали произносить размеренную, напевную молитву. Дженника смотрела, как ведомый Кастон челнок приземлился, как еще до этого спрыгнул на землю Массата. Инквизитор быстро пересек двор, не обращая внимания на последние конвульсии идущей вокруг битвы.

   Вместе с Кастон и Нэшем он исчез внутри здания, и оставалось лишь надеяться, что их никто не задержит. Защитница Адрастаполя всматривалась в небо, как будто могла пробить взглядом клубящиеся облака и увидеть несущиеся по орбите инквизиторские корабли, в пусковых отсеках которых замерла погибель ее мира.

   — Не сейчас, — шептала она. — Пожалуйста, не сейчас. Император, защити нас.

    

   — Капитан, — позвал господин Клем.

   — Вижу, вижу, — прорычал Шас. — Чертовы посудины выстраиваются для бомбардировки.

   — Возможно, они целятся в ксеносов? — предположил первый офицер.

   — Орочье дерьмо это «возможно», — сплюнул вальхаллец.

   — Каковы ваши приказы, капитан? — спросил господин Клем, мягко положив руку на кобуру лазпистолета.

   Он бросил будто бы случайный взгляд на комиссара, который с суровым лицом мерил шагами палубу перед рядами артиллеристов, занятых вычислениями баллистических траекторий.

   — Проклятье. — Шас отхлебнул из фляжки. — Мы слишком далеко, чтобы выстрелить чем-то, кроме торпед. Придется вести полный огонь тем, что есть, во имя Святой Терры, и надеяться, что мы попадем по цели, а Император нас простит.

   Хозяин «Несломленного» набрал в грудь воздух, чтобы отдать приказ, который, без сомнения, подведет всю его команду под обвинение в ереси.

   — Народ, — тяжело произнес он. — Приготовиться к...

   Клем схватился за спинку его трона.

   — Капитан, — зашипел первый помощник, — взгляните!

   Далеко впереди, за кипящей в пустоте битвой, дрейфующими обломками и беззвучными взрывами, инквизиторские корабли запустили двигатели.

   — Они что, уже выстрелили? — спросил офицер.

   Шас покачал головой. Он увеличил голопроекцию, ухмыльнулся и ударил по подлокотнику трона — корабли уходили с орбиты.

   — Их отозвали! — загремел капитан и надолго присосался к фляжке.

   Опустошив запасы влода, он скорчил гримасу и отбросил флягу в сторону.

   — Ха, их отозвали! Только Император знает почему, но теперь они идут на орков!

   — Похоже, мы скоро обретем удивительных новых союзников, капитан, — сказал господин Клем. — Могу я, учитывая их статус, посоветовать вам временно отказаться от привычных форм обращения?

   Шас хмыкнул.

   — Если они убивают орков, Клем, я согласен говорить любые чертовы глупости, на которых они будут настаивать, ага? А теперь позови обслугу. Мою флягу надо наполнить, а битву — выиграть...


   ЭПИЛОГ

    

   Осада Драконьего шпиля стала поворотным моментом Второй Орочьей войны. Хотя вражеский предводитель Горгрок был мертв, а его армия разбита, по диким землям Адрастаполя все еще бродили многочисленные банды зеленокожих. Защитники планеты понесли ужасные потери, две из трех великих столиц буквально лежали в руинах. Но куда важнее то, что все три благородных дома сражались как единое целое под флагом верховного короля. Война в пустоте завершилась яркой победой флота «Бастион», поскольку армада зеленокожих была измучена и истощена, а адрастаполианские капитаны вовремя получили имперское подкрепление. Конечно, не стоит удивляться тому, что в таком жестоком и отчаянном бою официальные записи о конкретном происхождении пришедших на помощь были, по-видимому, безвозвратно утеряны. Но именно появление этих безымянных героев перевесило чашу весов.

   После оценки стратегической ситуации смелый и привыкший пренебрегать тем, что казалось ему устаревшей традицией, верховный король Даниал тан Драконис сформировал Военный совет Адрастаполя. В объединенное военное правительство вошли не только регенты трех благородных домов и выжившие рыцари их Возвышенных дворов, но и Рыцарь Пепла, верховные ризничие домов Драконисов, Пегассонов и Минотосов, а также несколько других рыцарей и капитанов ополчения, отмеченных значительными стратегическими талантами. Этот вызывающе эгалитарный способ правления вызвал определенные пересуды, но быстро доказал свою эффективность благодаря серии стремительных атак, которые вышвырнули ксеносов из Северного Валатейна и от подножия Кулрихских вершин, а также сняли длительную осаду Гнезда Пегаса.

   Когда орки, лишившись вождей, погрязли в междоусобицах, а имперские столицы были защищены, началась кампания по избавлению Адрастаполя от захватчиков. Верховный король Даниал также приказал, не теряя времени, приступить к восстановительным работам, установив максимальный темп реконструкции цитаделей и производственных зданий, поврежденных во время битв. Поэтому когда Устье Империус удалось освободить от ксеноколдунов и цитадели Ферриковых холмов и Южного Валатейна перешли под власть верных, разрушенные районы Железного лабиринта и Драконьего шпиля уже расчистили от обломков, а строительные леса поднимались среди руин, как свежая поросль после опустошительного пожара. Такова была природа верховного короля Даниала, которому победа в войне виделась не завершением трудов, а лишь необходимым шагом по дороге к процветанию и могуществу подданных.

   Наконец, после многих тяжелых битв и кровопролитных сражений, Адрастаполь объявили полностью свободным от ксеноскверны и повторно посвятили Императору. И хотя его измученных обитателей ждала сложная работа по восстановлению родного мира, этот день стал великим праздником.

   Из сочинений Сендрагорста, 

   мудреца-стратега Адрастаполя, том XXI, 

   «Вторая Орочья война»

    

   Даниал и Сьюзет стояли у перил балкона своих покоев, держа пузатые бокалы со старым лирнмаунтовским вином. Теплая летняя ночь звенела от радостных криков, музыки и шумного веселья на улицах внизу. На бархатном пологе ночного неба сверкали звезды, но их тут и там заслоняли высокие строительные леса новых башен.

   — За победу, — провозгласила Сьюзет, чокаясь с королем.

   Даниал улыбнулся и наклонился, чтобы поцеловать женщину, которая месяц назад во время торжественной церемонии перестала быть супругой-регентом и стала верховной королевой Адрастаполя.

   — Это была долгая и тяжелая дорога, — вздохнул он. — Она стоила нам жизней многих подданных, дворян и скакунов... Я едва могу поверить, что бой наконец закончен.

   — О, Дан, разве бой хоть когда-нибудь заканчивается? — засмеялась королева. —И, клянусь Троном, ни один из нас не будет знать, чем занять себя, если это произойдет.

   — Это так, — печально кивнул правитель. — Мы рыцари. По воле Императора мы бьемся, пока наши дни не окончатся. Но не они.

   Даниал указал вниз, на улицы внутренних районов. Там рабочие и слуги, кузнецы и торговцы, адепты и бесчисленное множество других гражданских несли на шестах разноцветные фонарики, пили, веселились и пели победные гимны.

   — Для них, по крайней мере, кошмар прекратился, — закончил спаситель Адрастаполя.

   — Это темная и жестокая галактика, — трезвея, произнесла Сьюзет. — Всегда найдется еще одна угроза, новый ужас, таящийся в темноте, еще один закопанный секрет, внезапно вылезший на свет. Ты не сможешь обеспечить всем безопасность, Дан.

   — Ты права. Но это не значит, что мы не должны пытаться.

   Сьюзет улыбнулась супругу и допила вино.

   — Сегодня, по крайней мере, ты победитель, мой король, — сказала она. — Итак, есть ли более удачное время, чтобы обсудить следующее ужасное испытание, которое нам предстоит?

   Даниал усмехнулся.

   — Чем больше силы ты обретешь, чтобы изменить галактику к лучшему, моя королева, тем меньше у тебя будет времени, чтобы насладиться результатами своих трудов. Кстати, они уже скоро будут здесь.

   Супруги вернулись в покои. Леди тан Драконис наполнила бокал из графина, стоящего рядом с бывшими сервочерепами Даниала. Верховный король решил не восстанавливать эти реликвии после атаки орков, а разместил их на постаменте как украшения.

   В дверь постучали.

   — Войдите, — позвала Сьюзет, и дверь отворилась.

   На пороге стояли сэры Персиван, Маркос и Гарат, блистая новой аугментикой, полученной после сражения за Драконий шпиль. Их вид заставил монарха пошевелить собственным механическим плечом и растереть его рукой — привычка, от которой он и так и не смог избавиться.

   Следом за рыцарями Возвышенного двора вошли Люк, ярко одетая Ехатерина и высокая фигура в простой рясе с капюшоном, за которой следовал неуклюжий писарь-сервитор.

   — Счастливого дня победы, — с ехидством пожелал Гарат, когда все разместились в комнате. — Я бы выпил по такому случаю, но...

   Он выразительно помахал пустой рукой.

   — Орки почти разрушили Адрастаполь, но, по крайней мере, не смогли изменить сэра Гарата, — улыбнулся Даниал.

   — Не знаю, не знаю, — по лицу хранителя арсенала пробежала тень, — этот последний бой за верхний шпиль... Не думаю, что кто-либо может пройти через такое и не измениться, сир.

   — Это так, — согласился король. — Но все же, хоть мы и собрались по серьезному поводу, нет причин не насладиться собственным успехом. Вот еда, бокалы, вино и что-то покрепче. Чувствуйте себя как дома.

   — Вы только посмотрите! — Леди Геспар налила большой бокал амасека, пригубила и закатила глаза от удовольствия. — И ты собираешься оставить это все позади и продолжить охоту, Люк?

   — Мое предложение по-прежнему в силе, — обернулся Даниал к своему другу. — Ты более чем доказал свою верность Адрастаполю, брат. Я могу даровать тебе прощение, новые земли и возможность основать новый благородный дом со всеми Изгнанниками, которые захотят к тебе присоединиться. Никто теперь и слова не скажет.

   Рыцарь Пепла покачал головой.

   — Моя охота не завершена. Моя честь запятнана, пока Алисия жива, а то, что она сотворила, не исправлено.

   Ехатерина скорчила гримасу, но Даниал видел, что за напускным безразличием она скрывала радость от этого ответа.

   — Кроме того, можешь ли ты представить, как мы сообщаем леди Майе, что отказались от охоты ради того, чтобы сидеть и пить вино? — хихикнул Люк.

   — Она тебя прикончит, — заявила Ехатерина, — скорее всего, зубами...

   — А сэр Во-Гейсс? — продолжил Вольный клинок. — Как ты считаешь, он присоединится к нам?

   — Трудно сказать, — задумалась леди Геспар. — Он ненавидит тебя, ты же знаешь. И, я думаю, винит тебя в своих ранениях.

   — Тогда он дурак, — хмыкнул Люк. — Пойдет Во-Гейсс с нами или нет — пусть будет так, как пожелает Император.

   — Где леди Дженника? — спросила Сьюзет. — Я ожидала увидеть Первого рыцаря на этом собрании.

   — Ее нигде не нашли, — произнес человек в рясе, — а дело больше нельзя откладывать.

   Инквизитор Массата снял капюшон и прошел к голостолу в центре комнаты.

   — Мы поведаем о нем леди тан Драконис, когда она появится, — пообещал Маркос. — Наверняка пьет со своими воинами, и кто может ее винить?

   — Значит, к делу, решил Даниал.

   Они собрались возле голопроектора, который Сьюзет пробудила взмахом контрольного жезла. Над столом возникло изображение медленно вращающегося Адрастаполя. В пустоте можно было увидеть скелетообразные очертания новых, наполовину построенных орбитальных платформ.

   — Сегодня, друзья мои, — произнес король, — мы официально празднуем победу над орочьей угрозой.

   Все, кроме Массаты, который не притронулся к вину, подняли бокалы.

   — И сегодня, — продолжил инквизитор, — полнотой власти, данной мне Святым орденом Императорской Инквизиции, и говоря от имени Императора, я официально завершаю суд над Адрастаполем и его благородными домами. Я объявляю людей этого мира верными и чистыми слугами Императора Человечества.

   Сервитор записал эти слова, быстро двигая автоперьями по пергаментной ленте, выходящей из отверстия на месте его рта. Рудиментарные нижние конечности писаря сворачивали пергамент, как лапки упаковывающего паутину паука. Рыцари сохраняли нейтральное выражение лиц, умело пряча истинные чувства благодаря годам тренировок в придворных ритуалах.

   По большей части.

   — Адрастаполь и его благородные дома благодарят вас за это решение и за вашу помощь в нашей войне против вторгшихся ксеносов, — нараспев, как требовалось, провозгласил Даниал. — Мы испрашиваем разрешения оказать достойные почести сотням аристократов, павших в борьбе, а также бесчисленным ополченцам и слугам, погибшим от лап орков.

   — Любая жертва во имя Императора стоит того, — нейтральным тоном произнес Массата.

   — Но гораздо проще, когда это не ваши люди, не так ли? — внезапно сорвался Гарат.

   Король наградил его суровым взглядом, однако инквизитор никак не среагировал на эти слова.

   — Теперь к делу, — поспешил Люк, надеясь прервать неловкое молчание. — Сегодня, в этой небольшой компании тех, кому я доверяю, я раскрою местонахождение Алисии кар Мантикос.

   — Еретички, повинной во всех наших бедах, уничтожении дома Люка и предательстве Адрастаполя, — сказал Даниал.

   — Верховной жрицы создания, за которым я охочусь десятилетиями, — прогремел Массата. — Нашего истинного врага, против которого мы должны выступить вместе.

   Рыцари после этого заявления неловко заерзали и обменялись подчеркнуто нейтральными взглядами.

   Кар Химерос открыл футляр на ремне и осторожно достал хрупкий свиток, который он год назад получил на Кандаккхе. С тех пор древний пергамент не видел дневного света, и Вольный клинок развернул его с любопытством и тревогой.

   Взяв контрольный жезл у Сьюзет, Люк внимательно ввел ряд астрогационных координат. Адрастаполь на голограмме начал уменьшаться, превратившись в точку, а после — в руну, обозначающую всю систему Маджестис. Изображение повернулось и начало лететь через огромные звездные поля имперских владений, все дальше и дальше к северо-западу галактической карты.

   Даниал следил за этим движением, и страх начал зарождаться в его груди. Он знал, что покажет голограмма, еще до того, как та остановилась.

   — Око Ужаса, — проронил он.

   — Почти, — поправил Люк. — Мир у его кромки, не более чем в двух сотнях световых лет от самой Кадии.

   Изображение приблизилось, показав холодный белый шар.

   — Хастур, — узнал Маркос. Похоже на слепой глаз. Что нам о нем известно?

   — Немногое, — ответил Рыцарь Пепла. — Бывший аванпост эксплораторов Адептус Механикус. Захвачен силами предателей два столетия назад, и это последняя информация, которую можно получить. Ледяной мир, насколько я понимаю.

   — Почему, во имя Дракона, ведьма решила устроить логово там? — удивился Гарат. — Планета выглядит мертвой и бесполезной.

   — Это тайна, которую нужно раскрыть, если мы хотим победить колдунью и создание, которому она служит, — призвал Массата. — Мы обязаны найти ответ. Чем дольше Алисия кар Мантикос остается на свободе, тем сильнее желания Того-что-таится-во-тьме, и тем больше опасность для владений Императора.

   — Согласен, — кивнул Даниал. — Но вы говорите о крестовом походе, инквизитор. Походе, который подведет нас к самому порогу безумия. Мне нужно поговорить с Лоретт и Куртом, попытаться убедить их, что подобное мероприятие необходимо. Это займет некоторое время.

   — Это воля Императора, и она должна быть выполнена, — отрезал инквизитор.

   — Мы были бы быстрее, сильнее и гораздо более готовы к битве, если бы только что не пережили вторжение ксеносов, — с гневом напомнил Маркос.

   — Я понимаю, — произнес Массата; если враждебность герольда и задела его, то он не подал виду. — Иногда Император желает, чтобы мы достигли невозможного. Мне нужно время, чтобы тщательно изучить книгу, которую я нашел, поскольку до тех пор, пока эти еретические пассажи не будут безопасно расшифрованы, ее ценность как оружия равна нулю. Тот, кто идет быстро, находит ловушку, а не дорогу. Кроме того, есть верные, связанные со мной долгом. Союзники, к которым я могу обратиться. Когда рыцари Адрастаполя отправятся казнить ведьму, они не останутся одни.

   — Надо будет разобраться и с логистикой, — задумалась Сьюзет. — Распределить гарнизоны и завершить постройку станций орбитальной защиты, прежде чем мы сможем оставить наш мир на произвол судьбы.

   — Ничего такого, с чем мы бы не справились, — сказал Гарат. — Особенно теперь, когда даже верховный маршал Курт осознал ценность настоящего союза.

   — Также надо оказать почести павшим и провести заупокойные службы, — вступил Персиван. — Народ Адрастаполя заплатил за эту победу чудовищную цену, и ущерб, нанесенный нашей новообретенной инфраструктуре, едва ли меньше. Если мы не оценим потери, не увековечим деяния мертвых и не построим заново укрепления, чтобы защитить живых, наш мир все еще может быть потерян.

   — Это займет месяцы, — возразил Массата. — Месяцы, которых у нас нет.

   — Это абсолютно необходимо, инквизитор, и я на этом настаиваю, — вмешался Даниал. — Это моя первейшая обязанность как верховного короля, и Император проклянет меня, если я ее не выполню. Вы получите свой крестовый поход, но не раньше, чем я позабочусь о подданных.

   Воздух в комнате стал густым от напряжения. Правитель и посланец ордоса встретились взглядами. В конце концов инквизитор махнул рукой.

   — Как пожелаете, верховный король Даниал.

   — Я также настаиваю на изучении библиотек Драконьего шпиля в поисках того, что может помочь нам в дальнейшем, — продолжил монарх. — Если война с орками и научила меня чему-то, так это тому, что Адрастаполь скрывает больше секретов, чем мы знаем. Мы чтим свое прошлое, но чтобы действительно черпать из него силу и защитить себя от секретов, похороненных под ногами, мы должны сначала понять его.

   Инквизитор кивнул.

   — Мы должны сделать все, что можем, — сказал он, и взгляд его стал тверже. — Когда мы снова покинем этот мир, то будем отягощены самой опасной и самой святой из всех наших миссий.

   — Это станет последней охотой за Ведьмой Адрастаполя, — сказал Люк. — И закончится она кровью.

    

   В сотнях километров от королевских покоев Дженника тан Драконис молча шла сквозь высокую траву под бледным светом адрастаполианских лун. В руках она бережно держала обернутый в ткань груз. Вокруг собирались длинные тени от зданий из камня и мрамора, которые излучали могильную тишину. Тихий ветер что-то нашептывал траве и камню.

   Дженника остановилась и направила стабфонарь на здание, которое искала. Она вела лучом по плитам из черного гранита, украшенным серебряными телдритскими узорами, и гравированному постаменту, пока не осветила строгие черты короля Толвина тан Дракониса, вырезанные из холодного мрамора над входом.

   — Отец, — прошептала девушка, — я принесла тебе кое-что.

   Дженника поднялась по ступеням к мавзолею и прошла через каменную арку в темноту. К могиле отца, в которой не было ничего, кроме эха и воспоминаний. Тело верховного короля, его корону и трон так и не смогли найти.

   Леди остановилась, осенила себя знамением аквилы и прошептала молитву за душу отца. Не спеша миновав надгробие, она вошла в зал подношений и положила фонарь на мраморную полку.

   Дженника вытащила свой драконий клинок и медленно, осторожно сдвинула им одну из мраморных плит, покрывающих пол. Отложив меч в сторону, она начала копать холодную почву, сосредоточенно вытаскивая руками маленькие камни и не обращая внимания на то, как ноют пальцы и собирается под ногтями кровь. В конце концов, сильно испачкав руки, она остановилась.

   Ее Высочество взяла свой груз и, окруженная тенями, осторожно положила его в выкопанную яму. Воительница погладила шелковый флаг, скрывающий таинственный меч, и на секунду ей показалось, что теплое дуновение снова коснулось ее кожи. Медленно проведя рукой по ткани, леди задержала ладонь над эфесом, будто решив взять клинок и снова осмотреть это великолепное оружие.

   Но вместо этого Дженника отдернула руку и покачала головой.

   — Нет, пока я не узнаю, что ты такое, — сказала она. — Отец будет хранить твои секреты так же хорошо, как хранил свои.

   Помедлив, она начала засыпать яму. Минуту спустя работа была завершена, и девушка вышла обратно в теплую летнюю ночь. Она сделала медленный и глубокий вдох, чувствуя, как по телу перестают бегать мурашки, и взглянула на стоящие во тьме ряды мавзолеев. Сотни и тысячи верховных королей лежали здесь. Необозримая очередь правителей через тысячелетия соединяла этот момент и едва различимую тень прошлого. 

   Расправив плечи, Дженника пошла по лугу к ждущему ее «Огню непокоренному», Драконьему шпилю и новой войне.


   ОБ АВТОРЕ

    

   Энди Кларк пишет для компании Games Workshop, развивая вселенные Warhammer 40,000 и Age of Sigmar. Ему принадлежат романы «Королевский клинок», «Целестина. Живая святая» и «Саван ночи», а также повесть «Крестовый поход» (Crusade) и короткий рассказ «Белая мгла». В Age of Sigmar Кларк отметился романами «Мракозлоба» (Gloomspite), «Черный Коготь. Первая метка» (Blacktalon:First Mark) и рядом коротких рассказов, а по игре «Серебряная башня» (Warhammer Quest: Silver Tower) он создал повесть «Лабиринт потерянных».

   Энди живет в Ноттингеме, Великобритания.


   Примечания:

    

   1. Болас — примитивное охотничье метательное оружие, обычно состоял из трех или четырех круглых камней, соединенных ремнями, был в ходу у индейцев Южной и Северной Америки, а также народов Северо-Восточной Сибири.

    

   2. Эксфильтрация — тактика перемещения персонала с территории, находящейся под контролем противника доставки в безопасную зону.
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